


Healugeja,

Sinu kées on ilmselt maailma tks parimaid Ul dplaneeringuid.

Antud planeering on koostatud selleks, et meie linna ruumiline areng toimuks
organiseeritult ja linnakodanike parimat v8imalikku heaolu arvestades. Praeguseid
arengutendentse silmas pidades vdib eeldada, et Narva linna |éhiaastate areng saab
olema tormiline, kuna suuruselt kolmanda Eesti linna vastu kasvab pidevalt
investorite huvi. Arenguprotsesse véimendab kindlasti ka suur tdenédosus, et Narva
linnast vaib lahigjal saada Euroopa Liidu piirilinn. Selliseid eeldusi e saa kuidagi
kasutamata jétta. Loodan siiralt, et Narvalinnaelanikud aitavad kdiki arengueeldusi
ara kasutada ning meie tihine elukeskkond ja heaolu muutub jérjest paremaks.
Edasisteks tegemisteks parimat energiat soovides

Imre Liiv

Narva linnapea

Vaatame linna, istudes kdnnitee dérekivil. Naeme inimesi, 8nnelike ja kurbi. Méned
leiavad tee majast sisse, teised satuvad majade vahelt 18bi. On selliseid, kes maju ei
naegi. Agalinn on omadegarahul. Linn on nagu inimene, teda ei tohi solvata. Tema
eest peab hoolitsema, kasides, kasvatades, karistades, kui viltu kasvab. Linn vajab
kiitmist, siis ta leiab endas joudu kasvada, paremaks muutuda. Kui linn magab,
naeb ta und nende silmade |8bi, kes on ta sees. Linn ongi see midatateab ja mida
unistab olla

| togda at vinta, vokrug pustata...

Katuste kohal me ndeme maju ja kujusid, kes tunduvad olevat elus. Elusolekule
vihjab ainult liikumine, ebakorrapéra.

Liiguvad massiliselt, Uksikuid me ei méarkagi, nemad ei mahu kaadrisse. Aga me
néeme maju jateid, valgust ja varju. Kooslust, mis on nii lihtsalt aimatav aga mitte
kergelt seletatav.

Tduseme edasi, pilved hakkavad segama, naeb Uha véhem. Kaugus seletab
saladused, mis enne olid liiga l&hedal, 1&hedusest kaetud .

Kdrgemale, et ndha maailma kumerust ja korrapéra. Ei ole tahtis, kas maja on voi
ei ole, téhtison ... Uksik inimene kellest koosneb linn.

Lugupidamisega

Ular Mark

Milline on hea ja dnnestunud Uldplaneering? Kas piisab headest linnaruumilistest
visioonidest ja professionaalsest projektijuhtimisest? Selgub, et mitte ainult.
Olulineon hoopis see, kui palju inimesed peavad Ul dplaneeringut “omaks” ning kui
palju on suudetud plaani siduda teiste kavadega. Kaasaegset Uldplaneeringut ei saa
vaadata |ahus strateegilisest juhtimisest ja ka igapéevasest tegevusest. Juba ammu
on Uldplaneering lakanud olemast pelgalt linnaehituslik visioon vdi maadiguslik
korralduskava. Seega on Uldplaneering ning selle rakendamine eelkdige
haldussuutlikkuse kiisimus. Lainemaisest kogemusest ja parimast kodumaisest
praktikast pole kiitinevodrdki kasu kui valminud plaan e rakendu (loe, mitte kedagi
ei huvitavaid pigem takistab).

Kaesolev Uldplaneering on koostatud eelkdige narvalaste poolt Narva heaks. Plaani
tehes sai ebameeldivast seadusepBhisest kohustusest arendava koostdd ja Uhiste
eesmarkide nimel t66tamise mootor. Narva néitas, et ta julgeb kaugemale vaadata.
Oskamine on juba treeningu kiisimus.

Heikki Kalle

Kéaesolev trikis sisaldab vaid olulisemat, pdhjalikumalt saab planeeringuga tutvuda
internetiaadressil www.narvaplan.ee

Jloporoii ynTareib,

B TBOUX PyKaX OJ{HA U3 JIyHIIHX BO BCEM MUPE OOLIMX IAHUPOBOK.

JlaHHas rIaHMPOBKA COCTABIICHA [UIS TOTO, YTOObI Pa3BUTHE IPOCTPAHCTBA HAILIETO
ropozia IpOILI0 OPraHU30BAHHO, YUHTHIBAs BO3MOKHOE HAMTyYIIee 61aronoyune
rpaxaas ropoza. C y4eToM TeH/ICHIIUH Pa3BUTHUS HA CETrOIHSI, MOXKHO I10JIaraTh, 4T0
pasButne ropona Hapsa B Gmukaiiiiie rofbl MOXeT ObITh OypHBIM, HOCKOJIBKY K
TPEThbeMy II0 BEIWYHHE B DCTOHHH TOPOIY HWHBECTOPBI HCIBITHIBAIOT HHTEPEC
IOCTOSAHHO. Hpouecc PpasBUTHUS COACPIKUT B cebe 60J'ILHIyIO BEPOATHOCTH TOI'O, YTO
Hapga B Ommkaiimee BpeMst MOXKET CTaTh MOTPAHUYHBIM ropojioM EBpormeiickoro
C0103a. 3TO TIPEANOIOKCHUE HUKAK HEJIB35 OCTABUTH 663 HCIOJIB30BaHUA. Haae}ocr;
HCKPEHHO, UYTO JKUTCIN HapBBI TIOMOTYT B UCIIOJIB30BAHWHU BCEX IPOTrPAMM Pa3sBUTHUS
1 HaIlia 001Iast cpeia ¥ HaCTPOM CTAHET eIIE TydIe.

JKenas ona dannetiuux Oelicmeuti HAULYHuLyio SHep2uo.

Hmpe Jluiie

Mbp Hapewt

CMOTpHM Ha rOpof, CHIs Ha 000YMHE TpoTyapa. Buaum Ironeil, cHacTIMBBIX U
IpyCTHBIX. HEeKOTOpBIE HAXOIAT JOPOTY B JIOM, APYTHE JK€ OKa3bIBAIOTCS IIOCPEIN
JioMoB. EcTb 1 Takue, KoTopblie JOMOB He BUIAT. [opoj1 ke 1oBosieH co0oit. Topox kak
YeJI0BEK, Er0 Hellb3sl O0MKaTh. 32 HUM HYXKHO YXa)KHBaTh, yOMpaTh, BOCIIUTHIBATS,
HAaKa3bIBaTh, €CIIM YEr0-TO He TaK. [0pOJ] Hy’KHO XBAJIHTh, 4TO OBl y HETr0 OblIa CHIla
pacTu, CTaHOBUTHCA Jydie. Koria ropoj Clut, To OH BUIUT COH 4epes I1a3a TeX, KTO
HaxomuTcss B HeM. I'Opog M ecTh BCE TO, YTO OH 3HACT U O 4YEM MEYTACT.
H mozda om eunma, 60kpyz nycmomd...

Haj kpblllaMd Mbl BUAMM J0Ma M (GUIypbl, KaXyIMMHCS >kMBbIMH. Ha xuBoe
COCTOSIHHE HAMEKAET TOJIBKO JABHKCHHE, HEYTIOPSI0YCHHOCTb.

JIBIKEHHE MacCoBOE, OJMHOYCK MBI HE 3aMedaeM, OHM He BMeIalotcs B kajap. Ho
Mbl BHAMM [OMa M JOPOrH, cBeT M TeHH. CyTb JIETKO OIIyTHTb, HO HENErKO
OOBSICHSTS.

IMoanumaemcs Janblie, HAYMHAIOT MEIIaTh 00J1aKa, BUAHO Bce MeHbie. Paccrosinue
0OBSCHSET TAWHBI, KOTOPbIE PaHbLIIE ObUTH IIPUKPBITHI OIN30CTHIO.

Bbiie, 4T06 BHACTH OKPYIIOCTH U YIOPSI04CHOCTh Mupa. He BaskHO, eCTh 10M Hill
HET €ro, BaXKCH. .. OTAC/IbHBII 4eI0BEK 13 KOTOPOIO COCTOHUT FOPOJ.

Cysaoicenuem

FOnap Mapxk

Kakoe o6miee miaHIpoBaHHE MOXKHO CYUTATh XOPOLINM U yCremHbIM? XBaTaeT
JIM XOPOIINX BUIOB POCTPAHCTBA TOPOAA U MPO(ECCHOHAIBHOTO

PYKOBOACTBA MPOeKTOM? BBISICHAETCS, 4TO HE TOIBKO 3T0. BaxkHO BOOOIIE TO, KaK
MHOTO JIFOZIel JIOJDKHBI OCBOMTBH OOIIee IUIAHUPOBAHHME, a TaK)Ke MHOTHE JIH B
COCTOSIHMHM CBSI3aTh IUIAaH C JApyruMH mporpamvamu. CoBpeMeHHOe ooiiee
TUIAHUPOBAHUE HE MOXKET PACCMATPHBATHCS B OTPBIBE OT PyKOBOZICTBA CTPATErHei N
OT Ka)KIOJHEBHBIX ICHCTBHMH.

Vike 1aBHO 0Olee MIaHHPOBAHKE TIEPECTANI0 ObITH POOKMM BHACHHEM FOPOZICKOTO
MOCTPOCHHSI WIJIM CIIPaBEUINBO YUPEIKJICHHOH 3eMENbHOI Hporpammbl. Takum
00pa3oM, ecTh 00lIee IITAHMPOBAHHE, @ TAKXKE TIPHIATalONIUICS, IIPEXkIEe BCETo K
HEMy, aJJMHHHMCTPAaTHBHBIA Borpoc. M3 ombita 3amajHoi KU3HM M M3 Jydinei
POJHO# KUTEHCKOH NPAKTHKH 10JIb3bI HET M HAa MH3MHEL, €CJIM TOTOBbIH IJIaH He
npUMeHsieTcs (YUTaid, HUKOro HE MHTEPECYeT, HO CKOpee JaKe IpEIsTCTBYET).
Jlannas oGmas niaHupoBKa cocTapiieHa st Hapsbl 1 OyzieT XopoIa HapBUTSIHAM.
Jlenasi miaHsl, HOMYYMIOCh U3 HENPUSATHOH 3aKOHHON PabOoThI Pa3BUBAIOILEECS KaK
MOTOp COBMECTHOE COTPYIHHYECTBO BO MMs1 001IMX 1ieseii. Hapsa nokasaia, 4to ona
CMEJIO CMOTPUT BJIAJlb.

YMeHue ke - BOIPOC TPEHUPOBKH.

Xeuxku Kanne

Hacrosiee n3nanue Coaep:KUT TOIBKO [IIABHOE, ITOAPOOHEE C IIIAHUPOBKOW MOKHO
03HAKOMHTBCSI B HHTEpHETE Www.narvaplan.ce

Dear Reader,

the plan you are holding in your hands is probably one of the best comprehensive
plans in the world. This plan has been drawn up to ensure that the spatia
development of the town advances in an organised manner and takes into
consideration the best possible well-being of the citizens of the town. With regard to
the current development trends it may be presumed that the development of the town
of Narvawill be stormy, as the interest of investors towards the third largest town in
Estoniais steadily growing. The developmental processes are certainly also amplified
by the great probability that Narva may, in the near future, become a border town of
the European Union. Such an advantage cannot be neglected. | sincerely hope that the
citizens of Narva will give their support in employing all the developmental
advantages of the town and our common living environment and well-being will
become ever more better.

Wishing you the best of energy in your further activities,

Imre Liiv

Mayor of Narva

Sitting on a kerbstone let's look at the town. We can see people, either happy or sad.
Some find their way into a house, others pass in between the houses. There are those
who even do not notice that there are houses. But the town looks pleased. The town
islike ahuman, it should not be offended. It has to be taken care of, raised, punished
when it is growing crooked. The town needs to be praised, then it will find in itself
strength to develop, to improve. When the town is asleep, it dreams through the eyes
of those who areinside it. The town is just what it knows and what it dreams to be.

| togda at vinta, vokrug pustata...

When above the roofs we can see houses and figures that seem to be alive.

Only movement, irregularity imply life.

They move in masses, and we do not notice single ones, they get no space in the
image. But we can see houses and roads, light and shadows. Association that so easily
can be surmised, yet not so easily explained.

We rrise higher, clouds start to disturb, we can see less and |ess. Distance clarifies the
secrets that before were too close, covered by proximity.

Rising even higher we see the convexity and regularity of the earth. Whether there is
ahouse or not is not important, but who counts is...a single individual of whom the
town is formed.

Sincerely,

Ular Mark

What is a good and successful comprehensive plan like? Is it enough to have good
urban-spatial visions and professional project management? As it appears it is not.
The thing that is relevant, however, is to which extent people regard the
comprehensive plan as “their own” and how successfully the plan has been related to
other plans. A comprehensive plan today cannot be considered separately from
strategic management or from everyday activities. Already long ago acomprehensive
plan ceased to be merely avision of urban building or an organisational plan of land
law. Thus, a comprehensive plan and its application are primarily an issue of
administrative capability. The western experience and the best local practical
knowledge are not a bit of useif a plan completed will not be applied (i.e. it is of no
interest to anyone, but rather poses an obstacle).

This comprehensive plan has primarily been formulated by the citizens of Narvafor
the benefit of the town. While drawing up the plan, the unattractive law based
obligation became the engine of developing cooperation and of working for common
goals. Narva has showed that it dares to look further.

Proficiency is already a matter of training.

Heikki Kalle

The present bookl et includes only the most important information, more details about
the planning can be received from the internet page www.narvaplan.ee
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OB30P HACTOSIIIEI CUTYALIUHN

Ocnognas cmpykmypa 20pooa

AnMUHHCTpaTHBHAs TeppuTopust ropoxa Hapeel coctont u3 Tak
Ha3bIBAEMON OCHOBHOW TEPPHTOPHH, KOTOpas HAXOAUTCS MEXKIY
pexoif HapBa ¥ BOZOXpaHMINIIEM M U3 OTAEIBHBIX yJ4acTKOB - 1)
paiion Kyapykrona, HaXosuuii B 8 KMJIOMETpax CeBEpO-BOCTOUHEE
OT OCHOBHOI TEppUTOPHH II0 JOpore, Bedylel B cropony Hapsa-
Wrnceyy - 2) B 5 KuToMeTpax 1oro-3amajpee - OTbrHHo.

PaiioHbI roposia, OTCTOAIIME OTACIBHO 0T HapBbl, IpeiCTaBISIOT U3
ce0s1 MacITaOHbIe TEPPUTOPUH CAJOBOAYCCKUX TOBAPUILECTB, IIE
pa3memaercs okoino 10 000 nau. bonpmas dYacTb OCHOBHOM
TEPPUTOPHH, PACIIONIOKECHHOM BIOIb peku Happa, ucnomb3yercs B
KaueCcTBE NPOMBIIIICHHON 3€MIIH, KOTOPBIC PACIIONI0XKEHBI
OT/ICNBHBIMH y4aCTKaMH B F0)KHOM paiioHe ropoza. TpaannmoHHbIH
LEHTP TOpoJa HAXOJUTCS KOMIIAKTHO HAa TEPPHTOPUH ITOOEPExKbs
peku. Hcxomst u3 cBoeoOpasusi JENCHUsT M OOCTOSTENBCTB, YTO
OOJBIIMHCTBO PAabOYMX MECT HAXOAMUTCS B F0KHOM palioOHE TOpoa,
rOpOJ XapaKTEepPU3yeTCs E€KEAHEBHBIM M HHTCHCHBHBIM
nepeMemieHIeM TopoXKaH B CeBEPO-F0KHOM HAIPABICHNH M 00PaTHO.
I'maBHO# OCBIO ABIDKCHHs SBISIOTCS mpocnekTsl Kanremacre u
Kpenronbma, KOTOpbIE COEAMHEHBI C JKHIBIMU DalOHBI H
NIPOMBIIITIEHHOM 30HOM. JIpyroi 0Cbto, CEBEPO-BOCTOUHOM, ABISETCS
TamIMHHCKOE MHIOCCE, KOTOPOE OXHOBPEMEHHO SBISCTCA H
TPaH3UTHOM JpOroM, Mpoxoisimied wyepes ropoa. B s3amagno-
BOCTOYHOM HAIPABIICHUH YEPE3 TOPOJI IPOXOJIHT KETE3HAsI OPOTa.

B mpocTtpaHCTBE ropoga OTYETIMBO BBIIEISIOTCS BEPTHKAIBHO-
HU3KHE M BBICOTHBIC TEPPUTOPUH, NPUYEM BBICOTA 3IAHUM
YMEHBIIACTCs OT 3aI1aAHON IPAHMUIIBI B CTOPOHY peku. CBOeoOpasHOit
ocblo sBisiercs TalIMHHCKOE mIocce (BBICOKHE COOPYKCHHS B
paiioHe ymunsl Paxy, HH3KHE COOPYXKEHHs B BOCTOYHOM paiioHe
CTaporo ropoza).

OCHOBHBIMH TIPUPOIHBIMH OOBEKTaMHU, KOTOpbIe (GOPMHPYIOT BHI
ropoza, sIBJSoTCs peka HapBa, BoqoxpaHuInIne, Apyrue HeOombIme
BOJOEMbl M HaXoAsIMics ceBepHee TalNIMHHCKOTO IIocce
DIMHTOBBIN yeTyIn. Takxke oOpamiaior Ha ceOs BHUMaHHe U 30JIbHBIC
niaato banTUHCKONW TEmI0’IeKTPOCTAHIMH, HMEIONIHE
AHTPOIIOreHHOe MpoucxokaeHne. Camble OONbLINE 3€IEHBIC 30HbI
ropoia pasMeIIalTCs Ha OKPaWHaX - HA IOTO-BOCTOKE U CEBEPO-
BoCTOKe. J[J1s1 OT/bIXa JTI0/el NIaBHBIMU SIBIISTIOTCS 3€IICHBIC 30HBI Ha
Gepery pexH (0T JKeIe3HOJOPOKHOTO MOCTA 10 PEYHOTO [IOPTa), 30HA
0acTHOHOB CTaporo ropoja, Iapk Bwimgy u apyrue, MeHee
00J1aropoXKEHHBIE TEPPUTOPHU B TOPOJIE, T.€. TEPPUTOPUH 3aCTPOCK C
03EJICHEHUEM.

B coBerckoe Bpemsi Happa Obuia pasoura Ha 25 MHKPOpPaiOHOB.
Jlenenue CoXpaHMIOCh, Kak HEO(UIIHAIBHOE, X B HACTOSIIIEE BPEMSI.

CURRENT SITUATION OVERVIEW
Basic Sructure of the Town

The administrative area of Narva consists of the so-caled main
territory between the Narva River and the reservoir and of the
detached plots of land -Kudrukila town district locating northwest of
the main territory about 8 km down the road |eading to Narva-Jdesuu
and Olgina town district locating 5 km towards southwest. The town
districts that locate as detached plots of land are vast territories of
gardening associations where are in total approximately 10,000
cottages. A large part of the main territory locating on the bank of the
Narva River is used as production land, such plots situating as
dispersed areas in the southern part of the town. Traditional urban
environment is centred on the area at the riverbank. Due to the
division peculiarities and the fact that the majority of employments
have gathered to the southern part of the town, the residents moving
daily in the north to south direction is one of the characteristics of the
town. The main axes of movement are Kangelaste and Kreenholmi
Avenues that connect dwelling and industrial districts. The opposite
axis running from northwest to north is formed by the Tallinn road
which is aso a transit road going through the town. There is also a
railway passing through the town in the east to west direction.

In the town space vertically high and low areas are clearly distinct,
whereas the height of the buildings decreases from the western
border of the town towards the river. Whereas the Tallinn road forms
aunique axis (tall buildingsin the region of Rahu Street, low part of
the old town towards the eastern part of the axis).

The main natural objects shaping the appearance of Narva are the
Narva River and the reservoir, other smaller water bodies and a
limestone terrace locating north of the Tallinn road. Also the
anthropologically generated ash plateaux of the Baltic thermal power
station are noteworthy. The larger green areas of the town locate in
the remote regionsin the south and southwestern part and in the north
and northwestern part. Green areas on the riverbank from the railway
bridge up to theriver harbour, the bastion zone in the old town, V6idu
Park and several smaller areas of tall greenery in the built-up part of
the town, including tall greenery around buildings, serve as essential
recreation areas.

During the Soviet period Narva was divided into 25 microdistricts.
The division has unofficially been effective also nowadays.
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Narva linna tldplaneeringu koostamise kéigus korraldasid kéesoleva
trilkkise védjaandjad rahvusvahelise seminari. Seminari korraldamise
pohiline iide oli kaasata Uldplaneeringu tegemisse teiste linnade
spetsialiste ning vaielda l&bi erinevad arusaamised ja tdekspidamised.

03.-04.11.2000. toimus
“ Rugodiv’ seminar:
Narva Linna Planeerimispdev Muutused Ruumis ja
Protsessis.

Narvas

Kultuurimajas

Konelgjad esinesid jargmistel teemadel:

- Avastna Narva peaarhitekt Ular Mark

- Heikki Kalle OU Hendrikson & Ko
Narva Uldplaneeringu hetkeseis ja maeldavad linnaruumi
muudatused

- Narva linna arhitektide négemus tulevasest linnaruumist
Vladimir Orlov ja Vassili Golovkin

- Arhitektuuri Agentuur Diinaamiline planeerimine
Autorid: Toomas Tammis, Tarmo Teedumagi, Inga Raukas,
Urmas Luure

- OCEAN north Evolving Narva modelling urban change
Kivi Sotamaa, Michael Hensel

Teoreetilisele sissgiuhatusele jargnesid auriinnakud t66gruppides
jargmistel teemadel:

grupp valdkond t66grupi juht

Transport (transiit, piiritsoon).
Reedik Vérno
Keskkond.
Kuido Kartau
Toostus.
Rauno Schults
Sotsiaalsféér, haridus + rekreatsioon.
Pille Metspalu
Tookohad ja elukohad.
Tanel Tuhal
Ari jateenindus + turism.
Ular Mark
Arengustrateegia - UP - Arengukava - Linnaedlarve.
Heikki Kalle
UP struktuur seoses I T- ga.
Juri Jagomégi
UP ja maaomandi tulevik.
Liivi Aumejanes
Fiskaalplaneerimine
Guillaume Blanchard, David Trubert.

B xoxe cocrapieHusi 00uiero IulaHUpoBaHWs ropoxa Hapsa
n3aTelsIMi ObLI MPOBEACH MEXKIYHApPOIHbBIA ceMuHap. [aBHas
uiesi ceMuHapa ObUla O3HAKOMIICHHE C OOMIMM IUIAaHMPOBAHHEM
CIICUAMCTOB JPYIUX TOPOJOB, @ TaKKe OOCYKICHHE JPYIrHX
BOIIPOCOB.

03-04.11.2000. B Hapseckom J[Jome Kyromypoi
“Pyeoous” cocmosncs cemunap:

Jlenv naanuposanus eopooa Hapea. Hzmenenus 6
meppumopuu u npoyecce.

ﬂoman'{uxu BBICTYIIAJIH IO CICAYIOIIUM TEMaM:

- BCTYIUTENBHOE CIIOBO INIaBHbINA apxuTekTop FOmap Mapk
- Xeitkku Kanmne OU Hendrikson & Ko.
Iponomxenne obero miianupoBanue Hapsbl Ha JaHHbI
MOMEHT U U3MEHEHHUE 3ayMaHHbII TOPOJCKHX 00BEKTOB.
- Bragumup Opiios u Bacuimii I'onoBkuH.
Buyenue roposckux o0bekToB B Oymyiiem HapBckumu
APXUTEKTOPaMU.
- ApXHUTEKTypHOE areHTCTBO. J[MHaMIYecKoe ITIaHuPOBaHHE.
Asropsl: Tomac Tammuc, Tapmo Teegymsru,
HWura Payxac, Ypmac Jlyype.
- OCEAN north Evolving Narva modelling urban change.
Kusu Coramaa, Maiikn XeHco.

bbuti 06pa3oBaHbl paboure rPYIIIbI O CIELYIOIIIM
HaIpaBICHUSIM:

epynna mema pykosooumens pabouetl 2pynnvl

1 TpaHcopT (TpaH3UT,IOrPAaHUYHAS 30HA).
Peedux BuipHo.

11 Okxpy:xaromias cpesa.
Kyiioo Kapmay.

1T TIpOMBIIIIIEHHOCTD.

Payno Illynemc.

v CounanpHas chepa, 00pa3oBaHue + peKpearus.
ITunne Memcnany.

Vv Paboune Mecrta, MecTa JKUTEIILCTBA.
Tanen Tyxan.

VI Busnec n obcnykuBanne + Typu3M.
FOnap Mapk.
VII Crparerns pasutus > OI1 > [Tnan pazButus >

Topozckoit GroKer.
Xetikku Kanne.

VIII Crpykrypa OII B cBsi3u ¢ UT.
FOpuui Aaomsnzu.
IX OII u Gyay1iee 3eMenbHOM COOCTBEHHOCTH.

Jlutieu Aymesinec.
X duckanbHOE IIIAHUPOBAHUE.
Tuém brnanwap, /lasuo Tpyoop.

When drawing up the comprehensive plan of Narva, the publishers of
the present publication organised an international seminar. The main
concept underlying the seminar was to involve specialists from other
towns in formulating the comprehensive plan and to debate about
different perceptions and principles.

From 3rd to 4th November 2000 there was held a
seminar called the

“ Planning Day of the Town of Narva. Changesin Space
and Process’ at the Narva Cultural Centre.

Persons taking the floor discussed the following topics:

- Opening words. Ular Mark, Chief Architect of Narva.

- Heikki Kalle, OU Hendrikson & Ko.
The current situation of the comprehensive plan of Narva and
possible changes in the urban space.

- The vision of the future urban space of the architects
of Narva. Vladimir Orlov and Vassili Golovkin.

- Architectural Agency. Dynamic planning. Authors:
Toomas Tammis, Tarmo Teedumé&gi, Inga Raukas,
Urmas Luure.

- OCEAN North Evolving Narva Modelling Urban Change.
Kivi Sotamaa, Michael Hensel.

Theoretical introduction was followed by brainstorms in working groups
on the following topics:

group area leader of the working group

| Transport (transit, border zone)
Reedik V&rno
1 Environment
Kuido Kartau
11 Industry
Rauno Schults
\Y Social Sphere, Education + Recreation
Pille Metspalu
\% Employment and Dwelling
Tanel Tuhal
\i Business and Service + Tourism
Ular Mark
VIl Development Strategy - Comprehensive Plan -
Development Plan - Town Budget
Heikki Kalle
VIl Structure of the Comprehensive Plan in Relation with IT
Juri Jagomégi
1X Comprehensive Plan and the Future of Land Ownership
Liivi Aumejanes
X Fiscal Planning
Guillaume Blanchard, David Trubert

dv Hnmwoaod



Narva ja moodne aeg

Triin Ojari kdis uurimas Narvas liikumapadsenud

arhitektuurimotet.

aar nidalat tagasi, 3. novembril Nar-
vas toimunud arhitektuuripdev toi
piirilinna mérkimisvadrse hulga po-
lisrahvast. Helsingi vdi Stockholmiga vor-
reldes enamikule eestlastele ilmselt tund-
matumas linnas korraldas sealne vérske
peaarhitekt Ular Mark iirituse “Muutused
ruumis ja protsessis”. Raagiti sellest, millest
tdnapéeva arhitektuurimottes aina enese-
kindlamalt ragitakse — planeerimisest.
Linnaehitus, oma elukeskkonna kujun-
damine ja kasutusviisid, ajastumérkide
“4ratundmine” ja haaramine ehituslikesse
tulevikukavadesse — kdik see on hégus ja
ajas muutuv protsess, mille télgendamine
on ténase arhitektuuri “uueks projektiks”.
“Ule majade” olukorda (viide Andres
Alveri, Triit Trummali ja Veljo
Kaasku raamatule) on siinmail arhitek-
tuuriringkondades ménda aega seeditud,
tommatakse koguni ealisi piirjooni “vane-
mate” olijatega, kes noukogudeaegsete
paneelmajade mustrisseladumise males-
tustes nooremate, peamiselt 1990ndail
Kunstiakadeemia lopetanud arhitektide
urbanismivaimustusest aru ei saa.

KOMPOSITSIOONILISTE linnaehituslike
ansamblite asemel radgitakse program-
mist, ehitiste muundumisvoimest ja kasu-
tuspotentsiaalist, arhitektuurse vormi ase-
mel ajafaktorist ja linnakoest (urban fab-
ric). Suurkorporatsioonide kiirelt areneva
big business’i ja globaalse vorgu maailmas
tunduvad traditsioonilisest iildplaneeringu
leksikast périnevad votted — aastakiim-
neiks méératud maakasutus, kus t00stus-
alad hallid ja elamumaad naiteks kollased
— ajale valtimatult jalgu jadva paberimaari-
misena. Kuidas kujutada maaramatut, kui-
das kaardistada potentsiaale, kuidas sea-
dustada voimaluste paljusust?
Planeerimispédeva selgrooks oli sel aas-
tal algatatud uue iildplaneeringu arutelu
ja analiiis. Eesti kontekstis pretsedenditu
oli Ular Margi poolt kolmelt arhitektuuri-
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biiroolt tellitud Narva linnaehituslik ana-
liaiis. Kohalikku arhitektkonda esindanud
Vladimir Orlov ridkis vanalinna ja peri-
metraalse hoonestuse taastamisest laiali-
pillutatud hrustSovka-aladel. See mujalgi
kolanud idee barokse Narva iilesehitusest
on eriti hullumeelne ténast elanikkonda
silmas pidades - ligi sajaprotsendiliselt uus
elanikkond ihkab linna, mida tegelikult
pole niinud; linna, nagu ta oli enne nende
tulekut. See mérgiliselt tolgendamisvoima-
lusi pakkuv teema on aktsepteeritav ka
nooremate esinejate silmis — kui vaid
kohalik turismito6stus sellest ditsele 166ks.

KAKS TEIST OSALENUD biirood olid
ArhitektuuriAgentuur Tallinnast (Inga
Raukas, Toomas Tammis, Tarmo
Teedumie ja Urmas Luure) ning
Ocean Londonist (Michael Hensel, Kivi
Sotamaa). Ocean on 1995. aastal loodud
rahvusvaheline biiroo, mis mitmeis Euroo-
pa pealinnades tegutseva vorgustikuna
grupeerub iga projekti tarbeks iimber —
moodne viis paindlikuks ja kohaspetsiifili-
seks projekteerimiseks. Soomlane Kivi
Sotamaa on tuttav ka méodunudaastasest
arhitektuuritriennaalilt Tallinnas. Oceani
ja ArhitektuuriAgentuuri t66d olid {illata-
valt sarnased, tegeldes eelkdige Narvas toi-
mivate potentsiaalide kaardistamisega.

Rohk on siisteemide isearengulisusel —
ithe parameetri muutus paneb mingi piir-
konna elama ka maakasutusplaanidest
hoolimata. Hensel radkiski arhitektuuri
“uuest projektist”, traditsioonilised moder-
nistlikud tiipoloogiad (tuntumaina vang-
lad, haiglad jm asutused Foucault’ jargi) ei
kehti enam suurkorporatsioonide kontrol-
litavas, hiibriidsemaid struktuure generee-
rivas maailmas.

Provintsliku ja aukliku linnaruumiga
Tallinn on aeg-ajalt ikka jutuks. Narvas. toi-
mus harvandhtav koost66 oma linna
moodsaid vahendeid kasutades planeerida
tahtva voimu ja arhitektide vahel.

B HapBe coctosinacb
KOchepeHu,wﬂ apXUTEKTOPOB

Mocneaxuid pas rexe-
pansHeIl NNaK passuTus u
NNaHMpOBKM CTPOUTENLCTBA
B Haluem ropoae cocTas-
nancs 8 1986 roay. Tpu roga
Hazap Gbino NPUHNTO pelue-
HW1E O KOPPEKTUPOBKE NNa-
Ha, a B aHBape 2000 ropa
NPUCTYNUN K COCTABNEHUK
nnasa npuHUMNUanbHoro
HOBOIO, OTAMYHOTO OT Npe-
Abiayulero. 3To 66110 BbI3-
BaHO TeM, 4TO M3MEHWIIUCL
camu 6a30Bbie NPUHLMNLI
CTPaTeruveckoro NNaHupo-
BaHusa

MmenHO aToMY M Gbina
nocBAUIEHa KOHDEPeHUWs,
oBoaHaveHHan yeTpouTers-
MU, KaK «[leHb NNaHMPOBKM
ropoaa Hapsa. M3meHeHus
B NPOCTPAHCTBE W Npouec-
cex. KoHhepeHuus npoxo-
Avna 3 HoRGpA B Manom
sane OK «Pyrogme», koTo-
PuIfi MPUHAN B TOT NeHs 60-
ee NONyCOTHM y4aCTHUKOB,
HE TONBKO 8pPXMTEKTOPOB-
HaPBUTAH W UX Konner ua
DCTOHUM, HO U GNAIUANAG-
TOB 13 QuHnaHanK, Mepma-
Hum W Weeunn. MasHbiR
apxutextop Hapsbl HOnap
Mapk (Ha CHUMKe BBEpPXY),
NPONEn CNyWATensaM noHa-

BaTenbHyl NeKUUIo 0
3Ha4eHWW ropoos BO-
obuye, 1 06 obLe KoH-
UenunK pasenTusA ro-
pona B COBPEMEHHOM
mupe. [loknagumnk Xew-
Kku Kanne, npeacrasm-
Tens OU Hendrik-
son&Ko pacckazan o
nonoxenuu oGwen
NNaHvpoBkn Hapebl B
HACTORILLMIA MOMEHT 1
npegnonaraemeix Ua-
MEHEHWUAX B FOPOACKOM
npocTpaucree. Ha koH-
epenHumu Bbinu nog-
BE[leHbl MTOMM NPOBO-
MBLIErOCA B HAWEM
/ ropoge onpoca-uccne-

FOBaHMA, LeMNbio KOTO-
pOro Cny%uno coana-
HUe reHepansHoro niawa ¢
YHETOM NOXenaHWii BCeX 3a-
WHTEPECOBAHHLIX NUL 1
OpraHn3ayum.

Xevikku Kanne cuuraer,
YTO pPAACBLIE HApPBUTAHE
[OMHbI BKTHBHEE Y4aCcTBO-
BaTb B COCTABNEHWM reHe-
PansLHoro nnawxa. Y rpyniel
nccnenosatenen
oBWecTeEeHHOrO
MHEHUA HaKonu-
NoCb MHOFO CO-
BpanHon nonesron
uHchopmaumm.

Ha kondepen-
UMM BbICTYNMNKU Ha-
PBCKME apXUTEKTO-
pb! - AHapen Mpo-
KONoBMY 1 Bacu-
nui FonoeknH. Onmn
NPeAGTaBUNH yuac-
THWKam CBOW Npo-
KT, COCTaBMeHHbLIN [§
ewe 8 1985 roay, N
no KoTopoMmy nna-
HupyeTca co3ga- [
Hue 06beaaHoM Ao-
poru BOKPYF ropo-
Aa, NocTpoka Ho- f§
BOTO MOCTa Yepes
peky Haposy u
BnaroyctpoicTeo
CEBEPHOIO U IOXKHO-
0 PanoHos ropoaa.

Taroke apxvTeKTopsl He Co-
MHEBaIOTCR, YTO OfiHAXAbI Y
HaceneHna NPosBUTCA TAra
K PEKOHCTPYKUMM CBOMX Ya-
CTHBIX KMNWUHBIX BNage-
HWA, Belb MHOTVE ropoaa
OCTOHMM, BKMKOYAA U CTONM-
uy, umetot BornbLune npuro-
pofel, 3acTpoeHHbie 1-, 2-
QTaXHLIMM AOMaMKU-KOTTEA-
Xamu, VMEIOLLMMU XOPOLLIO
pPa3BITYIO MHBPACTPYKTYPY.

Maikn XeHcens u3 lep-
MaHun 1 Kuen Corama w3
DUHNAHAVK NPOMAI NEKLMIO
No UX BUOEHUIO MOaeNMPO-
BAHUA TOPO/ICKUX UAMAHAa-
HWA B Hapse. BoicTynua-
Line 3aTEM apXUTEKTOPbI U3
TannuuHa noaaepkany ux
MAEH0 AMHAMUYHOTO NNaHu-
poBaHuA.

B uenom koHdepeHuHA
nokasana, 4to Hapsa snon-
He «co3pena» Ana Toro,
4TOGLI HAKOHeW CoCTaBMTe
1 NPUHATH OKOHYATENbHbIA
reMepansHelil NNaH Passu-
TvA OPOAA. YCMEWHO Hava-
Thi NPOLECC NOMOXET Npy-

B8M1e4b HAPBUTAH K JeicBn-
TeNbHOMY YNPaBNeHHIo ro-
ponom. B saknioyenve cre-
AyeT 0co60 OTMETUTL OT-
NNYHYK0 OpraHn3aymio KOH-
eperumnn. Jlexkunn conpo-
BOXAANWCL AEMOHCTpaum-
Eer UBETHbIX cnawWnos, a
nNpodeCcCUOHANBHLIN CUHX-
POHHBII NEPeBsoA N03BoNNA
Y4aCTHUKAM He TepATbCA
13-3a NPECnoOBYTOrNo A3bIKO-
soro Gapeepa. B cyG6oty
apXUTEKTOPbl OCMOTPEnn
ropoAckue TeppUTOpKK, Ha
KoTOpLIX B Gyaywem 3anna-
HAPORAHO prnunmar,mmﬁ-
HOE CTPoUTENbETBO. KOnap
Mapk, rnasHsii apxutekTop
Hapsbl 3aBepun y4acTHu-
KOB KOH(pepEeHLMK, 4TO Npo-
©KTbl N1ZHUPOBKM rOpoga
6ynyT 06A3aTENLHO BLIHO-
CWTbCA Ha Bceobujee 06-
cyxneHue.

Anekcanap
conogos

Doto
WpuHbI KUBUMAI

Hapecras I'azema
7. nosibps 2000

The Master Plan of Narva
Introduction

Previous master plan of Narva was made 1986. The town
was projected for 90 000 inhabitants. Today the population
of Narva is about 71 000.

Changed economical and political situation bring about a
need to create a new Master Plan.

The location and neighbourhood

With a population of 71 137 Narva is the third biggest city
in Estonia. In a close proximity there are Narva-Jéesuu with
3 500 inhabitants, Sillam&e with 18 400 inhabitants, Johvi
with 13 860 inhabitants and Kohtla-Jarve with 54 561
inhabitants. 200 km from Narva lies Tallinn with 450 000
inhabitants, 136 km from Narva lies St. Petersburg with
5 500 000 inhabitants.

The situation and opportunities

A city with such geographic advantages and physical size
could possess a considerable urban quality offering various
different opportunities for business development and
cultural consumption. In today's Narva this can't be per-
ceived. Is it possible that Narva doesn't fully take advantage
of its size and location? Where could Narva's potentials
reveal themselves? What kind of a physical connection to
Tallinn - St. Petersburg transit way would be most beneficial
for Narva both in terms of car and train traffic? What kind
of opportunities does an active use of the river port add to
Narva's city plan? On one hand Narva-Jéesuu sea resort
is waiting for rediscovery and a quality infrastructure. On
the other hand the union of Narva and Narva-Jéesuu is
capable of providing jobs and services for the whole urban
area of Northeastern Estonia.

Today Narva's built environment consists of mostly areas
with so-called free planning which as a project hasn't been
finished. Most of the planned additional functions were
never built. So, Narva is currently covered evenly with a
layer of monotonous apartment buildings. Other urban
functions like service sector, offices and places for leisure
time activities are still basically missing. In this situation
we can't talk about a concrete city centre, at the same
time there are no smaller centres either. Narva is charac-
terised by large local employers like Kreenholm and Narva
Power Plants. How would the big industrial areas be linked
to the functioning urban scene and is it possible to add
some other functions to them? The same question rises in
terms of green areas. A big part of Narva's territory can be
considered green area but the city still does not have divers
parks and quality recreational areas. What kind of urban
developments do zoning plans allow in this kind of environ-
ment?

Narva and its region

The relationship between the Narva and its region must be
thoroughly investigated, not only in view of the cities urban
metabolism, but furthermore to strenghten its performance
and image and expending them you the cities boundaries.

A first guideline is the enhancement of Narva's tourist
attraction value. Narva could thus become not only a stop-
over on route from Tallinn to St. Petersburg, but rather be-
come an attractive destination in itself. The latter entails
the need for co-operation guidelines with Ivangorod as a
bicultural attraction, Narva Jéensuu as a side-side attrac-
tion, and several inland locations as landscape, cultural or
historical attractions.

A second guideline is the enhanced deployment Narva's |

key location in regional freight transit. This potential can
be utilised to enhance existing and evolve new local micro-
economies, by channelling goods for consumption or
further manufacturing into the city.

Narva - lvangorod

Primary guideline is the erosion of the national boundary
between Estonia and Russia as a cultural and economic
barrier. The aim must be collaboration rather than compe-
tition. The collaboration can include the emphasis of an
enhanced bi-cultural tourist attraction value, as well as
concerted efforts in cultural exchange, education, the
creation of cross-border job opportunities and economic
diversification through an enhanced circulation of goods
and workers.

Union of Baltic Cities
Comission on

Urban Planning
March 2001
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M aakasutusstrateegiate “kontrollimine” -
koolilaste uuring

Kas “mudtilise” métlemisega téiskasvanu suudab Gigesti hinnata
kodulinna? Linnast ja selle ruumilisest kvaliteedist arusaamise
varskendamiseks kiisiti arvamust Narvakoolilastelt, kelle arusaamine
on konventsioonidest eeldatavasti rikkumata.

Uuring oli tle ootuste edukas ja andis lastele ettekujutuse linna
planeerimisest ning planeerijatele vaartuslikku teavet linna-
keskkonnast. Muuhulgas selgusid ka paigad mis vajavad
eritéhelepanu voi funktsiooni muutust.

Armsad 6. klassi dpilased

Selleks, et Sinu kodulinna kenamaks ja Sulle meeldivamaks muuta,
palume Sinu abi. Palun joonista Narva kaardile Sinu jaoks téhendust
omavad kohad. Kasuta selleks juurde lisatud marke. Meeldivate
kohtade joonistamiseks kasuta rohelist kirjutusvahendit, sinisega
joonista koledad vdi ebameeldivad kohad. Kaardi nurgale void
kirjutada oma nime kui soovid. Sinu arvamust kasutab Narva
Linnavalitsus Narva Uldplaneeringu koostamisel.

STRETEGES
Narva Linnavalitsus

3emesibHasA cTpaTerus “KOHTPOJBL” -
HCCJIel0BaHHE CPelH YYeHUKOB

PasBe HECOBEPIICHHOIETHU ¢ MU(DHUUESCKIM BOOOPAKEHUEM MOKET
OLIEHHUTH BOOOIIE poAHOU ropoa? J{ist CBEXECTH BOCIIPUSITHS TOPOJIa
U TePPUTOPHU ONPOCWIN yuammuxcst ropoaa Hapsa, ubé monunmanme
enié He CIIOMaHO OKPY KAIOLIeH AeHCTBUTEIBHOCTBIO.

B oxuganum ycrnexa UCCIe0OBaHUE U Jall0 ICTSAM MPEACTABICHHE O
IJIAHUPOBAHMHM T'OPO/IA U ITIAHUPYIOIUM HEOOBIKHOBEHHBIE 3JaHUS O
TOPOJICKON >KU3HU. BBICHUIIMCH Cpely MpOoyYero Mecra, KOTOpbIe
HY’KIQIOTCSI B IPHCTAIILHOM BHUMAaHHUH H H3MEHEHUH ()Y HKIIHHA.

,I[oporne YYCHHKH IIeCTOro Kjiacca

UroObl TBOH TOpOj CTall KpacHBeH M NpPUSATHEW il TeOs,
oOpamraemcst 3a TBOel ke momomiplo. Iloxkayiicta, 0003HaUb Ha
kapre HapBbl Baxkuble mms TeOs Mecta. lMcmoms3yd A 3TOro
JIOIOIHUTENbHBIE cpeacTBa. [ 0003HaueHHI IPUATHBIX IS Te0s
MECT HMCHONb3yi 3enéHpld 1BeT. CuHMM 0003Haub MEp3KHue,
HEIpPHUATHBIC A5 TeOs MecTa. B yIimy KapThl MOXKEIIb HAaIUCaTh CBOS
UM, €CiM JKelaellb. TBOE MHEHHE yuTET rOpPOJICKOE YIpaBlIeHUE
ropoza HapBa nipu cocraBnenuu o01iero miaHuposanus Hapssr.

C 6razooapnocmuio,
T'opoockoe ynpasnenue Hapesul

“Controlling” the Strategies of Land Use -
Research among Schoolchildren

Whether an adult of “mythical” thinking is able to rightfully assess
hig’her hometown? In order to refresh the understanding about the
town and its special quality the schoolchildren in Narva were asked to
give their opinion, as their understanding is presumably not spoiled
by conventions.

The research proved to be unexpectedly successful and gave children
aview about town planning and provided valuable information about
the town environment to designers. Among the rest, there emerged
places that require special attention or a change of functions.

Dear Sudents of Grade Six,

In order to make your hometown more attractive and more pleasant
for you, we kindly ask your help. Please draw on the map of Narva
those places that are important to you. Please use the symbols added.
Use green colour for nice places and blue for ugly or unpleasant
places. If you like, you may write your name on the corner of the map.
Your opinion will be taken into account by the Narva City Council in
formulating the Comprehensive Plan of Narva.

Thank you,
Narva City Council

o |opoces >

Rohelise virviga
3eJEHBIM LBETOM

Use green colour for

Kodu / Tom / Home

Ilus koht / Kpacusoe mecto / A nice place

Seikluste koht / Mecto npuxitouenuii / A place of adventures

Sopradega kohtumispaik / Mecto BeTpeun ¢ apy3bsimu / A place for meeting friends
Koht, kus on hea olla / Mecro, rie npusitHo HaxomauThest / A place where you feel good
Tlus hoone / Kpacusoe 3nanue / A beautiful building

Harrastuste, sportimise koht / Mecto cmopra, yBnedenuii / A place for hobbies and sports
Ilus ténav / KpacuBas ynuna / A nice street

Kena ala / ITpusitHas obnacts / A nice area

Koolitee / Jlopora B mixony / Way to school

X
I

KX KRRk &

Sinise virviga
CHHMM I[BETOM
Use blue colour for

Ohtlik koht minu kooliteel

OmnacHoe MEeCTO Ha ITyTH B KOy

A dangerus place on my way to school

Inetu ala / HekpacuBast oonacts / An ugly area
Kole tinav / Mep3kast ynuia / An ugly street
Kole hoone / Mep3xkoe 31anue / An ugly building
Koht, kus on halb olla

Mecro, rie IPOTHBHO HAXOIHTHCS

A place where you feel uncomfortable

Ohtlik koht / Omacnoe mecto / A dangerous place
Koht, kus on halvad ja ebameeldivad inimesed

MecrTo, rae OBIBAIOT IUIOXHE JIFOII
A place where are bad and unpleasant people



positiivsed kohad Naiteid laste ar vamusest negatiivsed kohad
MO3UTHBHBIE MECTA HpI/IMepLI MHEHHH peﬁﬂT HETaTHBHBIE MECTA
positive places Examples of opinions by children negative places

Ilusad kohad

Kohad, kus on halb olla

Toredad kohad

Seikluste kohad

Koledad kohad

Kohad, kus on hea olla

Koledad teed

/ ’ '/"

Sopradega kokkusaamise kohad, N ar , -®,
Narva veenolara

toredate inimestega kohad

® - pos.
e - Neg.
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Uldplaneeringu protsessi kirjeldus

Eeluuringud 1995-2000

Haljastuse teemaplaneering 2000
Olemasoleva olukorra anal litis kevad 2000
Uldplaneeringu algatamine suvi 2000
T66grupi moodustamine,

riigihange konsultandi |eidmiseks sligis 2000

2000. aasta aprillis tellis Narva Linnavalitsuse Arhitektuuri ja Linna
Planeerimise Amet planeerimis- ja keskkonna-korraldusfirmalt
Hendrikson & Ko olemasolevate uldplaneeringu materjalide
Ulevaatuse ja eksperthinnangu. Tellitud t60 toi vélja selleks ajaks
koostatud uldplaani vajakajddmised ning kasitlemata ja&nud
valdkonnad. 2000. aasta juulis algatas Arhitektuuri ja Linna
Planeerimise Amet riigihanke konkursi leidmaks sobivat konsultanti
Uldplaneeringu koostamiseks. Riigihanke vaitja, Hendrikson & Ko'ga
sOlmiti leping 2000. aasta septembri alguses.

Uldplaneeringu protsessile on oma visioonide ja lahenduskéikudega
kaasa aidanud mitmed institutsioonid ja huvigrupid, muuhulgas
Narva Linnavalitsuse ametid, arhitektuuribirood Ocean North ja
Arhitektuuriagentuur ning Narva arhitektid. Uldplaneeringu
protsessiga samaaegselt teostati planeeringu keskkonnamgjude
hindamine

Onucanue npoyecca 05w€20 NaaHupoeanusl

IMpensrnymme uccnenoBanust 1995-2000r

Tema nmanupoanus 2000 roga o3eneHeHne
Nwmeromuiics ananu3 Ha BecHy 2000 roga

Hauaso obmero mianuposanus Jietom 2000 roma
O0pazoBaHue paboyeii rpyNIibl, HAXOKACHHE
TOCYapCTBEHHOTO KOHCYyNbTaHTa, oceHb 2000 roma

B ampene 2000 roma gemapTaMeHT TOPOACKOTO ILUIAHHPOBAHHS H
apxuTeKkTypsl ropoxa Happa 3akasan y ¢upmsl Hedrikson & Ko
o0IIee MIaHUPOBAHIE MATEPHAIIOB H OLEHKY dKCIICPTOB. 3aKa3aHHAs
paboTa cocTaBiIsUIach H PacCMaTpPUBAIIACh B OT/ICIBHBIX 00IacTsX. B
utone 2000 roza HavaICs rOCYJapCTBEHHBIH KOHKYPC, YUPEKIEHHBIH
JIeIIapTaMeHTOM TOPOJCKOTO IUIAHMPOBAHUSI W APXUTEKTYPhI, C
LIEJIBIO HAITH ITOAXO/ISAIIET0 KOHCYIIBTaHTA ISl COCTABIICHHUS 00IIEro
IUIaHAPOBaHUsL. [100eanTenb MOMKEH OBLI MOINICATh JOTOBOP C
Hedrikson & Ko B Hagane cents16ps 2000 roza.

Ha npomecc 00mIero mIaHUPOBAHKS €CTh CBOH B3I U PEIICHUS y
HHCTUTYTOB M 3aMHTEPECOBAHHBIX TPYII, CPeAH MOPOYUX
Jlenapramentst Hapsckoro Iopomckoro VYmpasnenus, 6iopo
apxutektypsl Ocean North M apXWTEKTOPbI apXHTEKTYpPHOTO
areHTcTBa. [Ipu miaHupoBaHuu 001LIETo nporecca OyAeT BIHECEHA U
00IIecTBEHHAsI OIICHKA.

Description of the Comprehensive Plan Process

Preliminary research 1995-2000

Topical planning of greenery 2000

Analysis of the current situation, spring 2000

Initiating the comprehensive plan, summer 2000
Formation of the working group, a public procurement for
finding a consultant, autumn 2000

In April 2000, the Narva Board of Architectural and Town Planning
ordered from the planning and environmental management firm
Hendrikson & Ko. the revision and expert appraisal of the current
comprehensive plan materials. The work ordered brought out the
shortcomings of the comprehensive plan formulated by that time and
the fields that had not been covered. In July 2000, the Board of
Architectural and Town Planning initiated a public procurement to
find a suitable consultant for drawing up the comprehensive plan.
With the winner of the public procurement, Hendrikson & Ko., a
contract was concluded at the beginning of September 2000.

Severa ingtitutions and interest groups, including the Narva City
Government bodies, architectural bureaus Ocean North and
Architectural Agency, and the architects of Narva, have supported the
comprehensive plan process by submitting their visions and
solutions. Simultaneously with the comprehensive plan process there
was carried out the assessment of environmental impacts of the plan.
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esialgsed visandid 1995-2000

uldplaneeringu projekti ilevaatamine

uldplaneeringu algatamine

riigihanke ettevalmistamine ja teostamine

puuduolevate materjalide analtus ja seostamine

arenguvisioonide véljatédtamine

maakasutusstrateegiate véljatétamine

maakasutusstrateegiate “kontrollimine” ldbi koolilaste uuringu

uldplaneeringu ettepaneku véljaté6tamine

uldplaneeringu arutelud (volikogu, linnavalitsus)

uldplaneeringu keskkonnaméju hindamine

uldplaneeringu esitamine linnavalitsusele

uldplaneeringu kooskélastamine

uldplaneeringu avalikustamine

uldplaneeringu kehtestamine
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theory

Teopus

B TpaHHUIAX ropoja JHoAU 3aHUMAIOTCA PasHbIMU J€JIaMH, KOTOPbIE
MO)KHO pa3/ielluTh Ha TPH IPyNIbL: padoTa U yuéba; cBOOOIHOE U
3aHATOC BpEMs; AOMAIIHAA JKU3HbB. v Kaxxa0oro poaa 3aHATUH U
PpasHOC MECTO, I/I€ STUM 3aHATUEM YBJICKAKOTCS. Mecra OIIPEACIIAIOT
PasHyr0 3HAYUMOCTbD.

Kaxnas TEPPUTOPHSA MOKET OBITH IIEHHOH MO MHOTHM TpUIrUHaM.
HCHHOCTL MOXET 3aKJI4YaTbCd B IMHNPUATHOM HACTpPOC B
OHpCZlCJ'IéHHOM MECTE. HHI[HKaTOpOM IEHHOCTHU MOXKET CHUTATBCA
HCIOJB30BAHUEC MHTCHCUBHOCTH.

TIpu4uHbI, MO KOTOPHIM TEPPUTOPUN 00NAJAIOT IIEHHOCTHIO, TAKKE
MOKHO Pa3/IelIuTh Ha TP Kjlacca:

- 5KOHOMHYECKHE (BBIFOZHOE MECTO B OTHOLICHHH PECYPCOB,
HaIpuMep, 10pora)

- COLMANbHBIC (MCTOPHSL, KYJIBTYPa)

- IPUPOAHbIE (KPACHBBIH MeH3aK, YUCThIIT BO3IYX)

Yepes KOHKPETHYIO IIEHHOCTh HIIM LEHHOCTH IyHKTBI HAIIPABICHNUS
HIH MeCTa KaKOro-TO JeHCTBHS CTaHOBATCSA YHOOHBIMH H
aTPaKTUBHBIMU.

(Hampumep, mnpusaTHas OKpy)Karomas cpefa AaeT BO3MOXKHOCTD
TOIB30BAThCS MECTOM, KAaK TEPPHUTOPHEH OTABIXA, BHITOJHOE
PACIIONIOXKEHUE OKOJIO IIIABHBIX JOPOT IBIKCHHS JA€T BO3MOXKHOCTD
COOpPY’KaTh KOMMEPYECKYIO TEPPUTOPHIO, KOTOpas MPEIOCTaBISIET
MecTa pabOTBI M YCIIyI'H, TOPOACKOE HIPOCTPAHCTBO C IPHUSTHOH
HCTOPUYECKOH CPEIOH SIBISIETCS XOPOIIMM MECTOM HE TOJIBKO IS
NPOXKUBAHUS, HO H IPHATHOH KyIbTypHO-Pa3BIEKATEIBHOH
TEPPUTOPHE).

IlenHOCTh MpOCTpaHCTBa MPHAAET STOMY MECTY ONPEIEIECHHYIO
MJICHTUYHOCTh. BOKpYT MyHKTa HalpaBlIeHNs JEHCTBHS BO3HHKACT
Opeo BIMSHUS, KOTOPBIH 0a3upyeTcs Ha BU3yadbHOM BO3/ICHCTBUN
HJICHIUTETa MECTA U TOPOJICKOTO MPOCTpaHcTBa. Benmmanna opeona u
€ro HMHTEHCHBHOCTh 3aBHCAT OT HJACHJUTETa M MOIIHOCTH
BH3YaJIbHOTO BO3jielicTBus. B ropose Hapse oTHOCHTENBEHO XOpOLIO
paznuuarTcs T.H. “‘o0naka” KWIbs, pabOTHI, OTJAbIXa M T.H.
HEOTJIOXKHBIE yCIIyrn (0aHKM, MarasuHbl, HOJMKIMHUKH M JpyrHe
YUPEKIEHHS 00CITYKUBAHU).

B 910 xe Bpemsi Opocaercss B Iiasa, YTO TEPPUTOPUSI MOKPBITHS
YKa3aHHBIMH T.H. “00J1akaMu’” - OTHOCHTEIEHO MAJICHBKAs, T.€. 4aCTO
TEPPUTOPHH PaOOTHI, y4eObl U OTABIXa HAXOMATCS JaJeKO IPYT OT
npyra.

Brn3ko pacronoxeHHbIE T.H. “001aka’ 0Ka3bIBalOT, B OCHOBHOM, IPYT
Ha JIpyra CUJIbHOE MOJIOKUTEIbHOE BIHSHIE, TAK KaK JIFOAH B CBOEM
JTHEBHOM JBH)KCHHUH JIOJDKHBI MPOXOAUTH Pa3HbIe (PyHKIHOHAIBHBIC
T.H. “obnaka” - MPUXOAs ¢ pabOThI TOMOM, 3aXOIAT B MarasuH U K
3yOHOMY Bpady, AOMa MHUTAIOTCS, MEHSIOT OAEKIY M MOCIE TOr0
HAYyT OPOBOAUTH CBoOomHOe Bpems. Jlmst ymoOCcTBa deIoBEK
3aHHTEPECOBAH B TOM, YTOOBI ITyHKTHI HATIPABICHHS IT0 BO3MOKHOCTH
ObLTH OBI B OJHOM PaifOHEe HIIM HAXOAUITHCH ObI “TI0 Jopore”.

Theory

Within town, people are engaged in various activities that can be
divided into three general groups: working and studying, spending
spare time, and life at home. The activities have different points of
destination or places where the activities are being practiced. The
points of destination, or places, involve different values that make the
places suitable for practicing one or another particular activity.

Any kind of space may have a value on several grounds. A value is
regarded as an ability to create well-being to Humans (and to the
Environment). The indicator of the value of a spaceisthe intensity of
the use or of the intention of the use of the space.

Reasons of why a space has a value can aso be divided into three
classes:
- economic (favourable location regarding different
resources, e.g. roads, oil shale, labour force)
- social (history, culture, milieu)
- natural (pleasant landscape, clean air, natural diversity).

Thus, its particular value or values make a point of destination, or a
place, suitable and attractive for an activity.

(E.g. a pleasant natural environment provides a possibility to use a
place as a leisure area; a suitable location by main roads makes it
possible to establish business land that offers employments and
services; historical town space with good milieu is both a pleasant
dwelling place and a cultural recreation area).

The values of space give a place its identity. Around a point of
destination there are created areas of influence or, graphicaly, so-
called clouds of influence based on the identity of the place and the
urban-spatial visual impact. The size of the clouds and their intensity
depends on the strength of the identity and visual impact. In Narva,
the “clouds’ of dwelling, working, leisure areas and so-called
unavoidable services (banks, shops, policlinics and other service
institutions) are clearly distinguishable.

At the same time, it is remarkable that the overlapping part of these
cloudsissmall, i.e. that working, dwelling and recrestion areas locate
rather far away from each other.

The clouds that are closer together in most of the cases have,
however, a strong positive impact on each other; owning to the wish
to take it easy, people are mostly interested in that their points of
destination are located as much as possible in one and the same region
or “on the way”.
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Samuti on oluline teatud funktsiooniga sihtkohtade arvukus - linna
keskosas asuv éripiirkond koosneb erinevatest kauplustest ning
teenindusasutustest, mis oma tegevuses toetavad iksteist. Tegevuste
sihtkohtade ihendamisel liikumisteede kaudu tekivad vérgustikud,
mille sdlmpunktideks ongi Uksteise ldhedal asuvad voi Uksteisega
kattuvad funktsionaalsed pilved.

Uksteisega kattuvad pilved kujutavad endast sisuliselt linnaruumis
asuvaid polufunktsionaalseid alasid, mis on sageli iseloomult
avalikult kasutatavad. V&ib eeldada, et inimestele meeldib tegutseda
eelkbige vaartuslikes linnaruumi osades - mitut v&értust omavas
avatud alas ehk kvaliteetruumis. Seega peaks olema linnaruumi
planeerimise peamine eesmark kvaliteetruumi laiendamine, et anda
koikidele inimestele vdimalus viibida vdimalikult palju neile
meeldivas keskkonnas.

Uheks vaimal useks intensiivse kasutusega alade ning kvalitestruumi
laiendamiseks on vertikaalne diferentseerimine nn “véileiva-
meetodil”. Intensiivse kasutusega mitmekorruseliste hoonete piir-
konnas omaks erinevad tasandid erinevaid funktsioone. Avalikult
kasutatavat ruumi peab séilitamaesimesel (N: &ri jateeninduse néol),
birood ja vahese keskkonnamdjuga tootmistegevuse (N: tarkvara
tootmine) teisel ja kolmandal, ning elamispinnad kérgematel
korrustel.

Kvaliteetruum

Suurema heaolu tekitamiseks on linna arengu Uldine eesmark
potentsiaalse kvaliteetruumi (hetkel suletud mitme vadrtusega ala)
voimalikult efektiivne kasutuselev6tt. Linnaruumi kasutamine
toimub vdileiva meetodil, mis tagab &ri-, teeninduse ja elamualade
proportsionaalse arengu ning sdastva arengu printsiipide
rakendamise.

rva veehoidla

Kvaliteetruumi (mitut vaartus omav ruum) laienemine 1&bi ldplaneeringus
kavandatud tegevuste

B cBs131 ¢ 9TUM BOKPYT OIM3KO HAXOMSIIHX APYT APYTY T.H. “00IaKoB”
BO3HHUKAET KyMYJISITUBHBIA 3((peKT. BaskHEIM MOMEHTOM SIBIISCTCS
TaK)K€ ¥ KOJIMYECTBO ITyHKTOB HAIPABICHUS C ONPEIETCHHBIMU
GyHKOUAMH - B LEHTPE TIOpoAa HaXOIsImasicss KOMMepdecKas
TEPPHUTOPHSI COCTOUT U3 Pa3HOOOPa3Wsl Mara3WHOB M y4IPEKICHHI
00CITy)KHBaHHs, KOTOPbIE B CBOEM JCHCTBHM HOICPIKHBAIOT IPYT
npyra. CoeaMHEHHWEM IIyHKTOB HalpaBleHMs IEeHCTBUI uepe3
JIOPOXKHOE JIBUKEHHWE BO3HMKAIOT CETH, y3J1aMU KOTOPbIX U
OKa3bIBAIOTCS OJIM3KO HAXOMSAIIMECS APYr K IPYry OKYThIBArOIIUE
MIPOCTPAHCTBO (DYHKIMOHAIBHBIE T.H. “obmaka”. [Ipyr apyrom
HAKJIa/bIBAIOIIMECS] T.H. “‘o0iaka”, B IPUHIMIE, MPEICTaBIIOT
co0oli TOoNN(YHKIMOHAIBHBIE TEPPUTOPUH, HAXOISIIHECs B
TOPOZCKOM IPOCTPAHCTBE, KOTOPBIE YACTO IO XapaKTepy SBIISIOTCS
MeCTaMH IyOJIMYHOIO IIOJB30BaHHsA. TE€PPUTOPUH HHTEHCHBHOTO
H0JIb30BaHUS] KA4€CTBEHHBIM POCTPAHCTBOM, HMEIOIIHE HECKOJIBKO
LEHHOCTEH M MMOAXOASIIME JJIg MHOTHUX JCHCTBUH, YacTo
NEPEKPBIBAIOTCS MEXKLY COOOH.

IokpeiBatomie Apyr apyra oOiaka MpeacTaBisiOT U3 ceds B
MPOCTPAHCTBE TOPOAA HAXOMSANIMECH INOIU(YHKIHOHAIbHbIC
0061acTH, KOTOPhIC YaCTO OTKPHITHI U ECTECTBEHHO HCIHOIB3YIOTCS.
MO3KHO 11011araTh, 4TO JIFOJSIM HPABUThCS 3aHUMAThCSL, IPEXKIE BCETO,
B 3HAYMMBIX YacCTSAX FOPOJACKOM TEPPUTOPUH B OTKPHITOM 00IacTH,
T.H. KaYeCTBCHHOM INPOCTpaHCTBE. [1epBOil IENbI0 IUIAHUPOBAHMUS
JIOJDKHO OBITh PACIIMPCHHE KA4ECTBEHHBIX YYaCTKOB TIOPOACKOM
TEPPUTOPHUH, YTOOBI 1aTh BCEM JIIOASM BO3SMOKHOCTH OOJIBIIE OBITH
Tam, I/ie HPaBUTCS.

OnHOW M3 BO3MOXHOCTEH pacIIMPEeHUs KadyeCTBEHHOIO
IPOCTPAHCTBA U PAiOHOB HHTEHCUBHOTO IT0JIb30BAHHS ABIIACTCS T.H.
MeTon “OyrepOpoma”. Meton “OyrepOpona” oOmHCHIBAET
MoJU(pYHKIINOHATBHOE TOPOJCKOE IIPOCTPAHCTBO, KOTOpOE
MIPeJICTaBIsIeT COOON MHOTOATa)KHBIC 3aCTPOMKH, /1€ KaXKIbIH 3Tax
HMeeT ompeleleHHble (QyHKIMH. Kak mpaBmio, IepBble ITaXH
COXPAHSIOTCS IIOJ MOMEIICHHS, IPeIHA3HAYCHHBIC JUIsI BCEOOIIEro
MOJIB30BAHMS (B BUJE OOMIECTBEHHBIX YCIYT HJIM KOMMEPYECKOro
00cInyKHBaHUS), MOJ KOMMEPYECKYH MAESTCIbHOCTH WIIH
MPOM3BOJCTBCHHYIO ACSTEIBHOCTD, HE OKA3bIBAIOILYIO BO3ACHCTBHUI
M BIUSHAM Ha OKpYXalomuii Mup (Hampumep, MOpOrpaMMHOE
obecnieyeHre aJis KOMIIBIOTEPOB), pa3MeIlleHHe 3aBeJCHHI
Pa3BIEKATEILHOTO THIIA ¥ KBAPTHP, OOBIYHO MPEAYCMaTPUBACTCS HA
60J1€€ BBICOKHX 9Ta)aX.

Kauecmeennoe npocmpancmeo

OOmieit 1enbl0 pPa3BUTHUS TOpoxA Ul CO3[AAaHHUS HAMIYy4IIEero
01aroCOCTOSIHHS, SBJIAETCH, M0 BO3MOXHOCTH, Hambojee
¢ (eKkTHBHOE BOBJIEUCHHE B II0JIb30BAHHE MOTEHIHATHHO
Ka4eCTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA (B HACTOSAIIMH MOMEHT, 3aKpBIThIC
IPOCTPAHCTBA C HECKOJIBKHMMH LEHHOCTSAMHM). Iloib3oBaHue
TOPOJACKUM IIPOCTPAHCTBOM OCYIIECTBIISIETCSI [0 METOLYy T.H.
“OyTepOpoma‘, KOTOPBIif rapaHTHPYET NPONOPIIHOHATEHOE Pa3BUTHE
KOMMEPUECKHX U JKHIIBIX PAHOHOB, a TAKXKE PAlOHOB 00CITyKUBAHHUS,
Ha OCHOBE IPUHIIUIIOB YKOHOMHOTO Pa3BHTHSI.

Pacwupenue 6 obuyetl nianuposke Kkauecmea cpedbvl (cpeda umeen HecKoIbKo
ceoux yenHocmet) Oyoywyell 0esamenpbHOCbIO.

The number of points of destination of certain functions is aso
important - the business region locating in the centre of the town
consists of various shops and service enterprises, which support one
another in their business activities. Connecting the points of
destination of activities with roads creates networks the junctions of
which are the same functional clouds either situating near each other
or overlapping with each other.

The overlapping clouds are, in essence, multifunctional areas of the
town space that often are, by nature, in public use. It can be assumed
that people prefer to act primarily in valuable parts of the town space
- in an open area having multiple values or in quality space. Thus the
main aim of town space planning should be to expand quality space
to give al the people the possibility to spend as much as possible time
in the environment they please.

One of the possibilities of enlarging the areas of intense use and
quality spaceisvertica differentiation by way of so-called “sandwich
method”. In the region of multi-storey buildings of intensive use
different levels would have different functions. The space in public
use should be retained on the first floor (e.g. in the form of businesses
and services), bureaus and production activity of low environmental
impact (e.g. software production) on the second and third floors, and
dwelling space on higher floors.

Quality Space
In order to create greater welfare, the general aim of town

development is to employ as effectively as possible the potential

quality space (currently a closed area of severa values). The town

space is used by way of sandwich method that ensures the

proportional development of business, service and dwelling areas,

SRR AV and the application of the

' , ) principles of sustainable
development.

The expansion of quality space (a space possessing multiple values) via
activities specified in the comprehensive plan.
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B Ka4ecTBEHHOM MPOCTPAHCTBE IIPEAYCMATPHBACTCSI COKPALICHHE
MPOM3BOJCTBA M MOCTCIICHHOE BBIBEACHHUE €r0 3a MPEIEIIbI TOPO/a,
MOCKOJIBKY Apyrue (GYyHKOHH HecyT ¢ co0oi Oonbime
6J1ar0COCTOSTHUS.

CoOpy»KEHNI0 HOBBIX 3JaHUH JOJKEH IIPEJNIeCTBOBATH
APXUTEKTYPHBIH KOHKYPC HJICH, TIPH STOM IIEPBOCTEIICHHOE 3HAYCHUE
OTJACTCS y4eTy MAapKHPOBKH TOPOJACKHX 3JIEMEHTOB, HMMEHOIINX
HCTOPUKO-aPXUTEKTYPHYIO M KYJIBTYPHYIO LEHHOCTh (OacTHOHBI,
HcTopruyecKas ceTh yiui). OcoObIM IPOSKTHBIM PAilOHOM OpE/IeIICH
T.H. TEMaTHYECKHil IapK CTAporo Tropoja, I[AE HCTOPUYECKOE
TOPOZICKOE TIPOCTPAHCTBO TPEOYET OTACIBHOTO PACCMOTPEHHMSI.

B KkadyecTBEHHOM IPOCTPAHCTBE OOIBIIOE 3HAUYEHHE HMEET
o3elicHEeHHe. BakHBIM paioHOM Ui OTABIXa (opMupyeTcs
Pa3BUBAIONIMICA NPUOPEKHBIA KOPUAOP OTAbIXa, O00pasyIONIMil
KOJIBI0 BOKPYT CTapOro Topoia.

MU3MEHEHUS, 3ANIJIAHUPOBAHHBIE
OBLIUM IIJTAHOM

Ocnognas cmpykmypa 20pooa

Ilpunyunot

B 0CHOBHOI TOpO/ICKO CTPYKTYPE COXPAHSETCS JeJICHUE Ha KIIIbIe
paiioHBI B CEBEPHOM, M HA MPOMBIIIICHHbIC TEPPUTOPUH, B FOKHOM
yacTsix. CyIIeCTBEHHBIM JIOTIOJHEHHEM IUIAHUPYETCS COOpPYKEHHE
OOLIMPHBIX TEPPUTOPUIA OT/IBIXA FOJKHEE JKEITE3HOH JIOPOTH - OKOJIO
mpygoB mapka orabixa [lasmyppy u 30Hy oraeixa Kamactuky
3amajHee YNUIbl DJICKTPOCTaHIMM, YTO JaeT BO3MOXKHOCTh
pa3Hoo0pa3suTh MOHO(DYHKIHMOHAIBHBIX HPOMBIIIICHHBIX
TeppuTopuii. Mexay 30HAMH OTABIXa M IIPOMBIIUICHHBIMH
TEPPHUTOPHSAMH IIPELYCMOTPEHBI Oy(hepHBIE 30HBI C 03€TICHEHHEM.

CeBepHasi KUIasi TEPPUTOPUS PACIIUPSACTCS BIOIb HAIPABICHUS
Hapga-Ie1dcyy 10 TpaHHITE! TOPOJIa, TOCPEICTBOM Pe3ePBHPOBAHHS
3eMJTH [OJ] MHUBH/IYaIbHOE CTPOUTENLCTBO. KOMITaKTHOCTE roposia
COXPAHAETCA IOCPEJACTBOM H3MEHEHUS (YHKIHH Tapa)KHBIX
TOBApHILECTB IOKHEe TAJUIMHHCKOTO IOCCE - B KOMMEpYECKue
semun. Ha rpanmne ropoma, roxkHee TammmHHCKOTO mIocce,
3alJaHMpOBaHA 30HA OTJABIXA, BO3MOJKHO, CO CTaIHOHOM.
IInaHnpoBaHME HA3BAHHBIX TEPPUTOPUH JeNaeT IepBOe
MPOCTPAHCTBEHHOE BrieyaricHne o Hapse Hamboiee OTKPHITHIM H
MPHBETINBBIM.

06IJ.II/IM IUIAHOM 3aIJIaHUPOBAHO HAIIPABUTH TPAH3UTHOC ABUIKCHHUC
yepe3 Topoj 110 HOBOMY COOPYIKAaE€MOIO IIOCCE BJIOJIb IKEIE3HOU
JAOpOru. ITo HpeZ[BapI/ITeJ'ILHLIM aHLTepHaTHBHLIM aHalu3aM,
JIETKOBBIM aBTOMOOWIISIM pa3peliaeTcss BbE3X B TOPOI BIOIb
TannmmHHCKOTO TIIOCCE.

It is planned to reduce production in and to gradually remove it from
quality space as other functions produce more well-being.

The construction of new structures has to be preceded by design and
architectural contests, whereas attention has to be paid to marking the
elements of the town that have historica and cultural value
(fortresses, their embankments, historical street network). The so-
caled old town thematic park where the historical town space
demands a specifically developed approach has been defined as a
separate project area.

In quality space, greenery is of great importance. The riverside
recreation corridor under development that forms a loop around the
old town emerges as an essential leisure area.

CHANGESINTENDED WITH THE
COMPREHENSIVE PLAN

Basic Sructure of the Town

Principles

In case of the basic structure of the town, the division into dwelling
areas in the northern part and industrial areas in the southern part of
the town will be retained. As an important improvement, it is planned
to establish large-scale recreation areas towards south of the railway
- round the ponds of Paemurru Park and Kadastiku recreation area
remaining west of Elektrijaama Road - and, thus, to diversify
industrial areas that, until now, have been monofunctional. Between
the recreation territories and industrial areas there is intended to
establish buffer zones of tall greenery.

The northern dwelling area will be extended along the Narva-Jdesuu
direction up to the town border by reserving additional land for small
residential buildings. The compactness of the town will be retained by
turning the functionality of the land of the garage associations
remaining south of the Tallinn road into businessland. On the western
border of the town, towards south of the Tallinn road, it is intended to
create a recreation area possibly together with a stadium. The
planning of the areas mentioned helps to make the urban-spatial first
impression |eft by Narva more open and friendlier.

The comprehensive plan foresees that transit traffic will be led
through the town viaanew road being constructed that runs along the
railway. On the basis of the preliminary analysis of alternatives the
entry of passenger cars into town will be alowed aong the Tallinn
road.
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Teed, liiklus ja transport

Vastavalt Eesti projekteerimisnormide (edaspidi EPN) eelndule
linnaténavate kohta, peab tdnavavorgu planeerimisele ja tanavate
projekteerimisele eelnema linna pohitlesannete ja klassi kindlaks-
tegemine. Narvat vOib perspektiivselt kasitleda lahtuvalt EPN-s
toodud liigitusest kui polufunktsionaalset, elanike paiknemiselt ja
halduskorralduselt liigendatud ning teenindatava ala elanikelt suure
keskuse funktsioonidega linnaks.

Liikluskorralduse Uldised pdhimbdtted

Linna liikluskorraldus peab lahendama jargmisi eesmérke:

- voimalikult ohutu ja sujuva liikluse tagamine
vastuvoetavate kulutuste juures
- auto- ja kergliikluse véimalikult suur eraldamine
- omavahel |dikuvate ja pdimuvate liiklusvoolude véhendamine

Ténavatrasside ja -konstruktsioonide valikul tuleb lisaks tehnilis-
majanduslikele nduetele arvestada ka nende eeldatavat mdju
keskkonnale nii ehitamise kui ka kasutamise agjal.

Sldade asukohad
Sildade asukohtadeks Narvas jéévad:

- olemasolev Kreenholmi saare sild

- praegune raudtee sild (laiendada, rekonstrueerida)
- Peetri platsi sild

- rgjatav Véikese saare sild

Uhistranspordi liigid, marsruudid ja terminaalid
Ké&esoleva Uldplaneeringu eesmérgiks on Narva Uhistranspordi
stisteemi  edasiarendamine paindlikumaks ning mitmekesisemaks.
Uldplaneeringuga kavandatakse minibussiliinide vdrgustiku
rgiamine, mis vdimaldab liinide koormust reguleerida vastavalt
nadalapaevadele ning tipptundidele. Minibusside peatuseid ei
fikseerita

Linnadevaheliseks kaugtranspordi liikideks jéavad kaugbussid ja
rongid. Kaugliinide autobussijaama ning raudtegjaama asukohta
Uldplaneeringuga ei muudeta.

Bussi- ja rongijaama asukoht on arvestades kaugliinide suunda
(Narvast praktiliselt ainult 188ne suunas) justkui tupik, kuhu bussid
(ka véikesemahuline rongiliiklus) sdidavad |&bi kogu linna sisse ja
vélja Uldplaneeringu alternatiivina arutati ideed tuua bussijaam linna
ladneossa peamiste liiklusmagistraalide |ahedusse, vahendamaks
busside sBitu |18bi linna edasi-tagasi praegusesse bussijaama.
Planeeringulahendusena pakuti 16puks vélja siiski bussijaama ja
raudtegjaama jétmine praegusesse asukohta ja nende funktsionaalse
koostoimimise tagamine. Kvaliteetse uhistranspordisdime paikne-
mine linna arengukeskuse |aheduses muudab kaugmaa tihistranspordi
linnade vahelistel reisidel atraktiivseks ning aitab vahendada
linnadevahelist autoliiklust. Linna |&&ne- ja pdhjaosas elavate /t6ota-
vate inimeste paremaks teenindamiseks on mdistlik korraldada
linnadevaheliste busside peatumine ka Tallinna maantee &éres
(Kangelaste ja Tiimanni vahelisel [Gigul).

Jlopozu, 0oposicHoe O8udicerue u mpancnopm

B coorBercTBHM C 3aKOHONIPOEKTOM OCTOHCKOH PecmyOmnku o
HOpMaxX IPOEKTUPOBAHHS TOPOACKHX ynui (B pampHeimeM EPN),
IJIAHUPOBAHHIO YNUYHOW CETH U MPOSKTHPOBAHMIO YIIHI[ JOIDKHO
MpeJIIecTBOBaTh YCTAaHOBICHUE IIABHBIX 3a[ad U Kjacca ropoja.
Hapgy, ncxons u3 npuseneHHoro jaenenus B EPN, npunumas Bo
BHHMaHHE MECTOPACIOJIOKCHHE JKHTENCH, aIMUHHCTPATHBHOE
YCTPOIMCTBO, OOCIY>KHBAIOIIYIO JKUTEJICH TEPPHTOPHIO, MOXKHO B
MIEPCIEKTHBE PACCMaTPUBATh, KaK MHOTO(YHKIHOHAIBHBIH TOPOT,
KOTOPBIA 110 KIAaCCH()HKAIUH OTHOCHTCS K TOPOAAM, HMMEIONINM
(DYHKIIMIO OOJIBIIOrO LIEHTPA.

Obwue npuHyUnsvl OpeanU3ayUL O0POHCHO20 OBUNHCEHUS
Opranusanyeil aBTOTPaHCIIOPTHOIO ABMKEHUS B TOPOAE ClELyeT
PEUINTE CICAYIONINUE 3a1a U

- FapaHTUPOBAHUE BOSMOXKHOCTH 0€3011acCHOTO U TIJIABHOTO
JABWXCHHUSA NMPU NPUEMIIEMBIX 3aTpaTtax
- KaK MOXKHO OoJibIiee YOaJICHUEC OBMXKCHUA aBTOTPAHCIIOPTA OT
JICTKOTO NBUKCHUA
- YMCHBIICHHUEC TIEPECCKAOIINXCA U TICPLCINICTAIOIINXCS MEXKIY
c000# MOTOKOB JBUKCHUSA
l'IpM BBIGOpe YIUYHBIX Tpacc U KOHCprKHHﬁ, JIOIIOJTHUTECJIIBHO K
9KOHOMHKO-TCXHUYCCKHUM Tpe60BaHI/I$IM, CJIEAYET YYUTBIBATHL U UX
npeanoaara€Mo€ BIUSHHUE Ha OKPYXAMYHO CpEay Ha CTaauun
CTPOHUTEIIBCTBA U DKCILTyaTaI[h .

Mecmopacnonoorcenusi Mocmos
MocTsl B HapBe ocTaroTcs B ClIeIy0IIUX MECTaXx:

- cymecTByomuii KpeHronsMckuit MocT

- CYIIECTBYIOMINH KENE€3HOAOPOKHBII MOCT
(ciemyer paciMpUTh U PEKOHCTPYUPOBATh)

- Mocrt y [lerpoBckoii miomamu

- IUTAHUPYEMBII MOCT Ha 0cTpoB Bsiiikecaap.

Buowr obwecmeennoco mpancnopma, mapuipymos u

mepmunaios

Ilenpio HacTosAIIeH TeHEpaIbHON MIAHUPOBKHU SBISICTCS CO3aHUC
Goree rHOKOI U pa3HOOOPa3HOM TPAHCHOPTHOI cHCTeMbl. OOmuM
IUIAHOM TIPELyCMOTPEHO COOPYKEHHE CETH MaJeHbKHX aBTOOYCOB,
YTO MO3BOJISICT PETYIMPOBATH HATPY3KY Ha JIMHHSX B 3aBUCHMOCTH OT
JIHEW Heztenn U yaca muK. OCTaHOBKHM JUIsl MAJICHBKHX aBTOOYCOB He
OyayT 3aUKCHPOBAHEL.

MeXIyropofHUMH BHJIAMH CPEJICTB TPAHCIOPTA OCTAIOTCS
MEXIYropogHue aBToOychl M moe3ga. OOmMM MIaHOM He
NMPEJABUIUTCS H3MEHEHHH MecTa aBTOOYCHOW CTaHIHU
MEXIyTOPOIHHX aBTOOYCOB U XKEJIE3HOLOPOKHOIO BOK3aJa.

MecTopacnonokeHue KeIe3HOLOPOKHOTO H aBTOOYCHOTO BOK3AJIOB,
YUUTBIBAs HAIpaBICHUE JalbHUX JUHUKA (M3 HapBbl nmpakTudecku
TOJIBKO B 3aIlaIHOM HAIPABICHWH) BUIUTCS KaK TYNHKOBOE, OTKY/a
aBTOOYCHI (M JKeIIE3HOIOPOKHOE IBIKCHHE B MAJICHBKOM 00beMe)
BBIC3)KAIOT U BbE3KAIOT, MUHYS YePe3 BECh rOPOJl. AJIbTEPHATHBHBIM
BAPUAHTOM OOIIEro IUIaHa ObUId PACCMOTPEHA HIES MEPEHECEHMUs
aBTOOYCHOH CTaHIMM B 3alla/{HYI0 9acTh ropoja, OJKe K NIaBHBIM
MAarucTpasiM ABHXCHHS, yMEHBIINB STHM I10€3/Ky aBTO0YCOB 4epes3
TOPOJ TyAa X 0OPATHO 10 HACTOSIIIEH aBTOOYCHOM CTaHIHH.

Roads, Traffic and Transport

According to the draft of Estonian design criteria (hereafter EDC)
regarding town streets, prior to planning street network and designing
streets the principle tasks and class of the town have to be determined.
Relying on the classification specified in the EDC Narva can, in
perspective, be regarded as a multifunctional town, differentiated
regarding population settlement and administrative organisation, and
with functions of a large centre regarding the population of the area
serviced.

General Principles of Traffic Arrangement
The traffic arrangement of the town has to achieve the following
ams;

- to ensure a possibly secure and smooth traffic at
acceptable cost

- to separate as much as possible car and light traffic

- to reduce intersecting and intertwining traffic flows

In choosing street lines and constructions also their expected impact
on environment both during construction and use hasto be considered
in addition to technical-economic requirements.

Locations of Bridges
The locations of bridges in Narva will be:

- the current Kreenholm island bridge

- the present railway bridge (to be expanded reconstructed)
- Peeter square bridge

- Small island bridge to be constructed

Types, Routes and Terminals of Public Transport

The aim of this comprehensive plan is to further develop the system
of public transport in Narva to make it more flexible and varied. The
comprehensive plan foresees the establishment of the network of
minibus lines that enables to regulate the load of lines in accordance
with week days and rush hours. Minibus stops will not be fixed.

Long-distance buses and trains will remain as intercity long-distance
transport means. The location of long-distance line bus station and
railway station will not be altered in the comprehensive plan.

The location of the bus and railway station is, considering the
direction of long-distance lines (from Narva practically only towards
west), like a cul-de-sac to where buses (as well as small-scale train
traffic) enter and leave through the whole town. As an alternative of
the comprehensive plan the concept of moving the bus station to the
western part of the town, to the vicinity of principal traffic routes was
discussed. Such an arrangement would reduce the to-and-fro
movement of buses through the town to the present bus station.

Asaplanning solution, it wasfinally still decided to retain the present
location of the bus station and railway station and to ensure their
functional co-operation. The location of a high-quality joint transport
termina in the proximity of the development centre of the town
makes the long-distance transport in intercity trips attractive and
helps to reduce intercity car traffic. In order to offer better service to
people living/working in the western and northern parts of the town it
is reasonable to arrange that intercity buses also have a stop at the
Tallinn road (on the stretch between Kangelaste and Tiimanni).
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asmompancnopma

Ipu mIaHUPOBaHUK HOBBIX TEPPUTOPHUIL CIICAYET MPEeLyCMaTPHBATh
MECTa MapKOBKU aBTOTPAHCIIOPTAa TAKUM 00pa3oM, 4To0bI u3berars
TIapKOBKH Ha CAaMUX YJIHIIaX.

HepcnekmueHaﬂszuqHaﬂ cembo.

Tpanzummwle 0opocu uepes 20poo.

WNna-Bupy ye3aHOH NIaHUPOBKOW MNPEIyCMOTPEHO Ye3ny
npeanourenue aarh Tpacce Tamnmuuu-Hapsa (E20) HOBBII yyacTok
npoxomsmuii u3 Hapss uepes Puiirukromna.

AnpTepHaTHBON OyneT o0mmas MIaHUPOBKA B XOE JIUCKYCCHI MPH
COCTABJICHUH TPAH3UTHBIX BAPUAHTOB:

A- yn. Paxy um Onexrpusaama T93 uepe3 >KEIE3HyIO JOPOrY IO
TIOrPAHUYHOTO ITYHKTA BIOJIb CYIIECTBYIOMIEH XKeIe3HOH JTOPOTH
Al- ¢ 10)KHOI CTOPOHBI CYILECTBYIOIIEH KeJIe3HOH 10poru

A2- ¢ ceBEepHOI CTOPOHBI CYLIECTBYIOLICH JKEIEC3HOU T0POTU

b- orpesok yn. Paxy depes xene3nyio Jopory DieKTpHsaama T30,
Moana u 1o samGer

B1- npsamoii orpe3ok TammmHHCKOTO 1mocce

B- Be3z B ropozt oTpe3ok TaluIMHHCKOTO MOCCE A0 KENE3HOU
JIOpOTOH nepe]| rpaHulielt ropozaa

J1- Bbe3z1 B ropox npsimo o TannuHHCKOMY mmocce 1o yi. Paxy, B
00be3/1 rpy30BOr0O TPAHCIIOPTA Mo yil. Paxy »xenesHas gopora
J11- npsiMoit oTpe3ok mepes rpaHuieit ropoja Ha TammmHHECKEM
mocce 10 yi. Paxy Bosie xie6o3aBozaa

E- 00be3z roposa ¢ ceBepHON CTOPOHBI

Vauysr u 0opoeu - npednoscenus, npedycmompenmvie

O6uﬂt.M Nni1aHoOM

PesynbpraroM aHanu3a ajabTEPHATHBHBIX TPAaH3UTHBIX Tpacc,
BBIICTHIICS Kak Hamboiee mnoaxoasmuidi - BapuanT Al, B
COOTBETCTBUU C KOTOPHIM JBW)KCHHE HANPABISETCS HA HOBBII
OTPE30K IMIOCCE, IPOXOASANIEMY BJIOJIb JKEIE3HOH JOpOru, OT
JKEJIE3HOZIOPOIKHOTO Iepee3sa yunsl Paxy u DJIeKTpocTaHIUH 10
MOrPAaHUYHOTrO IMyHKTA. [l Bbe3na B ropoji Ha MHEPBBIX IOpax
ucnonb3yercs TannumHHCKoe mocce. [Ipuw mepecedyeHHun
TammuHHCKOTO 1IOCCE ¢ ynuled PaxXy ABMKeHHE TAKEIOTrpy3HOTO
TpaHCIIOpPTa HANpPaBISIETCs Ha IHEepBOM dTame AEHCTBHS 0O0IIero
IJIaHa MEMO Topoja no yauue Paxy 0 HOBOro OTpe3Ka JOpOTH.
OCHOBBIBasSICh Ha HCCIICI0BAHUN OKYIIAeMOCTH, CIIEAyeT BbIOpaTh
caMblil [eTeCO00pa3Hblii BAPUAHT I COCAUHEHHST TaTHHHCKOTO
IIOCCE ¥ INTAHUPYEMOTO OTPE3Ka TOPOTH.

Al

—+ 1) npuBesienue B MOPSIOK JI0 HEONPEIEEHHOTO CHX 0P TOPOACKOTO POCTPAHCTBA
2) MHOXECTBO CYLLECTBYIOLIEi CBOOOIHOI 3eMIIH
1) yXyznuenue cocTosiHus OKpY Kalolie cpeibl, HCXOJIAIIEe M3 -3 3arPs3HEHHH oT

ABTOTPAHCITIOPTHBIX CPEACTB

General Principles of Planning Parking Places
In planning new areas, parking places should mainly be positioned on
plots so avoiding parking in the street.

Proposed Street Network

Transit road through the town

In the Ida-Viru county plan the new section of the Tallinn-Narva road
(E20) as a bypass from Narva via Riigiklla is intended as the
preferential road line for the county. In the comprehensive plan of
Narvait is proposed to abandon the construction of the new road line
through Riigikula.

In formulating the comprehensive plan, five transit road versions
were discussed as alternatives:

A- Rahu Street and Elektrijaama Road from the railway crossing up
to the border point along the present railway line

A1- south of the present railway

A2- north of the present railway

B- the stretch from the Rahu Street railway crossing along
Elektrijaama Road, Joala Road up to the road leading to the dam
B1- direct cut from the Tallinn road

C- entrance to the town as a cut from the Tallinn road up to the
railway before the town border

D- entrance to the town along the Tallinn road until Rahu Street,
detour for heavy traffic along Rahu Street up to the railway.
D1- direct cut from the Tallinn road before the town

border up to Rahu Street at the road leading to the bakery

E- northward bypass

Sreets and Roads - Proposals of the Comprehensive
Plan

As a result of the analysis of the transit lines, version A1 was
considered to be the most suitable. According to this alternative
transit traffic will be directed to the road section running along the
railway from the Rahu Street and Elektrijaama Road railway crossing
up to the border point. At the beginning, the Tallinn road will be used
to enter the town. In the first stage of the implementation of the
comprehensive plan, at the crossing of the Tallinn road with Rahu
Street, heavy traffic will be directed pass the town along Rahu Street
until the new road section. Relying on the analysis of the results of the
cost-benefit research the most expedient option for connecting the
Tallinn road and the constructed road section has to be selected.

Al

+ 1) structuring the still indefinite town space
2) abundance of existent unused land
= 1) deterioration to a certain extent of the status of the environment due to traffic
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Lisaks uuele transiitmaantee IGigule tehakse Uldplaneeringuga
ettepanek jargmiste teeldikude planeerimiseks:

- Ulesdit kergliiklusele transiidikoridorist Tiimani ja 6.
Paemurru tanavate 16ikes

- Ulesdit kergliiklusele transiidikoridorist V6idu prospekti
ja Paemurru ténava | Gikes (Uldplaneeringu |1 jargus)

- Ulestit autodel e transiidikoridorist Puskini ja Joala ténava
|18ikes praeguse jalakéijate silla kohal

- Vaksdli tdnava pikendus kuni Kerese ténavani

- Kangelaste prospekti pikendamine Narva-Joesuu suunas kuni
linnapiirini

Kavandatavad transiidikoridori Ulesdidud aitavad vdhendada |Ghet
linnaruumis ning seovad linna I6una- ja pdhjapiirkonnad Uhtseks
tervikuks. Tiimani-Paemurru Ulesdit muudab Uldplaneeringuga
kavandatava Paemurru puhkepargi holpsamini kéttesaadavaks
Kadastiku ja Pahklimae piirkonna elanikele. Puskini-Joala ténava
Ulesdidu lailendamine sBidukitele annab parema ligipadsu linna
|6unaosast kavandatavale linna &rikeskusele Vaksali ténava
Umbruses.

Tee rekonstrueerimine jarajamine piki kallasrada aitab kaasa joedédrse
puhkepiirkonna elustamisele.

Kergliikluse teed

Kergliiklus on jalgsi, jalgrattaga, rulluiskudega ja talvel suuskadega
liiklemine. Hetkel on Narvas kergliikluse teed suures osas vélja
ehitamata. Uldplaneeringu eesmérgiks kergliikluse osas on
kergliikluse teede vorgustiku jérk-jarguline véljaarendamine.
Vorgustik htib rohekoridoride vorgustikuga ning tihendab omavahel
vaba aja veetmise kohti, teenindus- &ri- ning elamupiirkondi.

Uldplaneeringuga tehakse ettepanek kergliikluse tee rajamiseks
paralleelselt Narva-Joesuu tdnavaga, Uhendamaks Narva ja Narva-
Joesuu linna. Samuti kavandatakse kergliikluse tee piki Narva joe
kallast ning veehoidlat kulgevat kallasrada.

Raudtee

Kaesoleva uldplaneeringuga raudtee asukohta ei muudeta. Hetkel on
teostamisel raudtee aade detailplaneering, millega vahendatakse
Eesti Raudteel e kuuluvate maade osatéhtsust.

Uldplaneeringuga tehakse ettepanek téiendava raudtee-iilesdidu
rgjamiseks Tiimani - 6. Paemurru tanava IGigule ning Puskini-Joala
Ulekaigu laiendamiseks autodele.

Laevatee ja sadam
Uldplaneeringus méaératletakse Kesklinna sadam jahisadamana.
Kulgu sadamad Narva veehoidlas méératletakse paadi sadamatena.

JIOTOTHUTEIBHO K HOBOMY OTPE3KY TPAH3UTHOW JOPOTH, OOIIMM
IUIAHOM HPEJyCMOTPEHO IUIAHUPOBAHHUE CJEAYIOIHX OTPE3KOB
JIOpOrH:
- Iepees] JUlsl JErKOro TPaHCIOopTa ¢ TPAH3UTHOTO
KOpH0pa Ha oTpeske ymun TuiiManu u 6-oii [Tasmyppy.
- Iepee3] A JIETKOr0 TPAHCIOPTa ¢ TPAH3UTHOTO
KOpHIOpa Ha OTPE3Ke MPOCTeKTa Boiitny 1 2-01 yauIst
Tasmyppy (Ha Bropom 3Tare 00IIEro miaHa).
- Iepee3] A aBTOMOOHIEH ¢ TPaH3UTHOTO KOpHA0pa
Ha otpeske Ilymrkina u Moama maj cymecTByionmm
THENIEXOAHBIM MOCTOM.
- npoienue ynunsl Bakcanu no ymuisr Kepeca.
- npojenue npocrnekra Kanrenacre B cropony

[Inanupyemble mepee3abl TPAH3MTHOIO KOPUAOpPA TMOMOTYT
YMEHBIIUTh PACKOJI B FOPOICKOM HPOCTPAHCTBE M COSMHAT IO/KHYIO
U CEBEPHYIO TEPPUTOPHH ropojia B ojHo 1enoe. Ilepeesn Tuitmann-
ITasmyppy mozsomut sxutensM paiioHoB Kamactuky u ITasmyppy
yaoOHee 100parbcsi B 3alIaHMPOBAHHBIM OOLIMM IUIAHOM IapK
otmsixa [Tasmyppy. Pacmmpenue mepeesna ymun [Tymkuna-Hoana
JUISL TPAHCIIOPTHBIX CPEJICTB TTO3BONMT Goree yIOOHbIH TTOABE3 13
IOJKHOM 9acTH TOPoJa K IJIAHUPYeMOMY KOMMEPYECKOMY LIEHTpY B
patione ynuibl Bakcann.

PexoHCTpyKIUS. U MPOKIAAKa JOPOTH BIOJIb HPHOPEKHOH TPOIBI
IIOMOYKET O’KMBHUTH 30HY OT/IbIXa Ha Oepery peKu.

Lopoau 0113 08udicenus uenosexka

D70 IBIKEHUE MENIKOM, Ha BEJIOCHIIE/E, HA POIMKOBBIX KOHBKaX H
3uMoH Ha JibpKax. B ropone Hapse, B HacTosiee BpeMsi B OOJIbLICH
Y4aCTH HE HUMEETCSI JI0POT, IIPEYCMOTPEHHBIX ISl JIETKOTO JIBHKEHHUSI.
Ilenblo reHepanbHON IUIAHUPOBKM B YAacTH, KacalolIecs IOpor
JIETKOTO JIBMIKEHHS, SIBIISICTCS TUIAHOMEPHOE PA3BUTHE CETH JOPOT
JIeTKoro JBMKeHUs. CeTh TaKUX JOPOr MPUCOSIUHSETCS K CeTH
3€JIeHBIX KOPUIOPOB, YeM COCAMHHUT MEXIy CO00# MecTa OT/IbIXa U
00CITY)KUBaHUSL, & TAKIKE KOMMEPUYECKUE U JKHIIbIC PAHOHBI.

OOIMM IIaHOM JieJaeTcsl MpPEeUIOKEHHe CO3[aHMs JIOpor s
JIETKOTO JIBIKEHHMsI TapaienbHo ¢ ymuuei Happa-Ubmeyy, s
coenmuenus Hapeel ¢ Happa-Hsmcyy. Taike mmaHHpyeTcs
IPOKJIAJIKa TOPOT B0k peku HapBa i Gepera BoIOXpaHHIINIIA.

Kenesnas oopoza

Hacrosmuit oOmuii miaH HE MNpPeaycMaTpUBAET 3aMEHY
MECTOPACIIOJIOKEHMS JKEIE3HOW Jopord. B HacTosummii MOMEHT
OCYIIECTBIISIETCSl AETABHOE IUIAHUPOBAHHUE IKEIC3HOTOPOXKHBIX
TEePPUTOPUH, YeM yMEHBIIAETCS YICIbHBIH BeC 3eMelb,
NIPHHAUISKAIIX DCTOHCKOH JKeJe3HoH popore. OOmuUM IUIaHOM
NpeJyCMOTPEHO COOPYXEHHE JOMOTHUTEIbHOTO
JKEJIE3HOMOPOKHOIO Iepee3a Ha OoTpeske ynul TuiiManu - 6-oi
IMasmyppy ¥ pacmIMpeHHE IIepexofa Ul aBTOTPAHCIIOPTa YIIHI]
Mymkuna-Hoana.

Ipucmans u cyooxoocmeo

OO0IMM MJTaHOM MTPELy CMOTPEHA MIPUCTAHB [UIS SIXT B LIGHTPE ropoa.
Ipucrans Kynry na HapBckoM BOOXpaHMIIUILE ONPEIEIsSeTCs Kak
TIpUCTaHb JUIA JIOI0K.

In addition to the new transit road, in the comprehensive plan it is
proposed to plan the following road sections:

- crossing for light traffic from the transit corridor in the
Tiimanni and 6.Paemurru Street section

- crossing for light traffic from the transit corridor in the
V8idu Avenue and Paemurru Street section (the second stage
of the comprehensive plan)

- crossing for cars from the transit corridor in the
Puskini and Joala Street section at the present pedestrian bridge

- Vaksali Street extension up to Kerese Street

- extending Kangelaste Avenue towards Narva-Joesuu up to the
town border

The intended transit corridor crossings help to reduce the breach in
the town space and connect the southern and northern regions of the
town into an integral whole. The Tiimanni-Paemurru crossing makes
Paemurru Park proposed in the comprehensive plan more easily
accessible for people living in Kadastiku and Pahkliméae regions.
Extending the Puskini-Joala Street crossing facilitates access for cars
from the southern part of the town to the planned business centre of
the town round Vaksali Street.

Reconstructing the road and establishing it along the shore path helps
to invigorate the riverside recreation area.

Light Traffic Roads

Light traffic means participating in traffic on foot, by bike, with
roller-skates or, in winter, with skis. At the moment, the major part of
light traffic roads has not been completed in Narva. The aim of the
comprehensive plan regarding light traffic isthe gradual development
of the network of light traffic roads. The network is in concordance
with the green corridor network and links places for spending spare
time, service, business and dwelling areas.

The comprehensive plan makes a suggestion for building a light
traffic road parallel to Narva-Joesuu Street to connect Narva and
Narva-Joesuu towns. Also, it is intended to build a light traffic road
aong the shore path running by the bank of the Narva River and the
reservoir.

Railway

The comprehensive plan leaves the location of the railway station
unchanged. Regarding railway areas there is currently being
developed a detailed plan with which the importance of lands
belonging to Estonian Railway will be diminished.

The comprehensive plan includes a proposition for building an
additional railway crossing to the Tiimani-6.Paemurru stretch and to
widen the Puskini-Joala crossing for cars.

Shipping Lane and Port

The comprehensive plan defines the town centre port as a yacht
harbour. The Kulgu ports in the Narva Reservoir are defined as boat
harbours.
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ELAMUALAD JA NENDE TEENINDUS

Elamualade osas esitab kéesolev Uldplaneering jérgmised
ettepanekud:

- uuselamumaad kavandatakse suures osas véikeelamumaana

- planeeritavatel uuselamurajoonidel ette néha tldmaa
korvalfunktsioon

- &riline teenindus |ahendatakse arimaa korval funktsiooni
andmisega elamumaale

- kavandatakse kvaliteetruumi ja intensiivse kasutusega aladele
jéévate elamupiirkondade pol if unktsionaal seks muutmine | 8bi
korvalfunktsioonide andmise

- olemasolevates korruselamupiirkondades hooned
renoveeritakse ning kortereid laiendatakse 18bi mitme korruse

- sotsiaalteenindus (sotsiaalabi punktid, vanurite paevakeskused,
noortekeskused jne) lahendakse olemasolevates
elamupiirkondades eksisteerivate tihiskondlike hoonete baasil

- olemasolevatel elamurajoonidel lahendada parkimine
eksisteerivate lahedalasuvate garaazide voi duealade baasil.
Vajadusel luua olemasolevate tootmismaade baasil tasulised
parkimisalad, duealadel tuleb séilitada haljastus.
Planeeritavatel uuselamurajoonidel kavandada parkimine
krundil.

- korruselamupiirkondade 6uealade haljasmaad Uihendada | &bi
kdnniteede rohekoridori vorguga

- olemasol evate aiandustihistute juhtfunktsiooniks anda
véikeelamumaa

- lisaks téiendava véikeelamumaa méératlemise naha ette
olemasol evate elamual ade tihendamine

Elamual areservide paigutus linnas

Ida-Virumaa rahvastikuprognoosi jargi Narva elanike arv
planeeritaval ajaperioodil oluliselt e suurene. Rahvastiku-prognoosis
ei ole arvestatud rahvaarvu mehaanilise muutumise e. migratsiooniga
Siiski on véimalik prognoosida elanikkonna jétkuvat sotsiaalset
kihistumist sissetulekute erinevuste t6ttu, mis véimaldabb kdrgema
sissetulekuga inimestel isiklikku elamu seotamist. Hetkel v6ib
suuremate sissetulekuga elanike jaoks prestii eks elupiirkonnaks
pidada eelkdige Narva-Joesuud. Pakkumaks atraktiivseid
elamispiirkondi Narvas kavandatakse Uldplaneeringuga uuselamu-
maade reserveerimine thel peamisel suunal: heitveepuhastusjaamast
loode poole Narva-Joesuu tdnava ning rajatava Kangelaste prospekti
pikenduse vahelisele alale (Siivertsi linnaossa).

Suures osas sdilivad olemasolevad elamute piirkonnad, sh ka
Vanalinnas, kus antakse 18bi Vanalinna teemapargi projekti
elamualadel e kdrvalfunktsioone.

JKUJIBIE TEPPUTOPHUU U VX OBCJIYV)KUBAHUE

B wacti JKWIBIX TeppUTOpHH B OOIIEM IUIAHE IPEICTABICHBI
CIIE/IYFOLINE MTPE/ITTOKECHUSL:

3eMJIH II0J] HOBOCTPOIKH IIAHUPYIOTCS, B OONBIIEH 9acTH,
KaK 3eMJIH II0J HHIUBUIYaIbHOE CTPOHTEIECTBO
IUIAaHUPYEMBIM HOBBIM JKHJIBIM PaiOHAM HIPEITyCMaTPUBACTCS
JIOIOJHUTEIbHOE Ha3HAYCHUE 00l 3eMIIH
- KOMMepuecKas JeATeIbHOCTh Pa3pelaeTcs NpuaaHueM
JKHJIBIM 3€MJIIM JOTIOHUTEILHOTO Ha3HAYEHUS!
KOMMEPYECKOH 3eMJIIH
- 3aIUIAHHPOBAHO MPEBPAIICHHE KUIIBIX TEPPUTOPHH,
HAXOJUIIMXCS B KAYECTBEHHOM IIPOCTPAHCTBE U Ha
TEPPUTOPHSIX NHTEHCUBHOTO 110J1b30BaHus (cM. 1. 1.4),
B MHOTO()yHKIIMOHAJILHBIE TEPPUTOPHH, TIOCPEICTBOM
IPHIAHMS UM JOHOIHATEILHOTO Ha3HAUCHHS
HA CyIIECTBYIONINX TePPUTOPHIX MHOTOITAKHBIX JKHIBIX
JIOMOB 3[JaHHsI PEHOBHPYIOTCS U KBAPTHPHI PACHIUPSIIOTCS IO
HECKOJIBKHX 3TaxeH
COIMAIBHOE 00CTyKHMBaHHE (ITyHKThI COLHAIBHON TOMOIIIH,
JTHEBHBIE IIEHTPHI ISl IPECTapesIbiX, MOIOAEKHbIE IEHTPHI U
T.JI.) Pa3peIIacTCs B HACTOSIIMX JKUIIBIX palloHax Ha Oaze
CYILECTBYIOIINX OOIIECTBEHHbIX 3/aHHUM
B CYLICCTBYIOLINX JKHIJIBIX PAHOHAX BOIIPOC MAPKOBKU
peraercs Ha 6a3e OIU3NISKAIUX rapakedl U IBOPOBBIX
TeppuTopuii. [Ipn HE0OXOAUMOCTH, Ha Oa3e CyLIECTBYFOLINX
IIPOU3BOJCTBEHHBIX 36MEIIb CO3/IAI0TCS IIATHBIE
IIapKOBOYHEIE TEPPUTOPHU. Ha TBOPOBEIX TEPPUTOPHSIX
CIIeAyeT COXPAHHUTh O3€JICHeHNE. B mIaHnpyeMBbIX KUIIBIX
palioHaX MapKOBKa IPETyCMAaTPUBACTCS HA 3eMEILHOM
ydJacTke
3€JICHBIC 30HBI IBOPOBLIX TEPPUTOPUI MHOTOITAKHBIX
SKHJIBIX JIOMOB COEIIMHAIOTCS C CEThIO 3eJIEHBIX KOPHIOPOB
HEMIEXOAHBIMU TOPOKKAMU
- IJJaBHOMY Ha3HAYEHMIO CYIIECTBYIOIIHX Ca0BOAYECKHX
TOBAPHUILECTB IPHAACTCS Ha3HAYCHHE 3EMJIH 110J1
MHIMBHIYaIbHOE CTPOUTEIIBCTBO

Pasmewenue pezepea scunvix meppumoputl 6 20pooe
ITo nporuo3y HapogoHacenenus, B Bocrounoit Bupymaa konnuectso
JKHUTENeH B IUIAHUPYeMBI IEPHOJ BPEMEHH CYIIECTBEHHO HE
BO3pacTeT. B mporHo3e HapoJgoHAcEIEHUs] HE YUHUTHIBAIOCH
MEXaHNYSCKOTO M3MEHEHHMsS! HAPOJAOHACENICHHS, T.6. MUTpanun. Bece
K€ MMEeTCsl BO3MOMKHOCTb IPOTHO3HPOBATH IIPOAOJDKAIONIEECs
COLIMAJIBHOE PACCIIOCHHE HACEICHUS 110 BEINWYMHE JOXOIO0B, YTO
MO3BOJISIET JKHTEIAM C Oojee BBICOKHM JIOXOIOM, IPHOOpECTH
COOCTBEHHBIN XWIOH oM. B TaHHBIN MOMEHT MOJKHO CUMTATh OOJIee
NPECTHKHBIM MECTOM JKUTEJIBCTBA JUISl JIIOJEH C BBICOKUMH
noxomamu, mpexuae Bcero, Hapa-Ueidcyy. st npeanoxeHus
aTPAaKTHBHBIX OJKWIBIX TeppuTopuii B Hapse, o0mmMm maHoM
3aITaHUPOBAHO PE3ePBUPOBAHHME HOBBIX JKHJIBIX TEPPUTOPHI Ha
OJHOM IJIABHOM HAIIPaBICHUH: CEBEpO-3amajHee OT CTaHLIUH
OUYMCTHBIX COOPY)KEHUH CTOYHBIX BOJ, HA TEPPUTOPHH MEKTY yIIULICH
Hapga-Hblecyy 1 0Tpe3KOM IJIAHUPYEMOTO NPOUICHUS IPOCIEKTa
Kanrenacre (B paifone CuiiBeprcn).

B Oonblnell CTENEHHM COXPAHSIOTCS CYLICCTBYIOLINE TEPPUTOPUH
JKHIIBIX JOMOB, B TOM YHCIIE U B CTapOM TOpOAE, I HMPOEKTOM
TEMaTHYECKOro Iapka CTaporo ropoja, KUIBIM TEPPUTOPHIM
MIPUIAIOTCS JONIOIHUTEIbHEIC HA3HATCHNSL.

RES DENTIAL AREASAND THEIR SERVICING

As for residentia areas, the present comprehensive plan makes
following proposals:

- new residential land is largely planned as small
residential building land

- in case of intended new residential districts to specify
the side-functions of general purpose land

- commercial services are solved by giving residential
land the business land side-function

- there are made plans for making quality space and
residential areas remaining on the areas of intensive
use multifunctional by granting them side-functions

- the buildings in the existent multi-storey residential
building areas will be renovated and apartments will
be extended through several storeys

- social servicing (socia assistance points, day centres
for the elderly, youth centres, etc.) will be solved on
the basis of public buildings existent in the current
residential areas

- in case of current residential districts parking to be
solved on the basis of existing nearby garages and
calm traffic areas. |f necessary, to establish paid
parking areas on the existent production lands
Greenery has to be preserved in calm traffic areas. In
case of planned new residential districts, parking is
intended to be on the plot

- the green areas of calm traffic areas of multi-storey
residential building regions to be connected with the
green corridor network via pavements

- to define the leading functionality of existing gardening
associations to be small residential building area

- further to defining additional small residential
building land to foresee to increase the density of the
existent residential areas

Placement of Residential Land Reserves in Town

According to the lda-Virumaa population forecast a remarkable
increase in the population of Narva is not to be expected. The
population prognosis, however, does not take into account the
mechanical change of population, or migration. It is possible,
however, to forecast continuing social stratification due to differences
in income, which enables persons receiving higher income to obtain
a private dwelling. At the moment, Narva-Joesuu can be regarded as
being considered to be a prestigious residential area by people who
earn higher income. In order to offer attractive residential areasit is
intended in the comprehensive plan to reserve new residential
building lands on one main direction: towards northwest of waste-
water treatment plant on the area between Narva-Joesuu Street and
the constructed extension of Kangelaste Avenue (in Siivertsi district).

Majority of existent residential areas will be retained, including the
old town where residential areas will be provided with side-functions
via the old town thematic park project.
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Jlnst moxepKUBaHMs Pa3BUTHSL SKOHOMUYECKOH cpensl HapBhl kak
MHOTO(YHKI[HOHAIIBHOTO TOPOJa M YKPEIUICHUS OCTAIOLICHCS Ha
BTOPOM ILTaHE TPETHYHOH CQepbl, HEOOXOAUMO pPEe3epBHPOBATH
JIOTIOJTHUTENIbHbIE KOMMEpUYeCKHe 3eMJIH. I[JlaBHOe BHHMaHHE
clieIyeT 0Opamarh Ha OKMBICHNE PaiiOHOB CTApoOro ropoja u depera
pexu, Tak KaK OTH TEPPHTOPUH HMEIOT MHOTO
JIOCTONPHMEYATeIbHOCTEH U SBJISIOTCS MPHUBICKATEIBHBIM MECTOM
UL TypHCTOB. Ha TeppUTOPHSX KUIIBIX PaiOHOB CIISAYET PEIINTh
BOIPOC 0 JIOKATEHOM 00CITyKUBAaHHH.

3aruTaHUpOBaHHAs KOMMEpUYEeCKasi 3eMIIsl ¢ DIIaBHBIM Ha3HAYCHHEM
pacmonaraercss B OOnbHIEH YacTH B yKe (HOPMUPYIOLIEMCS
KOMMEpUYECKOM paifoHe MW B pailoHe OOCIY)XHBaHHS - BIOIb
Tamminnckoro mocce 1 ymuipl [Tymkuna. Kommepaeckuii neHtp ¢
opucammu u Oropo 3ammaHupoBaH B loaopre, B wacTu ropoga
Baxcaim, mpexie BCero, Ha TepPUTOPHUH MEXK Ty KEITE3HOH J0POroii 1
pekoil. [71aBHOE Ha3HAYCHHE KOMMEPYECKOH 3eMIIM, B OCHOBHOM,
3ape3epBUPOBAHO B IIEHTPE TOPOJA, TIe HAXOMATCS CYLIECTBYIONINE
MPOM3BOJCTBCHHBIC 3EMIIM, CPEJH HHUX M HACTOAIIMII KBapTa
BanTtuiickoii 21eKTpocTaHINN.

Bompoc 0 MeCTHBIX KOMMEpPYECKHX IEHTpaX M IEHTpax
00CITy’KHBAHNMS Pa3PEIIAeTCsl, B OCHOBHOM, C TOMOIIBIO TPHCBOCHUS
3eM/SIM IO OKUJIBIMH JOMaMH JONOJHHUTEIBHOIO Ha3HAYEHUs
KOMMEPYECKHX 3eMelb, INPEI0CTaBlAs, TaKUM o00pa3oMm,
BO3MOJKHOCTb JUUIsl OTKPBITHSI MarasuHOB U JPYTuUX NPeAnpHATHH
0OCITy)XMBaHHS Ha IIEPBBIX OJTaXXKaX OJKHIBIX JOMOB. JKHIBIM
TEPPHUTOPHAM JAETCs AONONHUTENLHOE Ha3HAYEHHE, IPEXKIE BCETO, Y
JOpOr M YIHI[ C OXHBICHHBIM JBIDKCHHEM. Pe3epBupoBaHHAs
KOMMepYecKas 3eMJIsl C IJIaBHBIM HAa3HAYE€HHEM 3alUIaHMPOBAaHA HA
TEPPHUTOPHSAX XKUIIBIX pallOHOB: B paiioHe KpeHnronbma - Ha yIity yauI
26 mrons u Karrenacte, B paiione Cyrrroda - Ha ynry ynun Jlaymana
u Ilymkuna, B paifone Kasesa - Bonb ynuisl Xapujayce, B paiione
Kepeca - B cymiecTByromiem KBaprane banTuiickoit aleKTpOCTaHIMN
n Ha ynry ymun [Tymkuna n Kepeca; B paiione ConbanHO - BIOIb
yauis Paxy.

JIOTIOTHUTENIBHO 3allIaHUPOBAaHbl KOMMEPUYECKHE 3€MJIM  BJOIb
TPAaH3UTHOM TPacchl, B palioHe ymuubl Paynres m Ha Teppuropun
Mesx 1y BaiiBapa v sxenie3H0i 10poroii.

OO0umii 1IaH npegycMaTpuBaeT pesepBHpoBaHue 193 rexTapoB
JIOTIOJTHUTEITLHBIX KOMMEPYECKIX 3€MeJIb.

IIPOM3BOJJCTBEHHAA 3EMIIA

Vicxons W3 BEpPOATHBIX M3MEHEHHI B SKOHOMMYECKOW CTPYKType
ropojia, KOTOpBIC, MPEKAEC BCErO, BBIPAXKAIOTCS B PACIIMPCHUH
CEKTOpa 00CITY)KMBAHHS, B LIEHTPE TOPOZIA MPOUCXOAHT MOCTEIICHHAS
3aMeHa IIPOM3BOJICTBEHHOIO HA3HAYCHMS 3EMENb, KOMMEPYECKHM
Ha3HAYCHHEM.

Heo6xomuMo MNOBBINICHHE HHTCHCHBHOCTH HCIOIb30BAHHS
NIPOU3BOJCTBEHHBIX 3€MeJb, KOTOPbIE HAXOMATCS B IOXKHOM 9acTH
ropozia; Oonblile BHUMaHHUS CIELYeT OOpaTHTh HPHUBEACHHIO B
MOPSIOK  MIPOM3BOACTBEHHBIX M IIPOMBIIIICHHBIX TEPPUTOPHI,
ClIE/IyeT yBeIMYHTh YACIbHbII BEC 03€JICHEHUSI TEPPUTOPHH.

B cBs31 ¢ OTKpBITHEM IIPUOPEIKHON TPOIBI Y PEKH U €€ Pa3BUTHEM,
KaK MECTOM JJIsl KOMMEPYECKOM JIeATeIbHOCTH, 8 TAK)KE C PA3BUTHEM
YUPEKICHHI 00CITYKMBAHNUSI X OT/IBIXa, HA OEPEry PEeKH HEOOXOIUMO
OTKPBITh TPOXOA U3 paitoHa Kpenrombma.

BUSINESS LAND AND OFFICE LAND

To support the development of the economic environment of Narvaas
amultifunctional town and to strengthen the tertiary sphere that up to
now has remained in the background, it would be necessary to reserve
additional business lands. Main attention should be paid to
invigorating the old town and riverside areas as a region attractive to
tourists and rich in sights of interest. In residential areas the question
of local servicing has to be resolved.

The intended business land as the leading function locates mainly in
the already developing business and service area - round the Tallinn
road and Puskin Street. The location of a business centre in the form
of offices and bureaus is intended to be in Joaorg in Vaksali district
primarily on the territory between the railway station and the river.
Business land is, to a great extent, also the reserved leading function
in case of current production lands in the central part of the town,
including the present BaltiES section.

Local service and business centres will mostly be solved by giving
residential lands the business side-function, so enabling opening of
both shops and other service enterprises also on the first floors of
multi-storey residential buildings. The intended purpose of the
busness land reserved as the leading function is in residential areas
planned to locate on the corner of 26. juuli Street and Kangelaste
Avenue in Kreenholmi town district, on the corner of Daumani and
Puskini Streets in Sutthoffi town district, by the side of Hariduse
Street in Kalevi town district, in the present BaltiES section and on
the corner of Puskini and Kerese Streets in Kerese town district,
round Rahu Street in Soldino town district.

In addition, business lands are also planned to locate by the transit
lane, round Rahu Street, and in the territory between Vaivara and the
railway. The comprehensive plan reserves additional business land to
the extent of 193 hectares.

PRODUCTION LAND

Due to probable changes in the economic structure of the town, which
primarily expresses itself in the growth of the service sector, the
intended purpose of the production land in the central part of the town
will gradually be replaced by the business land function.

The use of intensity of the production lands locating in the southern
part of the town has to be increased, more attention should be paid to
improving production and industrial areas and to increasing the share
of greenery.

In connection with opening the shore path of the river and
commercial, services and recreational development, it has to be made
possible to pass through along the riverside from Kreenholmi district.
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- vahendada tootmismaade osatéhtsust linna keskosas (eelkbige
Kerese linnaosas) jark-jargult kuni téieliku valjaviimiseni

- véhendada tootmis- ja todstusmaade ekstensiivset
maakasutust linna |dunaosas

- suurendada haljastuse osatéhtsust tootmismaadel, eriti Paemurru
linnaosas puhkeal ade vahetus |aheduses asuvatel aadel.

- avada Kreenholmi territooriumil kallasrada

- rasket60stus suunata linna edel aossa, Balti elektrijaama ja
raudtee vahelisele dale

Tootmismaad juhtfunktsioonina on tdiendavalt reserveerida
kavandatud 80 hektarit. Téendavad tootmisalad paiknevad eelkdige
linna edelaosas. Tootmismaa kdrvalfunktsioon on antud ka osadele
arimaadele, eelkdige Rahu ténava ja raudtee Umbruses.

SADAM

Narva jOe kalda Kesklinnas asuvat sadamat kasutatakse eelkGige
jahisadamana. Sadamasse j&&b ka sbudebaas.

Narvaveehoidla Kulgu sadamad voetakse kasutusele samuti eelkdige
puhkeotstarbelise turismisadamana. Ligipdés sadamale tagatakse
Joala tee kaudu. Kuna Narva joe Kreenholmi linnaossajaév osaei ole
labitav, kavandatakse j6e ja veehoidla vahelise 16igu labimist
treileritel.

- arendada Narva joe sadamat eelk6ige jahisadama
- votta kasutusele Kulgu sadamad jahisadamatena
- tagada Ulhendus j0e ja veehoidla vahel treileritega

PUHKE-, RANNA- JA KALDAALAD

Edasise arengu kavandamisel on eesmérgiks seatud linnaelanikele
esmaste rekreatsioonivéimaluste tagamine jalakdigutee kaugusel.
Rohekoridorid peavad thendama elamualasid ja t66- ning
teeninduspiirkondi.

Suurendada tuleb rekreatsioonivdimaluste mitmekesisust, eelkdige
haljasaladele lisavdértuste - valgustatud jooksu- ja suusarajad,
golfivaljakud, puhkepargid veekogude &ires koos veesdidukite
laenutamise vOimalustega, maastikuratta ja motokrossi rajad -
leidmise teel. Veekogude - j&gi, veehoidla, tiigid Paemurru linnaosas
- darde tuleb rajada supluskohad.

Rekreatsioonipiirkonnaks tuleb avada joe ja veehoidla kallas téies
ulatuses Siivertsi linnaosast kuni Veekulgu linnaosani.
Linnametsadele linna kirdeosas tuleb tagada parem ligipads
Uhistranspordiga.

Vaba aja veetmise kohad tuleb siduda kergliiklusteede ja
rohekoridoride kaudu tervet linna katvaks vorgustikuks.

- IOCTETIEHHOE YMCHBILICHUE Y/ICIIBHOTO Beca IPOU3BOJCT-
BEHHBIX 3€MeJIb B IIEHTPE Topoja (Ipex/ie BCero B pailoHe
Kepeca) 10 ux OKOHYATENFHOTO BHIBOJA.

- YMEHBLIEHHE ITHPOKOMACIITAOHOTO UCTIOIb30BAHUS
MPOM3BO/ICTBEHHBIX M IPOMBIIUICHHBIX 3€MEJIb B F0)KHOM
paiioHe ropoza.

- YBEJIMYEHHE YJEIbHOTO BECa 03€JICHEHUS Ha IPOU3BOACT-
BEHHBIX 3eMJISIX, 0COOCHHO Ha TEPPUTOPHSX B HEIIOCPEICT-
BEHHOI1 OJIM30CTH OT 30H OT/JbIXa B paiione [Tasmyppy.

- OTKPBITHE IPUOPEKHOM TPOIIBI HA TeppuTOpud KpeHronbma.

- KOHIICHTPAIHUS TSDKEIIOH MPOMBIIIIEHHOCTH Ha CEBEPO-
BOCTOKE IrOpoJia, Ha TEPpUTOpUN Mex Iy bantuiickoit
2JIEKTPOCTAHLUCH U JKEJIC3HOM JOPOTOM.

JlononHUTEeNPHO 3aIUIaHUPOBAaHO pe3epBupoBaHue 80 TreKkTapoB
NPOU3BOJCTBCHHBIX B3EMEJb C TJIaBHBIM Ha3HAYCHHECM.
JIOTIOTHUTENIbHBIE POM3BOJCTBEHHBIC 3EMJIM PACIOIaralTcs,
TIPEXKJIE BCETO, HA 0T0-3amajie ropoia. JlomoiHuTenbHOE Ha3HaYCHHE
NIPOU3BOJACTBEHHON 3€MJI IIPHCBOGHO M YacTH KOMMEPYECKHX
3eMelIb, IIPEXKIE BCETO, BIOMb YIUIEI Paxy H y xKele3HOH TOPOTH.

IIOPT

ITopr Ha Gepery pexu Hapsa, B LleHTpe ropofa, SBISETCs, IPEXKIE BCETO,
MOPTOM /IS TapyCHUKOB. B mopTy pacmonaraercs taxoke rpebHas 6aza.
ITopte! Kynry HapBckoro BogoxpaHmIHIIa OyyT HMETh, IIPEXkK/IE BCEro,
Ha3HaYeHWE TopTa TypusMa M oTabixa. Ilomxom k mopram Oymer
ocymiecTsieH 1o Moanackoii fopore. Tak kak yacts pexu Hapsa B paiione
KpeHronbMa Henpoxoiuma, MPOXOKJIEHHE OTPe3Ka MExkIy peKoi u
BOJIOXPAHMIIUILIEM IUTAHUPYETCS Ha TPEiepax.

- pazBuTHe nopra peku Happa, npex /e Bcero, kak mopra s
MapyCHHUKOB.

- HCIIOJIb30BaHKE NOPTOB Kynry, kak opToB /Ui IapyCHUKOB.

- OpraHU3anys TPEHIEPHOTO COOOIIECHNS MEXTY PEKOH 1
BOJOXPAHUIIUIIEM.

TEPPUTOPUU JIVIA OT/IbIXA, IIOFEPEKBE
U FEPETA

[lpy 1IaHUPOBAaHMM JaJbHEUINEr0 Pa3BHUTHS, OCHOBHOH IIEJNIBIO
SIBIISIETCS] 00ECIICUECHHE )KUTEIISIM TOPOZIa IIEPBHYHBIX BO3MOXKHOCTEH
JUIL OTAbIXa B MECTaX HAa PACCTOSHUM IENIEXOAHON IIPOTYIKH.
3eeHbIe KOPUAOPEI JODKHBI COSAUHATE JKIIIbIE PAHOHBI ¢ pailOHAME
MeCT pabOThI ¥ 00CITYKIBAHHSI.

Crenyer yBenIH4YUTh pa3zHOOOpasye BUIOB OTABIXA, MPEXkKJE BCETO C
MOMOMIBIO M3BICKAHHUS JOIOJHUTENbHBIX IIEHHOCTEH 3€JIEHBIX 30H:
OCBCIIEHHBIC TPOIBI IS Oera M KaTaHWs Ha JbDKAX, IIOMIAIKH IS
roibga, Mapkud OTIbIXa y BOJZOEMOB C BO3MOKHOCTBIO OpaTb Ha
IIPOKAT CPEICTBA ISl JBIIKCHUSI [0 BOJE, JIAHAMIA(THEIE TPACCHI ISt
BEJIOCHIIETIOB H MOTOKPOCCA.

Ha Booemax - pexa, BogoXpaHHIuILeE, Npyabl B paitone [Tasmyppy -
ClIelyeT COOPY KaTh MECTa JULsl KyIaHH sl U IIaBaHUs.

TeppuTopueil OTABIXA CIEAYeT 3aKPENHTh Oeper peKd Hu
BOJIOXPAHMJIMIIA [T0 BCe JUTHHE, oT paiiona CuiiBepreu 10 Beokynry.
K ropoxckum JiecaM Ha CEBEpO-BOCTOKE TIOpoja HEOOXOIUMO
rapaHTHPOBATH YIOOHBI TOCTYIT HA OOIIIECTBCHHOM TPAHCIIOPTE.

Mecra i IPOBECHUSI CBOOOIHOTO BPEMEHH CIIEAYET COCAUHHUTH
MOCPEACTBOM JOPOI JIETKOTO JIBMKEHUS U 3€JICHBIX KOPHUIOPOB C
CETbI0, 0XBATHIBAIOILEH BECh TOPO/L.

- to gradually reduce the share of production lands in the central
part of the town (primarily Kerese district) until complete
removal

- to reduce extensive land use of production and industrial lands
in the southern part of the town

- to increase the share of greenery in production lands,
particularly in Paemurru town district in areas in the immediate
vicinity of recreation areas

- to open a shore path in the territory of Kreenholmi district

- to direct heavy industry to the southwestern part of the town, to
the area between the Baltic power station and the railway.

Production lands as a leading function are additionally intended to be
reserved in the extent of 80 hectares. The additional production lands
primarily locate in the southwestern part of the town. The production
land side-function has also been given to some commercia lands,
primarily round Rahu Street and the railway.

PORT

The port locating on the bank of the Narva River is primarily used as
ayacht harbour. The port also houses the rowing centre.

The Kulgu port of the Narva Reservoir will also be chiefly employed
as tourist ports serving recreational purpose. Access to the port will
be ensured via Joala road. As the part of the Narva River locating in
Kreenholmi district is impassable, it is intended to arrange passing
through the stretch between the river and the reservoir on trailers.

- to develop the port of the Narva River primarily as a yacht
harbour

- to put employ the Kulgu ports as yacht harbours

- to ensure the connection between the river and the reservoir by
use of trailers.

RECREATION, BEACH, AND SHORE AREAS

In planning future developments, the objective is to guarantee
primary recreation opportunities for town citizens within a walking
distance. Green corridors must connect the housing districts to the
work and service areas.

The variety of the recreation opportunities must be increased,
especialy by finding complementary qualities to the green belts-
illuminated running and skiing tracks, golf courses, recreation parks
along the bodies of water, complete with the possibilities for renting
crafts, aswell as cross-country bicycling and car racing tracks. Along
the shores of the bodies of water-the river, the water reservoir, the
ponds in the Paemurru district-swimming places must be created.

For arecreation area, the shore of the river and the reservoir must be
opened in full extent from the Siiverts district to the Veekulgu
district. A better access through public transportation must be secured
for the municipal forests on the northeastern side of the town.

The recreation areas must be connected through light-traffic roads
and green corridors into a network that covers the whole town.
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- OTKpPBITUE MIPHOPEKHOI TPOITBI Y PEKH OT paiioHa
CuiiBepTcH 10 paiioHa Beskyiry 1 opraHn30BaTh/COOPYAUTE
TaM JIOMOJIHUTEIBHBIE MECTA JUISl PA3BICUCHHUI.

- IPOKJIA/IKa IIPUOPEKHOM TPOIIBI y BOAOXPAHMIIHINA.

- OIIpeeICHHE JOMOIHUTENBHBIX TEPPUTOPUH OTABIXA C
MHOTOYHCJICHHBIMH BO3MO)XHOCTSIMH JJIs1 OTABIXA.

- COeIMHEHHE JXUIBIX H KOMMEPUECKUX TePPUTOPHIA, MECT
PabOoTHI U 3€ICHBIX KOPUAOPOB, B OAHY CETh.

JlomoNIHUTEIbHBIE TEPPUTOPHHU ISl OTABIXA ONPEENICHBI 110 BCEMY
ropoay. bomee MacmTaOHBIE TEpPUTOPUM [II OTABIXA
pacronararoTcs B FKHOM 9acTH ropoyia - 3To napk or/sixa [Tasmyppy
BO3JIE NPYIOB U 30Ha OT/(bIxa CONBANHO C IPE/oIaracMon Tpaccoi
JUIi MOTOKpOCCa 3amafHee MOPOTH ODICKTPOCTAaHIMU. B pomu
TOPOJICKOTO JIeca 3alIAaHMPOBAaHO Oojiee aKTHBHOE MCIOIb30BAHUE
JIECOB, HAXOMAIIMXCS HA FOT0-BOCTOKE U CEBEPO-BOCTOKE roposa. B
TOPOJCKUX JIecax IIIaHUPYeTCsl COOPY>KEHHE OCBEIICHHBIX TPOII [
Oera 1 KaTaHUs HAa JIbDKAX.

YYEBHBIE 3ABEJJEHUA

I'maBHO# menbro sBuAeTcs (HOPMHUPOBAHME ONTHMAIBHOW CETH
JIOIIKOJBHBIX JIETCKUX YUPEKAEHUH, IJie UCXOAT M3 KOIHYeCTBa
neteil. OCHOBBIBAsICh Ha IPOTHO3€ HAPOIOHACETICHHUS, HET IPSIMOH
HEOOXOMMOCTH pE3EPBUPOBAHUSA 3EMENb ISl COOPYKEHHs
JIONIOJIHUTEIbHBIX JIETCKUX yupexaeHuil. Ciexyer o0paTuth
BHHMAaHHE Ha 60Jee HHTEHCHBHOE HCIIOIb30BaHUE CYIIECTBYIOIIHX
31aHNi. 3/1aHKs 3aBe/ICHN 00Pa30BaHMS MOXKHO HCITOIB30BaTh 1 KAK
MecTa paboThl KPYKKOB MO MHTEPECaM M Ui JONOIHUTEIFHOTO
00y4eHHMs JTFOACH.

Ilpy co3gaHMKM HOBBIX JKHIIBIX TEPPHTOPHil, UM CIEAYyeT HMPHUAATh
JIOTIOJTHATEIIFHOE HAa3HAYECHNE 3EMIIM IIOA OOILIECTBEHHbBIC 3aHHS,
KOTOpPOE TI03BOJINT, HMPH HEOOXOAMMOCTH, OPTaHM3AIMI0 JETCKHX
CaJI0B M IIKOJL.

3aBejieHns 00pa30BaHUsI CIELYET COSMHUTD C MECTAMM JKUTEIbCTBA
MIOCPEJICTBOM 3€JICHBIX KOPHIOPOB, B3sIB 33 OCHOBY JIOPOTY JeTeil B
mkoity. Crieiyet 00aropakuBath TEPPUTOPUA U TIPEBPAIIATh HX B
6omee ynoOHbIe st feTeil. Taxoke HEOOXOAMMO IIepeopraHu30BaTh
CHCTEMY [BWKCHHs, HCXOIsS M3 MECTOPACIOIOXCHUS 3aBeICHMH

- pe3epBUPOBAHKE AOMOIHUTEILHON 3eMIIH [UIs 3aBEICHUH
00pa3oBaHusI U AETCKUX YIPEKICHHUI TOIBKO
B IUITAHUPYEMbIX HOBBIX KMJIBIX PAHOHAX C TIOMOLIBIO
MPUAAHNS KUITHIHBIM 3MJISIM JIONIOJIHUTEIILHOTO
HA3HAYEHUS COLUATIBHON 3EMJIIH.

- COeMHEHHE 3aBEICHUIT 00pa30BaHMsI U JETCKUX
YUPEXKICHUH C MECTAMU JKUTEIILCTBA YEPE3 3€TIEHbIE
KOPUIOPBI.

- oOpalieHne BHUIMaHWUS Ha Pa3BUTHE BO3MOXKHOCTH
JUIsl CIOPTUBHBIX 3aHATUH B LIKOJIAX.

- open the shore trail on the rivershore from the Siivertsi district
to the Veekulgu district, and establish additional entertainment
possibilities there

- create a shore trail to the reservoir

- establish additional recreation areas with multiple possibilities
for recreation

- with green corridors, unite the housing districts, the work and
service districts, and the recreation areas into one network

Additional recreation areas have been established al over the town.
The largest recreation areas are in the southern part of the town-the
Paemurru recreation park around the ponds, and the Soldino
recreation area. As municipal forests, the more active use of the
forests on the southwestern and northwestern sides of the town is
being planned. The establishment of illuminated skiing and running
tracks in the municipal forestsis also being designed.

EDUCATIONAL INSTITUTIONS

The main objective is to design an optimal network of pre-school
children's ingtitutions, based on the number of children.

Considering the population forecast, the reservation of lands for
establishing additional educational institutions is not directly
necessary. Attention must be paid to the more intensive use of the
existing buildings. The buildings of educational institutions can also
be used as meeting places for advanced courses and hobby groups.

In creating new housing areas, a side-function for public buildings
must be planned, so that schools and kindergartens can be established
there, should the necessity arise.

Educational institutions must be connected to housing districts by
green corridors, based on children's routes to school. The territories
must be fixed up and made more children-friendly. Also, the traffic
plan must be organized accordingly to corrsepond to the locations of
educational and children's institutions.

- additional land for educational and children's institutions will
be reserved only in currently designed new housing districts by
assigning the housing lands the side-purpose of public land

- educational and children'sinstitutions are to be connected to
housing districts by green corridors

- attention must be paid to developing the schools' opportunities
for sports
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TERVISHOIUASUTUSED

Arvestades hetkel toimivat arstiabi stisteemi, ei ole téiendavate maade
reserveerimine tervishoiuasutuste jaoks vajalik. Voéimalikud
téiendavad perearstipunktid, lokaalsed noorte ndustamiskeskused ja
rehabilitatsioonikeskused rajatakse vajadusel  olemasoleva
hoonestuse baasil. Selleks otstarbeks lisatakse suurematele
elamupiirkondadel e tihiskondlike hoonete maa kdrvalsihtotstarve.

- tdiendavat maad tervishoiuasutuste arenguks ei reserveerita

- véimalikud vajalikud perearsti- ja noorte ndustamispunktid
rajatakse olemasol evate hoonete baasil suurematele
elamupiirkondadel e tldmaa kdrval sihtotstarbe andmise 18bi

KULTUURIASUTUSED

Uldplaneeringu eesmérgiks on tagada véimalus kultuurisfaéri
arenguks ning mitmekesistumiseks. Linna kultuuripiirkonnaks
kujundada Tallinna maantee Energeetiku kultuurimaja korval ka
Vanalinn ja Joaorg, kultuuri- ja meelelahutusasutusi rajada ka Narva
j0e kaldadérsesse puhkekoridori.

- reserveerida maa kultuurilrituste korral damiseks ning
vaimaliku laululava ehituseks Joaorgu

- reserveerida maa kontserdipaikadeks, néitusesaalideks,
teatrihooneteks Vanalinna

SOTSAALASUTUSED

Hetkel on erinevad sotsiaalasutused - rehabilitatsioonipunkt, haiglad
- koondunud peamiselt kesklinna piirkonda. Vajalik oleks
piirkondlike sotsiaalkeskuste teke, kus paikneksid noorte
kriisikeskused,  vanurite  p&evakeskused ning erinevad
ndustamispunktid. Siiski el ole tdiendavate maade reserveerimine
nimetatud Ulesanneteks otstarbekas, vaid lahendus tuleb leida
olemasolevate hoonete séastlikuma kasutamise ning korruselamute
osade korterite iUmberehitamise teel.

ERIOTSTARBELINE TEENINDUS

Tuletdrje ja paasteteenistus

Uldplaneeringuga e kavandata téiendavaid maaeraldusi tuletdrje- ja
paésteteenistusele.

Toll
Uldplaneeringuga kavandatakse tolliala laiendamine praeguse
raudteesilla piirkonnas.

3ABEJ[EHUA 3]]PABOOXPAHEHUA

Vmest B Bumy CyImIECTBYIONIIYIO B HACTOSIIMN MOMEHT CHCTEMY
37paBOOXpPAaHEHHUs, HET HEOOXOAMMOCTH pE3EePBUPOBAHUSI
JONONHUTEIbHBIX 3€MeNb OIS 3aBEJACHUIl 3ApaBOOXPAHCHUS.
Bo3MOXHBIE JIONOJIHUTENbHBIE IYyHKThl CEMEWHBIX Bpayei,
JIOKAJIbHbIE KOHCYJIBTAlHOHHBIC [EHTPhI IS MOJIOIEKH M LEHTPEI
peabunuranuu OyAyT co3naHbl Ha 0a3e CyLIECTBYIOIIMX
coopyxeHui. [ 9TOH Nenu NOPHIAIOT OONBIIMM JKHIBIM
TEPPUTOPHAM JONOIHUTEIFHOE HAa3HAYEHNE 3eMIIM OOIIECTBEHHBIX
3JJaHUM.

- JIOIIOJIHUTEIbHBIC 3EMJIN IS Pa3BUTUS 3aBe/ICHUN
3ApaBOOXPAaHCHUS HE PE3CPBUPYIOTCS.

- CO31aHUEC NMPEATIOIara€MbIX HeO6XOI[]/IMLIX IIYHKTOB
CEMEHHBIX Bpaqeﬁ 1 KOHCYJIbTallMOHHBIX IIEHTPOB
JUTA MOJIOOCKH GyHyT CO3J1aHBI HA base IIpUAaHUS
OOJIBIITUM YKHJIBIM TEPPUTOPUAM JOTIOJTHUTCIBHOTO
Ha3HAYCHUA 3CMIIH O6I.[ICI‘O Ha3HAYCHMSA.

3ABEJI[EHUA KYJIBTYPbI

Ilenpro 00mIero miaHa sBisieTcs 00ecreYeHne BO3MOXKHOCTEH IIst
pasBUTHS M MHOrooOpasust cdepsl KyisTypsl. Hapsay ¢ nomom
KyJBTYypbl “DHepreTux”’, cieayer (HOpMHUPOBATH TEPPUTOPHU IS
Ky/IbTyPHBIX MEpONPHATHI B CTApOM ropoje u koaopre, coaarh
3aBe/ICHUS KYJIBTYPBI H OT/BIXA B 30HE OT/AbIXa Ha Oepery peku Hapga.

- Pe3epBHPOBAHUE 3eMeIb I OPTaHU3AIMH KYIBTYPHBIX
MEPOIIPUATHI U CTPOUTEILCTBO BO3MOKHOTO IEBUECKOTO
nons B Moaopre.

- pe3epBUPOBAHUE TEPPUTOPHIA JUIsl KOHLIEPTHBIX IIOMIAIO0K,
BBICTABOYHBIX 3aJI0B, TEATPAIBbHBIX COOPYKEHHUH B CTapOM
ropoJe.

COLUAJIBHBIE 3ABEJI[EHUA

B HacTosIIIMiI MOMCHT PA3JIMYHbIC COLMATbHBIC 3aBEACHHS - IIYHKT
peabuuraiuy, OONBHUIBI - CKOHICHTPHPOBAHbI, B OCHOBHOM, B
neHTpe ropoxa. HeoOxomumMbeIM sBissIoch OBl 0Opa3oBaHHe
COIMANIBHBIX LIEHTPOB, T/I€ Pa3MEIAINCh Obl KPU3UCHBII HEHTP IS
MOJIOZICXKH, [HEBHOH WEHTpP M HpecTapelblX H pa3HbBIe
KOHCYJIbTAalMOHHBIC NYyHKTh. OJMHAKO, pe3epBUpPOBAHUE
JOMOJHUTEIBHBIX 3E€MeJb I J3TOH IEeIH SBIIETCS
HELEeJNeco00pa3HbIM, pelIeHHE CIeJyeT HaWTh myreM Oolnee
9KOHOMHOTO HCIOJIE30BAHUS CYIIECTBYIOIINX COOPYXEGHHH U
MEePECTPOIKH HEKOTOPBIX KBAPTHP B MHOTO3TaXKHBIX KHIIBIX JOMAX.

OLCJIVKUBAHUE CIIEL] HASHAYEHUA

Cnyaicba cnacenus u npoOmuoONoNCapHoU OXpaHul
OGH.II/IM TUIAaHOM HE MPEAYCMOTPEHO JOIOJIHUTEIBHOE BBIJICIICHUE
3eMelTb JUIS1 CITYKOBI ClTAaCEHHS K IPOTHBOIIOKAPHOM OXPAHBI.

Tamoosicus
OOLIMM IIITAHOM MPELYCMOTPEHO PaCIINPEHNE TAMOKEHHOM 30HbI HA
TEPPUTOPUU HACTOAIIETO KEJIC3HOAOPOKHOI'O MOCTA.

HEALTHCARE INSTITUTIONS

Considering the currently operating medical care system, the
reservation of additional lands for healthcare ingtitutions is not
necessary. Possible additional family physicians centres, local youth
counselling centres, and rehabilitation centres will be established on
the basis of presently existing buildings, should such necessity arise.
For that purpose, the side-function of public buildings' land is added
to larger housing districts.

- additional lands for the development of healthcare institutions
is not reserved

- possible necessary family physicians' centres and youth
counselling centres will be established on the basis of presently
existing buildings by assigning the side-function of public land
to larger housing districts

CULTURAL INSTITUTIONS

The objective of general planning is to guarantee possibilities for the
cultural sphere to develop and to diversify. To design, in addition to
the Tallinn Road's Energeetiku cultural centre, also the Old Town and
Joaorg as the town's cultural area, and to establish cultural and
entertainment centres to the recreation corridor along the Narvariver
shoreline.

- to reserve lands for organizing cultural events and for the
possible building of a open-air choir-stand in Joaorg

- to reserve lands for concert sites, exhibition halls, and theatre
buildings in the Old Town

SOCIAL INSTITUTIONS

At the moment, different social institutions-the rehabilitation centre,
the hospitals-are centered mainly in the downtown area. The creation
of regional socia centres that would accommodate youth crisis
centres, daycentres for the elderly, and different counselling centres,
would be necessary. Nevertheless, the reservation of additional lands
for the stated purposes would not be practical; instead, the solution
must be found by more economical use of existing buildings and by
remodelling some apartments in the apartment buildings.

SPECIAL SERVICES

The Fire Department and the Rescue Services

Within the general plan, there are no plansto allocate additional lands
for the fire department and the rescue services.

The Customs
With the general plan, it is planned to increase the customs' territory
in the region of the current railroad bridge.
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B cBsI3u ¢ HEOOXOANMOCTEIO CIIEyeT rapaHTHPOBATh MPSIMYIO CBSI3b
MEKIy crapeiM ropogoM u IleTpoBckoil MIOMmAAbI0, MIaHUPYETCS
NepeBOJ TAMOXXEHHOTOo IyHKTa oT OactuonHa Tpuymda Ha
TlerepOyprckoe Imocce, Ha TEPPUTOPHIO Mexay [leTpoBckoit
IUIONIA/BIO K MOCTOM.

TEXHUYECKAA MHDPACTPYKTYPA

BooocHaboicenue

T eHepaHLHaH l'UIaHI/IpOBKa OXBaTbIBacT HepI/IOZ[, B TCUCHUC KOTOpOl"O
00BeM LEHTPAJIBHOI'O BOZ[OCHaﬁ)KCHHﬂ ropoaa HapBLI 3HAYUTECIIBHO
HEC yBeHH‘{HTC;{. OCHOBHLIMI/I HaHpaBHCHI/IﬂMI/I pa3BI/ITIIISI
BOZOIIPOBOAHOTO XO3S1CTBA ABIISIOTCS:

- MOJIEpPHH3AIKs CYLIECTBYIONIEr0 TPyOOIIPOBOIa, 3aMeHa
aMOPTH3HUPOBAHHEIX TPYO. 3aMeHa IMAPAHTOB THIIA
“MockBa” Ha HOBBIE.

- CTPOHTENIHCTBO HOBOTO TPYOOIIPOBOJA.

- paboThI IO OOCITY)KMBAHUIO BOJOOYHUCTUTEILHON CTAHIHH.

Kananuzayus

OOmuii IIaH OXBaThIBACT HEPHUOA, B TEUCHHE KOTOPOTO 00BEM
copocos ropoza Hapeel 3HAYNTEIEHO HE yBETUUHUTCSL.

Heobxonumere paboTs! 4715 pa3BUTHS KAHATH3AIHOHHOTO XO3HCTBA!

- MOJICPHHM3ALIMS CYIIECTBYIOIIEH KaHAIM3ALHH, IIPH
HEOOXOMMOCTH, e¢ 3aMeHa.

- MOJIEPHHM3ALHS CYIIECTBYIOIIMX KOJIO/LEB.

- HHOUIBTpaLKs TPYO KaHAIN3AUNN 1 JIMKBHIALHS SKC
(uIBTpaIMm.

- CTPOUTENBCTBO HOBOW KaHAIM3ALMU B pailoHaX, I/1e OHa
OTCYTCTBYET. A€TaJIbHOM INIAHUPOBKOM pelaeTcs
MECTOPACIIONIOKEHHE TPYOOIPOBOIOB

- MOJICPHH3ALHMS KaHAIM3ALMH HA OT/ACIBHBIX YIacTKax
TEPPUTOPHHU TOPOJA.

- CTPOHTENBCTBO KaHAIM3ALHMH ISl OTCTOCB.

Tazos0e cnaboicenus

VYBenuuuaock B 7 pa3 KOJIMYECTBO MPOMBIIIICHHBIX TPEANPHATHH,
HCTIONB3YIOMUX Tra3. OTO HANpaBlIeHHE MOXKET DPACIIAPATHCS.
OtzaenpHble HEOOMBIIE PailoHbl (0cobeHHO Kympykiona) sBIsoTCst
30HaMH, TJE OTOIUICHHE JKHJIJIOMOB OCYIIECTBIAETCS MECTHBIMH
KOTCIbHBIMH Ha rase. B mepcrnexTuBe NpeaycMaTpHBaeTCs
CTPOUTENBCTBO I'a30BOM MarucTpanu Puiirnkrona - Hapsa - 10 kM.
A/O Dnctu I'aa3 npenmonaraet B pernone HapBer pocT mpopasky rasa
noTpedutesiM B Tedenue 10 et Ha 35-40 MIITHOHOB Ky0.M.

Tennocnabocenue

B ropone Hapse, mpakTuuecku, BCsi TEpPUTOPHUSI OXBad€HA TPACCAMH
TEINIOCHAOKEHUST OT TEIUIOLEHTpaJel, B CBA3M C 4YEM He
MPEIBUANTCS M3MEHEHHH B 4YacTH TemniocHaOxeHus. [lommexar
MOJICPHHU3ALMH CTapble TEIJIOY3Jbl, a TaKKe 3aIIaHMPOBAHO
IIPUBEJICHYE B IIOPSIJOK TEIUIOIPOBOIOB.

Ha oTae/bHBIX TEPPUTOPHSX FOPO/Ia HE MPEABUANTCS LEHTPAIbHOTO
TEIUIOCHAOXKEHMs, TaK KaK 4YHCIO MNoTpedmTeneil Ha >THX
TEPPUTOPHUAX CIUIIKOM Mano. Baknelimas 3agada - CHIDKEHHE
TEILIONOTEPh B 3IaHHSX U TEIIONPOBOAX JAAIBHET0 CIICAOBAHMSL.

In connection with the need to secure adirect connection between the
Old Town and Peeter's Square, there is a plan to transfer the customs
point from the Triumph bastion to St. Petersburg Road, into the area
between Peeter's Square and the bridge.

TECHNICAL INFRA-STRUCTURE

Water Supply

The capacity of the central water supply of the town of Narvawill not
increase significantly during the period of the general planning. The
main goals of development for the water system are:

- improvement of existing plumbing, replacement of amortized
series of pipes. Replacement of the Moscow-type water
hydrants with new ones.

- building of new pipelines

- maintenance works on the water-purifying station

Sewerage
During the period of the general planning, there is no indication of
growth in the amount of sewage the town of Narva produces.

Necessary actions in the devel opment of the sewerage-system are the
following:

- fixing of the existing plumbing, replacement if necessary

- improvement of existing sewers, elimination of sewerage
plumbing infiltration and exfiltration

- constructing new plumbing in the districts that have no
sewerage system, the locations of the sewers will be decided
with the general planning

- improvement of the sewerage system of separate lots on the
town territory

- constructing condensation water sewers

- the waste-water purifying station needs reconstructing

Gas Supply

The number of industrial enterprises consuming natural gas has
increased by approximately 7 a year, and may well continue in that
direction. Separate lots (especially Kudrukila) are reasonable areas
for heating the buildings via gas boilerhouses. In perspective, there's
been planned the construction of a gas mainline approximately to the
Riigikila-Narva 10th kilometre. The AS Eesti Gaas Narva sales
department presumes the growth in gas usage by 35-40 million m3.

Heating System

In the town of Narva, al aress fit for distance-heating are covered
with heating network, and therefore no changes in the heating area
will take place. Old heating centres will be updated, a general
improvement of the pipelines will take place.

Distance-heating supply for the separate lots of the territory is not
planned, because the building density in those territoriesis too small.
The main objective will be the reduction of heat loss in the distance-
heating pipes and buildings of the main territory.
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Elektrivarustus DnexmpocHnabcenue Electrical System

Kuna algjaamad on alakoormatud, on v6imalik olemasoleva Tak Kak MOJACTAHIUM MMEKT HENOJHYK) HArpy3Ky, HUMEETCs Since the substations are operating under their capacity, it is possible
hoonestusega  piirkondades  koormust  suurendada  suuremate BO3MOXXHOCTb B PAiOHaX CyIIECTBYOIIMX 3aCTPOCK YBEIHYHTH to increase the load in the existing building areas without any large
kapitaalmahutusteta. Ette on nahtud alajaamade moderniseerimine, HCHOIb30BAHUE DJIECKTPOIHEPTUH 0€3 JOMOJTHUTEIbHBIX additiondl investments. The modernization of the substations by
asendades nendes seadmed gjakohasemate ja tookindlamatega. KanuTaaoBIokeHui. [IpeycMoTpena MoIepHU3AIHS MOICTAHIHMH, C ;Tg:]?igg s e s e s e el

. . . . 3aMeHOU CTAaHOBOK Ha 0Oolee MOJCPHU3HPOBAHHBIC H
Elamumaaks muutuvates endistes aiandusihistustes laiendatakse 6 ja U 1 3

10 kV vorku ja rajatakse uusi algjaamu. Uued madalpingega liinid SHCILTYATAHOHHO-HANEHKHBIC.

In the former gardening cooperations now to be turned into housing

ehitatakse kas kaabelliinidena v6i Ghuliinidena kandurkaabliga districts, the 6 and 10 kV circuits will be extended and new

AMKA. B paiioHe ObIBIIMX JaYHBIX KOONEPATHBOB, KOTOPHIC CTAHOBSTCS substations built. New low voltage lines will be built either as cable
KUIBIMI  pailoHamu, pacmupsercs 6 u 10 kV - cers, u lines or overhead lines with the suspensor cable AMKA.

Madalpingevorgu arendusega | ahendatakse ténavavalgustus. Valgustid OCYIIECTBIISICTCS CTPOMTENILCTBO HOBBIX HojcTaHuuii. HoBble, ¢

paigaldatakse Ghuliini mastidele ehk kaablivérgu puhul rajada HM3KUM HANpsHKEHUEM JIMHHM, MPOKJIAIBIBAIOTCS KaOETbHBIME W By developing the low voltage network, the streetlight situation will

kaabelliinid valgustite paigaldusega kuumtsink-terasmastidel e. BO3IYIIHBIMH JIMHHAMH IEPEHOCHBIM KabeeM AMKA. be solved. Lights will be installed on the overhead line masts or in

case of the cable lines, by installing lights on hot-zinc steel masts.
Sde PasButneM ceTell HM3KOrO HAampsKEHHs PEIIAeTCs YIUYHOE . .
Narva kesklinnas on telefonivork ndutavas mahus olemas. Ldpule Communications

_tUIeb . Viia Val gUSOptllISe magls”aal kaab“ga dlgltaaIV6rgu JTPIHI/Ii/'I, npu KaﬁeHLHHX CETAX COOpPYIKACMbIC KaGeJ’[LHHe JIMHUHU K o the narva dC.)WntOWn area the tel e.ph.one network' IS |n$a”ed n
jaotusjaamade Uhendamine. required capacity. Connecting the digital network's distribution-

OCBCIICHUE YCTAHABJIMBACTCA HaA CTAJbHBIC WM OIMHKOBAHHBLIC stations with ||ght-0pt|Ca| mains cable must be finished

OCBCIICHHUE. OCBCIJ_IGHI/IC pasMeIIacTCsad Ha MadTaxX BO3OYIIHBIX

Uutesse elamumaa piirkondadesse tuleb ehitada jaotusiaamad ja METRL
Uhendada need Tallinna maanteega paralleelselt kulgevasse New distribution-stations for new housing districts must be built and
valgusoptilisse kaablisse. Ces3v connected to the light-optical cable running parallel to Tallinn Road.

B nentpe ropona Hapse nmeercs tenehoHHas ceTh B JOCTATOYHOM

The distribution network will be constructed with cables in the cable
candlization. In constructing new lines, the cable TV and location
networks must be taken into account.

Jaotusvork rajatakse kaablitega kaablikanalisatsioonis. Uute liinide

q q 4. a A .~ o0beMe. Hameuaercs mosHoe COCAMHCHHUEC MAarucCTpaabHOTO
rajamisel tuleb arvestada kaabeltel evisiooni- ja asendivorguga .

CBETOOITHYECKOTO KaOeJIsi ¢ MMOACTaHIIUAMU L[HFHTaHbHOﬁ CETH.

B paiioHax HOBBIX JKMJIBIX JOMOB CJIEAYeT HOCTPOUTH
pacmpeneluTeNbHbBIC IMOACTAHIHUA, COCAHHHUB HX CO
CBETOONTHYECKUM KabeleM, NPOXOASAMEM MapajielbHO
TannMHHCKOMY HIOCCE.

® &

PacnipenenuTenbHas CeTh MPOKIAABIBACTCS KabeneM B KaOeIbHON
KaHaiau3auu. [Ipyu coopyKeHUH HOBBIX JIMHUH CIEAYET YUUThIBATH
MOTPEOHOCTH KaOEeIbHOTO TENECBUACHHS, a TAKXKE PACIOIOKCHUS
ceren.
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Teppumopuu ucmopuueckoti cpeobi,

apxeono2uyeckue meppumopuu noo OXpamoll

OxpaHHble30Hbl namAmHUKoO8 cmapuHtsl

OxpaHHBIE 30HBl JOJDKHBI DPEryIHpOBaTh HIAHUPOBKY H
CTPOUTEIBCTBO TAaKHMM 00pa3oM, 4TOOBI COXPaHHIINCH MAMATHHKH
crapuHbl ropona Hapsbl, 1 ObUIO ObI BO3MOXKHBIM BOCCTAHOBHTb
HCTOPHUYECKYI0O apXUTEKTypHYIO cpely, C BO3MOKHOCTLIO
pacIIHpeHHs KaueCTBEHHOTO IIPOCTPAHCTBA C yIETOM HCTOPUIECKOH
30HBL.

30Ha oxparbl ucmopuuecko2o yeHmpa 2opooa

B 30HY BXOAUT TEPPUTOPUSL, B palOHE KOTOPOU HAXOSTCSl OACTHOHBI
17 Beka. B 30HE HCTOPHYECKOrO LEHTpPa Pa3IHYAIOT TEPPUTOPHH,
HCXOJIs U3 0COOCHHOCTEH PeKIMa OXPaHBI:

a)Teppuropus 3alIUTHBIX coopysxennii Hapsckoro ropoanma u
KPeInocTH.

Ha oTo0li TeppuTOpUH IOIYyCTUMBI TOIBKO BOCCTAHOBHTEIBHBIC U
pecTaBpalMOHHBIE pPabOTH, KOTOPHIE HPOBOAATCS B
MIPeIyCMOTPEHHOM 3aKOHOM MHOPSIKE. 3alpemieHbl HOBOCTPOHKH,
KpPOME TEXHHYECKHX MOCTPOEK, HEOOXOAMMBIX UL HKCILIyaTaIllUu
00BEKTOB-TIAMATHUKOB CTapHHBL. OO0A3aTeIbHBIM YCIOBHEM IS
CTPOHTENBCTBA SIBIAIOTCS IPEABAPUTEIBHBIC HCCICIOBATEILCKUC
paboTel. 3eMisHBIE PabOTBl MPOBOISTCS IOA HAOIIOJCHHEM
apXeOJIOroB.

6) Crapsiii ropos.

Ha 501t TeppuTOpHH, B OCHOBHOM, IPOBOASTCS BOCCTAHOBUTEIBHBIC
W PpEeCTaBpalMOHHBIE PabOThI. ADPXHUTCKTypHbIE ITaMSATHHUKH,
BOCCTaHOBJICHHE KOTOPHIX HEBO3MOXKHO, MOMICKAT MAPKHPOBKE Ha
MecTHOCTH. [1of 3aluTy BKIIIOYAETCS MCTOPUYECKas IUIAHHPOBKA
cetu ynuil. Pazperiaercs mocTpoiika HOBBIX 31aHUI U COOPYKEHHH,
COINIACHO MCTOPUYECKOH CTPYKTYpe IUIAHUPOBKH, HCIOIb3Ys
CYILIECTBYIOIINE COXPaHHUBIIMECS (yHAAMECHTBI. Pa3Mepbl HOBBIX
3JIaHUI ¥ COOPYXEHUH M MX MCTOPHUYECKOE PELICHHE HE JOJDKHBI
MATH BO BPEJ HCTOPMYECKOM apXUTEKTypHOH cpene. 3eMisiHbie
paboThl TPOBOMATCSA MMOCIE MPEABAPUTEIBHBIX APXUTEKTYPHBIX
HMCCIIEI0BAHMIA.

B) HoBblii ropos.

Ilong oxpaHy BXOAHT HCTOpPHYECKash IJIAHHUPOBKAa CETH
yiui. HoBOCTPOMKK BO3ABUralOTCsS MO HCTOPHUYECKOW CTPYKTYpe
MJIaHHPOBAHHWS Ha OCHOBAaHMH WMHIMBUAYAIbHOTO IPOCKTa,
MPUHUMAsI B y4ET CTHJIb apXUTeKTypsl HapBCKOro MCTOPHYECKOro
LeHTpa. 3eMJsIHbIe PabOThl MPOBOAATCS IOA HAOIIOICHHUEM
apXeOoJIOroB.

Areas of Historical Milieu,

Archaeological Reservations

Ancient Artifacts Preservation Zones

Preservation zones must regulate planning and building so that the
ancient artifacts in Narva would be preserved, and it would be
possible to restore the historical architectural environment, thus
making it possible to expand quality space through such a historical
milieu component.

The Historical Centre Of the Town Preservation Zone
The zone includes the territory within the bastion belt, built in the
17th century. In the historical centre preservation zone, the following
areas can be distinguished:

a) Theterritory of the Narva stronghold and the defense
buildings of the Narva fortress.
In this area, only restoration and reconstruction works are allowed,
organized in the manner established by the Preservation of
Antiquities Law. New building is forbidden, except for the
construction of such technical  buildings that are necessary for the
exploitation of the objects preserved as antiquities. A compul sory
condition for construction is the demand that a preceding research
is carried out. All earthworks are observed by archaeologists.

b) The Old Town.

In this area, mainly restoration-reconstruction works are executed.
Arhitectural artefacts, the restoration of which is not possible, are
to be marked in the landscape. An object for preservation is also
the historical street system planning. The construction of

new buildings and erections is permitted according to the historical
planning structure, using the remaining historical foundations. The
size and architectural solution of new buildings and erections must
not damage the historical architectural environment. Eartworks are
carried out only after a preceding archaeol ogical research.

¢) The New Town.
The historical street system planning is under protection. New
construction is organized according to the historical planning
structure, and based on individual projects, considering the
architectural style of the historical centre of Narva. All earthworks
are observed by archaeologists.
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Kreenholmi Manufaktuuri kaitsetsoon

Hooned ja rajatised, mis kuuluvad Kreenholmi ajaloolise hoonestuse
hulka, tuleb sdilitada muinsusobjektidena. Nende lammutamine ja
arhitektuurilist ilmet moonutav rekonstrueerimine on keelatud.
L ubatud on uusehitus individuaal projektide alusel, rikkumata rajooni
gjaloolist planeeringut ja kahjustamata mal estusmarkide vaadatavust.

Narva Joaoru asula ja linnuse arheoloogiliste
mal estusmér kide kaitsetsoon

Tegemist on arheoloogilise kaitsedlaga. Keelatud on igasugused
ehitus- ja mullatdod, vélja arvatud uuringud ja méestusmérkide
konserveerimine, mida tehakse muinsuskaitse-seadusega ettenahtud
korras.

Narva asula arheoloogiliste malestusmarkide
kaitsetsoon

Mullatéid jalgitakse arheoloogide poolt. Ehituse lubamine
otsustatakse peale eelnevaid uuringuid.

Sivertsi arheoloogilise mélestusmérgi (kiviaja asula)
kaitsetsoon

Mullatoid jélgitakse arheoloogide poolt. Ehituse lubamine
otsustatakse peale eelnevaid uuringuid.

Reguleeritava hoonestuse kaitsetsoon

Siia kuulub territoorium, mis kilgneb mélestusmarkide
kaitsetsooniga ning on ette néhtud muinsuskaitse objektide ja nende
komplekside tagapdhja kujundamiseks. Kaitse alla kuulub ajalooline
tanavavOrgu planeering. Uued ehitused rajatakse tausthoonestuse
printsiipe jérgides, et mitte héirida mél estusmérkide vaadatavust.

Ajal oolise maastiku kaitsetsoon

Kaitse alla kuulub maastiku ajalooline reljeef, unikaalsed
loodusobjektid (joad, koopad, geoloogiliste kihtide paljandid),
vanaaegse pargiplaneeringu séilinud detailid, kaasa arvatud puistud,
maastiku perspektiivid. Uusehitus on piiratud kultuuri- ja
turismiobjektide rajamisega ja seda tehakse tausthoonestuse
printsiipe jargides, et mitte héirida mal estusmarkide vaadatavust.

Ajalooliste kalmistute kaitsetsoon

Haarab Sutthoffi pargi territooriumi (Seksa sbjavaekalmistu) ja
gjaloolisi kalmistuid Siivertsi linnaosas 1930 ndate aastate
maaeralduse piires. Kaitse alla kuuluvad matmispaigad, hauamérgid
ja nende detailid, kultusrgjatiste sdilinud detailid, ajalooline
planeering, looduslik keskkond. Lubatud on territooriumi

heakorrastusttod, malestusmarkide  konserveerimine  ja
restaureerimine ning kultushoonete ehitamine, uued matused ja uute
mélestusmérkide pustitamine territooriumi ajaloolistest objektidest
vabale pinnae. Uute matusekohtade ja ehitusliku tegevuse aa
maératakse eelnevate uuringutega.

Oxpannas 3ona Kpeneonomckotl mamnydaxmypul

30aHusT U COOPY)KEHHMS, BXOISIINE B HMCTOPHYCCKYIO 3aCTPOMKY
Kpenronbma, HEOOXOAMMO COXPAaHUTh KaK OOBEKTHI CTapHHBI.
3arIpeLueH HUX CHOC U UCKA)XCHUE UCTOPUUICCKOTO BUIA. Pa3pemeHLI
HOBOCTpOfIKH 110 AHAUBUYaJIbHBIM IIPOCKTaM, €CJIA HEC UCKAXKACTCA
HCTOpUYECKasl TUIAHUPOBKA TOpPOja M HE MPUYMHACTCS BpEl BUIY
HUCTOPHUYCCKUX ITaMATHHUKOB.

OxpaHHaﬂ 30HA UCMOPUHECKUX NAMAMHUKOE6

nocenerus u copoounia Hoaopy 2opooa Hapeui

Jleno umeercsl ¢ apXeoJOruyeCcKo 3al[MTHONH 30HOM. 3ampenieHbl
T00BIE CTPOUTENBHBIC U 3eMIISHBIE PAOOTHI, KPOME HCCIIEIOBAHHH 1
KOHCEPBAIIMHU NIAMATHHUKOB, IPOBOJAMMBIX B COOTBETCTBHH C 3aKOHOM
0 IaMSTHUKAX CTapHHBL.

OxpaHHCl}Z 30HA apxeonocuvecKkux namianHuKos

nocejileHus Hap@bl

3eMisiHbIC Pa0OTHl TPOBOIATCS IOJ HAOMIONCHHEM apXeOJOroB.
Paspemenne Ha 3acTpOiKy pemIaercsi IOCie IpeIBapUTEIbHBIX
HMCCIEIOBAHUN.

OxpaHHa;l 30HA apxeonrocuvdecKkoco namanmnuxka

(nocenenue kamennoeo gexa) Cutisepmcu

3eMIIsIHBIE pa60TBI TIPOBOJATCS TIOJ HaﬁJ’IIO[IeHI/IeM apXxeoJIoroB.
PaspenieHne Ha 3aCTpOWKY peIIaeTcs IMOCHe MPEABapHTETbHBIX
HCCIIEN0BAHUMA.

OXpaHuas 301Ha pe2ynupyemvix COOPYHCeHULL

Ciofa BXOAST TEPPUTOPUM, TIpaHUYAIMEe C OXPAHHOW 30HOI
IIAMSITHHKOB U TIPEILYCMOTPEHHbIE sl 0(OPMIICHHS BTOPOTO ILIaHa
00BEKTOB-IAMSTHUKOB CTapHHBI M HX KoMIUIeKca. Ilox oxpany
BXOJUT HCTOpUYECKas IUIaHMpOBKa cerei ymuiu. HoBocTpoiiku
OCYIIECTBIISIIOTCS. COIVIACHO IIPHHIUIIAM COOPYXKEHHH BTOPOIO
IU1aHa, He HapyIlias IPY 9TOM BU/1a TAMSTHUKOB CTapHHBI.

OXpanHas 30Ha UCMopu4ecKo2o 1anouiagpma

ITox oxpaHy BXOZWUT HCTOpPHYECKHH penbed naHgmadra,
YHHKAJIbHbIE OOBEKTHI MPHUPOBI (BOXOMA/bI, TEIIEPhl, OOHAKEHUS
TeOJIOTMYECKUX HACIOCHHMIT), COXPAHMBILIHMECS JETalld CTAPUHHOMN
INIAHUPOBKU ITapKa, BKJIIOYasa I[peBOCTOﬁ U TNEPCIIEKTUBEBI
nanamadTa. HOBOCTpOHKY OrpaHUYEHbI CyLIECTBOBAHHEM 00BEKTOB
KyJbTypbl U TypusMa, U 3TO JACJIACTCSA, HCXOAd M3 NPUHIHUIIOB
COOpy)KeHPIﬁ BTOpPOTO ILIaHA, HE Hapymias IIpy 3TOM BHIA
IMaMATHUKOB CTapUHBI.

OxpanHas 30Ha UCMopUYecKux K1aoouuy

OxsarbBaeT Teppuropuio mapka CyTrroda (HeMenkoe BOCHHOE
KJIaJ0MIIe) U MICTOPHYECKHE Ki1aa0uIa B yacTu ropoga CuitBepTcu B
rpaHunax reppuropun 3emens 1930-x rozpos. Iox oxpaHy BXoasT
MecTa 3aXOPOHEHHH, 3HAKH MOTWII U UX AETaIH, COXPAaHHUBIIHECS
JIeTall COOPY>KeHHH KylbTa, HCTOPUYECKas IIaHUPOBKA, TPUPOTHAS
cpezna. Ha teppuropun paspenrarorcsi paboThl IO 6:1aroycTpoiCTBY,
KOHCEPBallUM U PECTaBpaldH IAMSITHHKOB, H CTPOHTEIbCTBA
COOpPY’KEHHI KyIbTa, HOBBIE 3aXOPOHEHHsS U COOPY)KEHHE HOBBIX
IIAMSITHAKOB Ha CBOOOAHYIO OT HCTOPHYECKHX OOBEKTOB ILIOIIAJb.
MecTta A1 HOBBIX 3aXOPOHEHHI M CTPOUTENBHBIX pPaboT
0P eJIENIAIOTCSI IPEABAPUTEILHBIMH HCCIIEI0BAHHAMM.

The Kreenholmi Manufactory Preservation Zone

The buildings and erections that belong to the Kreenholmi historical
building site, must be preserved as objects of antiquity. Their
dismantling and reconstruction in a manner that disfigures their
historical appearance is prohibited. New construction is permitted on
an individual project basis, without damaging the historical planning
of the area and disabling the visibility of memorials.

The Arcaeological Artifacts Preservation Zone

of the Narva Joaoru Settlement and Sronghold

This is an archaelogical preservation zone. All construction and
earthwork is forbidden, except for research and the conservation of
artifacts, carried out in accordance with the Preservation of
Antiquities Law.

The Preservation Zone of Archaeological Artifacts

of the Narva Settlement

All earthworks are observed by archaeologists. The permission for
construction is decided after preceding research.

The Sivertsi Archaeological Artifact (Sone Age)
Preservation Zone

All earthworks are observed by archaeologists. The permission for
construction is decided after preceding research.

The Regulated Buildings Preservation Zone

This encompasses the territory adjacent to the artifact preservation
zone and has been assigned for designing the background for the
objects of antiquity and their complexes. The historical street system
planning is under protection. New construction is carried out
according to the principles of background building, so as not to
disturb the visibility of the artifacts.

The Historical Landscape Preservation Zone

The relief of the historical landscape, the unique natural objects
(waterfalls, caves, denudations of geological layers), the surviving
details of the historical park planning, including the coppices,
landscape perspectives, are all under protection. New construction is
limited to the erection of cultural and tourist objects, and is carried
out according to the principles of background building, so as not to
disturb the visibility of the artifacts.

The Historical Cemeteries Preservation Zone
Encompasses the territory of the Suthoffi Park (German Military
Cemetery) and the historical cemeteriesin the Siivertsi district within
the boundaries of the 1930s land alotment. Burial grounds, tomb
monuments and their details, the surviving details of cult objects,
historical planning, natural environment are al under protection.
Permitted are the improvement works on the territory, the
conservation and restoration of artifacts and the building of cult
buildings, new burials and the erection of new monuments on the
territory on grounds unoccupied by historical objects. The area for
new burial grounds and construction activities is determined through
preceding research.
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Pahklimae

Elamualad
Uldplaneeringuga kavandatakse korruselamute jérk-jérgulist
renoveerimist.

Arimaad

Pahklimé&e linnaossa kavandatakse &rimaa funktsiooniga alasid 25 ha
ulatuses. Suuremad ettevotiusalad jd&vad Daumani ja Rahu ténava
vahelisse kvartalisse ning Tallinna maantee &érde.

Puhkealad

Linnaosa léhipuhkealaks kavandatakse Rahu ténava ja linna
laanepiiri vaheline ala Ala kujundatakse puhkemetsaks, kus on
valgustatud jooksu-, suusa ja rattakrossirajad.

Uhiskondlik teenindus
Puskini ja Rahu tanava nurgale on austatud sotsiaalmaja ehitamist.

Liiklusmaa

Linnaosa sisesteks pohiténavateks jédvad Kangelaste prospekt ja
Talinna maantee. Linnaosa l&bib vdimalik perspektiivne linnast
moodasdit (paralleelselt Rahu tdnavaga).

Sutthoffi
Elamualad

Sutthoffi linnaosa on suures osas vékeelamupiirkond, linnaossa on
kavandatud ka téiendavad véikeelamumaad, 10,1 ha olemasolevate
elamualade vahetusse ldhedusse. Elamumaaks planeeritakse ka
Véike saar.

Arimaad
Arimaa juhtfunktsioonina kavandatakse Puskini ténava éarsele aale,
samuti Rakvere ja Puskini ténava ristmiku &rde.

Puhkealad

Séilib Sutthoffi park, mis Uhendatakse véljaarendatava Narva joe
kallasrgja puhkekoridoriga. Véiksel saarel séilib kallasrada 10 m
ulatuses kaldast.

Liiklusmaa
Purje ténava pikendusena on kavandatud silla rajamine Véikesele
saarele.

Iaxxanmsad

3emnsa noo srcunve
B oOmeil miaHMpoBKe MPeayCMOTpPEHa MOCTENeHHas PEHOBALUS
MHOT'O3TaKHBbIX )KUJIBIX TOMOB.

KOMM@p'—lQCKu@ 3emau

B paiione IIaxximMsd OpegycMOTpEeHB 25 Ta TEPPUTOPUH C
KOMMEPYECKOi (pyHKIMeH. BoIbIIMHCTBO MpEeANpUHAMATEIbCKHX
TEpPUTOPHH OCTAIOTCS B KBapTaje Mexay yauramu Jlaymana u Paxy
1y TaJuIMHHCKOTO I0CCE.

3onbr omovixa

Tepputopueil OnmxHEero paifoHa OTHBIXa IIPENLyCMATPHBAIOTCS
TEPPUTOPUM MEXay ynuueld Paxy u 3amajHoi rpaHuuei ropoja.
Teppuropust Oymer opopMIleHa B BUIE JIECHOTO Mapka OT/IbIXa, T
Oy1yT OCBELICHBI TPOIIBI JUIs Oera, Oera Ha JIbKax U BEJIOCUIICIHOTO
Kpocca.

Obwecmesennoe oocyxHcUsanue
Hauatb Bo3BeieHHE COIMAIbHOTO A0oMa Ha yrity yi1. Paxy u [Tyikuna.

Teppumopusi 0151 00POHCHO20 OBUNCEHUSL

I'maBHBIMU yiaunaMu BHYTPH paﬁOHa SABJIAKOTCSA HMPOCHEKT
Kanrenacre u TamimHHCKOE mmIocce. B mepcrmexTuBe 4epes3 3TOT
parioH MpPeIyCMOTPEH BO3MOXKHBIN 00be31 (ITapauielIbHO C YIUIICH
Paxy).

Cyrtrog

3emns noo srcunve

Paiton Cytrtroda saBasercs B Ooiplieil 4Yactu pailoHOM
HHJAWBUIYATbHBIX JOMOB, TJ€ IUIAHUPYETCS OTBEICHHE
JIOTIOJIHUTEIIBHBIX 3€MelIb [0J MHAMBUAYyalbHbIE noma, - 10,1 ra,
HEAIIEKO OT CYIIECTBYIONIMX 3CeMENb IO HHIUBUIYAIbHOE
CTPOHTEIHCTBO. [101 MHANBHYaIbHOE CTPOUTENBCTBO IUTAHUPYETCSI
u Bsilike ocTpoB.

KOM.MEPV@CI(ue 3emau

Kommepueckas 3emiisl ¢ ITaBHBIM Ha3HaY€HHEM ITaHUPYETCs Ha
TeppuTopur y ymunsl IlymikuHa, a Takke Ha NEPEKPECTKE Y.
Paxgepe u [Tymxuna.

3onbr omovixa

Coxpansiercss nmapk Cyrrroda, KOTOPbI COEIUHSETCS C 30HOM
OT/IbIXa, PUOPEXKHOM Tpomoi Baomb Oepera pexu Hapsa. Ha Bstiike
OCTpPOBE COXpaHsieTcs mpubperxkHasi Tpora B 10 MeTpax ot Gepera.

Teppumopusi 01151 00POHCHO20 OBUNHCEHUSL
IIponnennem ymuner [lypse 3amiaHUPOBAHO CTPOUTEIBCTBO MOCTA
Ha Bsiiike ocTpoB.

Pahklimae

Housing areas
The step-by-step renovation of apartment houses is planned with the
general planning.

Business Lands

In the Pahklimée district, there are areas with a business function
planned in the amount of 25 ha. The larger business areas will remain
in the block between Daumani and Rahu Streets, and the area next to
Tallinn Road.

Recreation Areas

The area between Rahu Street the western border of the town is being
designed as the immediate recreation area for the district. The areais
modelled as a recreation forest with illuminated running, skiing, and
cross-country bicycling tracks.

Public Service
On the corner of Puskini Street and Rahu Street, the construction of a
social building has been started.

Traffic Lands

Kangelaste Avenue and Tallinn Road will remain to be the main
streets within the district. Possibly there will be a potential town-
bypass road going through the district (parallel to Rahu Street).

Suthoffi

Housing Areas

The Suthoffi district is mainly an area of small houses, there are also
additional lands for small houses planned for the district, 10.1 hain
the immediate vicinity of the existing housing areas. Véike Island is
also planned as housing land.

Business Lands

The main function of the business lands is planned in the area
adjacent to Puukini Street, also in the surroundings of the Rakvere
and Puskini Street crossing.

Recreation Areas

The Suthoffi Park remains, and will be united with the Narva river
shore trail recreation corridor to be developed. On Véike Island, the
shore trail will be preserved within 10 m from the shore.

Traffic Lands
As an extension of Purje Street, the construction of a bridge to Véike
Island is planned.
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Kalevi

Elamualad
Téiendavat elamumaad linnaossa juurde ei kavandata.

Arimaad

Uus reserveeritava drimaa juhtfunktsiooniga ala kavandatakse
Tallinna maantee ja Hariduse ténava vahelisele alae. Tallinna
maantee dérsetele korruselamutele antakse éri- ja Uhiskondlike
hoonete korvalsihtotstarve, vdimaldamaks Tallinna maantee kui
kaubanduspiirkonna arengut.

Puhkealad
Linna léhipuhkealaks ja&b Vanalinn ning joedérne puhkekoridor.
Rekonstrueeritakse Kalevi staadion.

Uhiskondlik teenindus
Téiendavat Uhiskondlike hoonete maad juhtfunktsioonina linnaossa
juurde ei planeerita.

Liiklusmaad

Linnaosa piirneb l&8nest ja |Gunast pbhiténavatega - Kangelaste
prospekti ning Tallinna maanteega. Kavandatakse kergliikluse teede
vorgustiku rajamist, voimaliku parkla voi parkimismaja asukoht on
vélja pakutud Hariduse ténava ééres, laskespordikompleksi korval.

Vanalinn

Vanalinna teemapark

Narva vanalinna kavandatakse Uldplaneeringuga teemapargi
rajamine. Teemapargis Uhendataks elamisfunktsioon &ri- ning
thiskondliku ja turismiteenindusega, kusjuures peetakse silmas

gjaloolise hoonestuse ning ténavavorgu séilitamise vajadust.

Elamualad

Lisaks olemasolevale elamumaale kavandatakse téiendavat
elamumaad Vanalinna pdhjapoolsesse ossa, Rakvere ténava ja Sepa
tanava piirkonda.

Arimaad

Taiendav arimaa juhtfunktsioonina kavandatakse Hariduse ja
Lavretsovi tanavate vahelisele alale - Tuleviku ténava &rde ning
sadamapiirkonda, kuhu on planeeritud eelkdige toitlustus- ja
maj utusasutused.

KaneBn

Kunvie zemnu
JlonoHUTENbHBIE TEPPUTOPUH IO JKUIIMIIHOE CTPOUTEILCTBO B
paiioHe He IPEyCMOTPEHBI.

Kommepueckue zemnu

Hosas TEPPUTOPUsL, C ITTABHBIM Ha3HAYCHUEM KOMMCp‘{eCKOﬁ 3EMITH
3ape3epBUpOBaHa B paiioHe Mex 1y TaJUIMHHCKMM IIOCCE U YIUIen
Xapujyce, KOTOPBIM MpPHUIACTCS JOMOJHUTEIbLHOE Ha3HaueHHE
3€MJIA TI0JT MHOTO3TAaXXHBIC JOMa W O6HICCTB6HHI)IB 3MaHuA, IUIA
Pa3BUTHsI TOPrOBON TEPPUTOPHH B paiioHe TanIMHHCKOrO OCCe.

3oHb1 oMmOvIXA

BinmxaiiminM pailoHOM OTAbIXa SBIAETCS CTapblid ropojx u
NpHOpEXHAsE 30HA OTAbIXA. ByIeT peKOHCTPYyHMpPOBaH CTaaUOH
Kaneswu.

Obwecmsennoe 00cyrHcUsanue
HOHOHHHTGHBHBIe 3€MJIM C INITaBHBIM Ha3HA4YCHUE I10/] O6Il[eCTBeHHBIe
3]JaHUS B paiiOHE HE ITPE/Ly CMOTPEHBI.

Teppumopuu 07151 00POACHO20 OBUICEHUS

Pajion orpanuyeH c 3amaja W 0ra IJaBHBIMU YJIUIIAMH
TanmmuHHCKMM IIOCCE U yﬂHHefI Kanrenacre. 3H.HIIaHI/Ip0BaHO
O6pa3OBaHI/Ie CETH 10POT JUIA ABUKEHUS JICTKOBOI'O aBTOTPAHCIIOPTA,
BO3MOXHBIM MECTOM IIAPKOBKH HJIH JOMOM IJid HNapKOBKH
Ipeanoaarac€Tcss HCIIOJIb30BaHUE TEPPUTOPUH B paﬁOHe YIIAIIBI
Xapm[yce, PAAOM CO CITIOPTUBHBIM KOMIIJIEKCOM JIJIST CTpeHBGBI.

CrapblIii ropog

Temamuueckuii napk cmapozo 20pood

B crapom ropoae oOrieil mIaHUPOBKOM MPEAyCMOTPEHO CO3/1aHKE
TEeMaTHYECKOro Iapka. B TemarnueckoM mapke OymayT oObeIHHEHE
JKMJIOE Ha3HAYCHHE C KOMMEPYECKOH U 00CIy)KMBAHHEM TyPHUCTOB,
IIPH HTOM 00€CIIEeYNBACTCS COXPAaHEHHE HCTOPUUECKUX COOPYKEHUH
Y CeTH YIIHII.

Kunvie zemnu

HOHOHHI/ITCJ’IBHO K CYHIECTBYIOIINUM KUJIBIM 3€EMJISIM I[068.BJI9[}OTC$[ n
JKIJIBIE 3E€MJIM B CEBEpPHOI YacTH CTAporo ropoja, BIOJIb YIIMIL
Paksepe u Cena.

KOMMepHeCKuei’eMﬂu

JlononHuTeNbHAS KOMMEpYECKasi 3eMJsl C IIABHBIM Ha3HAaYCHHEM
IpeIycMOTpeHa B paiioHe ymun Xapuayce u JlaBpemosa, yauIbI
TyneBuky, a Takxe B palloHEe mOpTa, IHAE, MPEXKAE BCEro,
3aIUIaHUPOBAHBI 3aBE/ICHUS O0IIECTBEHHOTO MUTAHHS M TOCTHHUIIBL.

Kalevi

Housing Areas
Additional housing areas are not planned for the district.

Business Lands

The new area reserved with the main function of a business land is
planned in the area between Tallinn Road and Hariduse Street. The
apartment buildings by the side of Tallinn Road will be assigned the
side-function of business and public buildings, to enable the
development of Tallinn Road as a trading area.

Recreation Areas
The immediate recreation area for the town is the Old Town and the
riverside recreation corridor. Kalevi stadium will be reconstructed.

Public Service
Additional lands for public buildings as a main function are not
planned for the district.

Traffic Lands

The district is bordered with main streets on its western and southern
sides-Kangelaste Avenue and Tallinn Road. The establishment of a
network of light traffic roads is being planned, for the location of a
possible parking lot or a parking building the site on the side of
Hariduse Street, next to the shooting gallery.

The Old Town

The Old Town Theme Park

The construction of a theme park in the Narva Old Town is planned
with the general planning. In the theme park, the living function
would be united with business and social and tourist services,
nevertheless considering the need to preserve the historical buildings
and the street system.

Housing Areas

In addition to the existing housing lands, additional housing lands are
planned to the northern part of the Old Town, in the area of Rakvere
Street and and Sepa Street.

Business Lands

Additional business land as the main function is planned for the area
between Hariduse and Lavretsovi Streets-on the side of Tuleviku
Street and in the harbour area, where mainly catering and boarding
establishments are planned.
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Puhkealad

Uldplaneeringuga kavandatakse j6esérse puhkekoridori rajamine, kus
paiknevad kultuuriasutused, vélikohvikud, véikepoed ning
puhkepingid. Séilitatakse ja korrastatakse ka bastionide alad.
Triumph Bastioni ja Vestervalli ténava vaheliselt alalt ndhakse ette
tollitsooni véljaviimine raudteejaama vastas olevasse piirkonda ning
Peterburi maantee Peetri platsi ja jOe vahelisele ade jabvasse
piirkonda. Linnuse puhkepiirkonda laiendatakse Joaoru linnaossa,
kuhu vdimaldatakse uhiskondlike hoonete maana lauluvaljaku
rajamine.

Uhiskondlik teenindus
Linna omavalitusasutused jadvad osaliselt Peetri platsil asuvasse
hoonesse, esindusfunktsioonid viiakse Ule Raekotta.

Soldino

Elamualad
Taiendavat elamumaad Uldplaneeringuga Soldino linnaossa ei
kavandata.

Arimaad

Soldino linnaossa kavandatakse ulatuslikult téiendavaid &rimaid.
Arimaade kdrvalfunktsioon antakse Rahu ténava &érsetel e ning K erese
tanava |8pus paiknevatele garaaziuhistute maadele. Vahtra, Tiimani,
Kerese ja Rahu ténavate vahelistele kvartalitele ning Rahu tanavast
linna 18&nepiirini ulatuvatele aladele antakse &imaa juhtfunktsioon
tootmis- , liiklus- ja sotsiaalmaa korvalsihtotstarvetega.

Puhkealad

Linnaosa |1&hi puhkealaks kavandatakse roheala linna |&&nepiiri &res.
Alale on kavandatud iiks véimalikest jalgpallistaadioni asukohtadest.
Uldplaneernguga kavandatakse alale jooksu- ja jalgrattaradade
rajamine. Linnaossa ja&b ulelinnalise tahtsusega spordi- ja
kultuurikeskus Energeetik.

Uhiskondlik teenindus
Téiendavat Uhiskondlike hoonete maad uldplaneeringuga Soldino
linnaossa ei kavandata.

Liiklusmaa

Linnaosa pdhjapiir - Tallinna maantee - maaratletakse pohiténavana
Piki Rahu ténavat juhitakse ka veokite liiklus. Energeetiku korvale,
Tallinna maantee ning VO&idu prospekti suubumiskohta, on
kavandatud parkla vdi parkimismaja asukoht.

3omnbl omovixa

OOmelt IIaHUPOBKOIT IIPETyCMAaTPUBASTCSI MECTO OTABIXA Ha Oepery
pekw, re OyayT pa3MeleHbI 3aBeieH s KYIbTYPbI U YIHYHbIC Kade,
MaJIeHbKHE Mara3uHbl, CKaMeHku. PaifoH 0acTHOHOB TOIDKEH OBITH
COXpaHeH W HpHuBeJeH B MOpsgok. OOmed MIaHUPOBKOM
[PEyCMaTPUBACTCS [EPEMEIICHHE TAaMOKHH B JPYroe MecCTo.
TamoxxHs OyzeT nepemenieHa u3 paiona yaun bactiona Tpuymd u
BecrepBamm k erne3Hoit gopore mexay [lerepOyprekum mocce,
IleTpoBcKoii MIONA b0 ¥ PEKOH. ITO MO3BOIUT OTKPHITH ABUKEHUE
Mexay [lerepOyprekim mocce u HCTOPUYESCKHM IIEHTPOM CTaporo
ropona. PaiioH BOKpyr ropoamia NPUBOAMTCS B MOPSIOK. 30HA
OT/IBIXa TOPOIMINA pacuIMpsieTcsi B CTOpoHy Moaopy, Tie Gymer
HIOCTPOEHO MIEBYECKOE IOJIe HA 3EMJIE ITOJ O0IECTBEHHBIE 31aHMUSL.

Obwecmsennoe obcysicusanue
FOpOI[CKOe YIIpaBJICHUE OCTACTCA YaCTUYHO B 3[aHUX HA HeTpOBCKOﬁ
TUIOIIA/TH, TPECTABUTEIIbCKUE GYHKINH TepeBoasTCs B PaTyriry.

Coagnno

Kunvie zemau
JlononHUTENbHBIE SKUIIbIe 3eMiau B paiione ConguHo o00mei
IJIaHUPOBKOM HE IIPEyCMOTPEHBI.

KOMMepUECKME 3emiu

B paiione CoiiuHO AONOIHUTENBHO TUIAHUPYIOTCS KOMMEpUYECKHE
3emin. [J1aBHOe Ha3Ha4YEHHE KOMMEPUYECKHX 3€MeNb HPHIAeTCs
3eMJIIM TapaKHOTO IAaeBOro oOuiecTBa B paloHe yauibl Paxy.
Kgapranam mexay ynuunamu Baxrpa, Tuiimana, Kepeca u Paxy, a
TaK)Ke TEPPUTOPUH, HAYUHAS OT YJITHIBI PaXy 10 TeppUTOPHH, KOTOpast
MIPOCTHUPAETCS 0 3alaJHOU IPAHUIBI FOpoJa IPHUAACTCS TIIABHOE
Ha3HaYEHHE KOMMEPYECKOH 3eMIIH C JOIIOIHUTEIbHBIM Ha3HAYCHHEM
NPOMU3BOJCTBEHHBIX M COLUAIBHBIX (QYHKIUH, a Takxke
IpeJlyCMaTpUBACT OPraHM3aIHIO ABHKEHHS aBTOTPAHCIIOPTa.

Pationvl omovixa

BmmkallinuM MeCcToM OT/bIXa 3aIlUIJaHUPOBAaHA 3€JeHas 30Ha Yy
3amaHo rpaHuIlBI ropoja. Ha Tepputopu miaHupyeTcs MecTo st
OJHOTO M3 BO3MOXHBIX (yTOONBHBIX cTaauoHOB. OOmIeH
IUIAHUPOBKOU IPEJYCMOTPEHO CO3NAaHHE TPOI Al Oera W U
BesocuneucToB. C 00MIEropoACKHM 3HaYCHUEM B PaifOHEe 0CTAeTCst
LEHTP KYJIBTYPbI U CIIOPTA “DHEPreTHK .

Obwecmaennoe obcydcusame
OOmeit mranupoBkoi B paiione CONOUHO He IUTaHUPYeTCs
JIOITOJTHUTECIIbHBIX 3€MEJIb 11O/ 06H.ICCTBCHHI>IC 3J1aHus.

Teppumopuii 07151 00OPOHCHO2O OBUICEHUS

CeBepHast TpaHuIa pailoHa ropoga  TauIMHHCKOE mIOCCE
oIpenernseTcsl MIABHOU YIUIEH TPaHCIOPTHOTO ABIDKEHHMS, YacTh
TPAHCIIOPTHOTO JIBIDKGHHS PACIPENEISIeTCs TakoKe IO YIHIaM
Beniiny, Tuiimana u Paxy. [[BukeHue rpy30BOro aBTOTpPaHCIOPTa
Hanpasisercs 1o ynuie Paxy. PsSimom co ciopTHBHBIM KOMILIEKCOM
“DHepreTHK”’, Ha CIUSHUM YIUL TaJJIMHHCKOTO II0CCE U MPOCIIEKTa
Beliify, 3ariaHupoBaHa NapKoBOYHAs IIJIOIAJIKA WM TTAPKOBOYHBIN
JIOM.

Recreation Areas

With the general plan, the creation of a riverside recreation corridor
is planned, where the cultural institutions, open-air cafés, boutiques,
and benches for resting are located. The removal of the customs' zone
from the area between the Triumph Bastion and Vestervalli Street to
the area facing the railway station and to the area between Peeter's
Square off St. Petersburg Road and the river is scheduled. The
stronghold recreation area will be extended to the Joaoru district,
where the construction of a song festival grounds will be made
possible as public buildings' land.

Public Service

The town's local government institutions will partly remain in the
building at Peeter's Square, the representative functions will be
transferred to the Town Hall.

Soldino

Housing Districts
There is no additional housing land planned in the Soldino district
with the general planning.

Business Lands

There are extensive additional business lands planned in the Soldino
district. The side-function of business lands will be given to the
garage associations' lands located next to Rahu Street, and at the end
of Kerese Street. The blocks between Vahtra, Tiimani, Kerese, and
Rahu streets, and the areas from Rahu Street to the western border of
the town will be given the main function of business lands with side-
purposes as production, traffic, and social lands.

Recreation Areas

The green area on the western border of the town is designed as the
immediate recreation areafor the district. In that area, there has been
planned one of the possible locations for a football stadium. With the
general plan, the construction of running and bicycling tracks is
planned in the area. The town'simportant sports and culture centre the
Energeetik will remain in the district.

Public Service
There are no additional lands for public buildings planned in the
Soldino district with the general plan.

Traffic Lands

The northern border of the town-Tallinn Road-will be assigned as the
main street. Truck traffic will also be directed along Rahu street. Next
to the Energeetik, to the place where Tallinn Road and V 6idu Avenue
end up, the location of a parking lot or a parking house is designed.
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Joaoru

Elamualad
Téiendavat elamumaad Joaoru linnaossa ei planeerita.

Arimaad

Téendavat &imaad kavandatakse linnaossa 1,5 ha. Vaivara ténava ja
raudtee vahele on kavandatud linna &rikeskus e city. Buroode- ja
kontorite maa on kavandatud ka Puskini tdnava otsa, raudtee
administratiivhoone korvale. Raja tdnava &arde on planeeritud
eelkbige voimaliku lauluvéjaku ériline teenindusmaa.

Puhkealad

Uldplaneeringuga planeeritakse Joaoru linnaossa Narva jée kalda
puhkekoridori Uks olulisemaid osasid - kultuuriUritusteks kavandatav
lauluvéljak Raja ténavaga piirnevasse looduslikku sélkorgu.
Lauluvdljak Uhendatakse |Gunapool asetseva avaliku supelrannaga,
rajades Uhise esmateenindussiisteemi. Koos kultuurimajaga Rugodiv
moodustub Joaoru linnaossa tks olulisemaid linna kultuurikeskusi.
Rohelise alana séilitatakse raudteejaama esine park.

Uhiskondlik teenindus
Téendavat Uhiskondlike hoonete maad Uldplaneeringuga juurde ei
kavandata.

Liiklusmaa
Rugodivi kultuurimaja vastas olevale endisele hotelli krundile
kavandatakse parkimismaja rajamist, mis teenindaks ka planeeritavat
lauluvéljakut.

Kerese

Elamualad
Téiendavat elamumaad linnaossa juurde ei planeerita.

Arimaad
Linnaossa on kavandatud eelkdige jaekaubanduse ning ériteeninduse
teket.

Puhkealad

Linnaossa j&sb kaks staadionit. Uldplaneeringuga kavandatakse
Kerese puhkepargi rgjamine. Park vdiks funktsioneerida elusuuruse
malelaua ja malenditega atraktiivse malepargina. Linnaosa
lahipuhkealaks on Kerese ja V&idu ténava ristumiskoha asuv tiik
Umbritseva haljasalaga.

Uhiskondlik teenindus
Téiendavat iihiskondlike hoonete maad Uldplaneeringuga juurde ei
kavandata.

Liiklusmaa

Kerese linnaossa jaéb uue kavandatava teeldiguna Vaksali ténava
pikendus (Puskini ténavast kuni Kerese tdnavani). Linnaosa labib
Uldplaneeringu jérgne pohitdnav - Kreenholmi ténav, séilib
olemasolev eritasandriste kavandatava transiidikoridoriga.

Hoaopy

Kunvie semnu
B paiioHe He 3an1aHUPOBAHO JIOIOJHUTEIbHBIE KHIIBIE 3EMITH.

KOMMepquKue 3emau

JlomoNMHUTENbHBIX KOMMEPYECKHX 3eMellb 3allIaHUPOBAHO B paiioHe
1,5 ra, KpoMe TOro >KWIHINHBIE TEPPHTOPHH, IONOIHHUTEIHHOE
Ha3HAuYEHHUE KOTOPBIX, KOoMMepueckoe. Mexay ynuuel Baiiapa u
JKEJIC3HOM JOPOTOM 3aIIaHMPOBAH KOMMEPUYECKHUH LIEHTP TOpoa Uil
city. Tepputopust 610po M KOHTOp 3aIUIAHHPOBAaHA B KOHIIE YJIHIIBI
IMymkuna, psIoM ¢ aIMAHUCTPATHBHBIM 31aHHEM XKEeJIe3HOU JOPOry.
BOmu3u yn. Pas 3ammaHMpoBaHO Kak caMoO€ BO3MOXKHOE OH3HEC
00CITy’KMBAaHUE TIEBYECKOTO MOJIST.

3onbl omovixa .

OO0uielt IaHUPOBKOW B paiioHe Moaopy, B OfHON M3 Ba)KHEHILIHX
gacTel 30HBI 0T/IbIXa Ha Oepery pekn Hapsa B mpupozHoii nox0uHe,
rpaHuyanleil ¢ ynuuei Pas, 3amiaHupoBaHO IEBYECKOE II0JIE IS
MPOBEJICHUS KYJIBTYPHBIX MepompusiTiii. IleBdeckoe mone Oyaer
COEJIMHEHO C HAXOJIAIIMMCSI C FO)KHOM CTOPOHBI TOPOJICKUM IUISKEM,
o0pasyst TakuM 00pa3oM 00IILyI0 CHCTeMy 00cmyxuBanus. Bmecte ¢
JIOMOM KyJbTYpbl “‘Pyrogus” B 5TOM paiioHe 00pasyercsi OAuH U3
CaMbIX BaKHBIX IEHTPOB KynbTyphl. Kak 3enenas 3ona, Oyzer
COXPAHEH MapK IIePe/l KeJIe3HOIO0POKHBIM BOK3AJIOM.

Obwecmsennoe obcysicusanue
0611_[0171 HJ'IaHPIpOBKOﬁ HE 3aIlJTaHMpOBaHAa AOIIOJIHUTEIIbHAs 3EMIIS
JUTs1 OOTIECTBEHHBIX 3/[aHMH.

Teppumopuu 07151 00POHCHO20 OBUNCEHUS

Ha yuacTxke ObIBIIIE}H FOCTHHHIIBI IPOTUB I0MA KyJIBTYpHI “Pyroaus”
3aIUIAHUPOBAH NAPKOBOYHBIA [IOM, KOTOPBIA OOCIYyXHBal Obl U
HIEBYECKOE I0JIE.

Kepece

Kunvie zemnu
HOHOHHI/ITCH])H])IG JKHUIJIUIIHBIC 3€MJIU B pa1710He HE SaHHaHI/IPOBaHLI.

KOMM@p‘lQCKue 3emau
B paiione 3ammaHupoBaHO CO3JaHME 3€Meib, IMPEXKIE BCEro,
TOPTOBIIY M KOMMEPYECKOT0 00CITYKHBAHHS.

3omnbl omovixa

B paiione coxpanutcs aBa crtaguoHa. OOLel IUIAHUPOBKOM
3aIIaHUPOBAHO CO3laHHe Mapka orTapixa Kepeca. Ilapk mor Obr
CYIIECTBOBAaTh KaK MHTEPECHBIH NIAXMATHBIM IapK C MIaXMaTHOH
NOCKOW W QurypamMu B UeIOBeYECKHH pocT. bumxaiimeit
TEpPUTOpUEH OTAbIXa paifoHa SBISCTCS IPYX C OKpyXKAromei
3eJIeHOM 30HOM Ha repekpecTke yiaul Kepeca u Beiiiny.

ObwecmesenHoe obcyxHcusanue
JIONOTHUTENBHO MO OOILIECTBEHHbBIE 3aHUs OOIIEeH IIIaHUPOBKOM
HE IIPETyCMOTPEHO.

Teppumopuu 0151 00POAHCHO20 OBUNCEHUS

B paiione Kepeca 3annaHMpoBaH HOBBIM yd4acTOK JOpOrH
npojieHneM ynuibl Bakcamn (ot ymumsl ITymikmHa 10 yaMIbl
Kepeca). ComracHo oOmieil IUIAaHHPOBKH 4epe3 palioH HPOXOIUT
rnaBHas ynuna KpeHronbMH, COXpaHHUTCS CyLIECTBYIOMIMI
HEPEeKPECTOK HA PA3HBIX YPOBHSX BMECTE C TPAH3UTHO# JOPOTOd.

Joaoru

Housing Areas
There are no additional housing lands planned in the Joaoru district.

Business Lands

There are additional business lands planned in the district in the
amount of 1.5 ha. Between Vaivara Street and the railroad, the town's
business centre or the city is planned. Lands for bureaus and offices
are also planned for the end of Puskini Street, next to the railroad
administration building. By the side of Raja Street, there are planned
the business and service lands, mainly to serve the potential song
festival grounds.

Recreation Areas

With the general plan, one of the most important parts of the Narva
riverside recreation corridor is planned in the Joaoru district-the song
festival grounds for cultura events in the natural notch-like valley
next to Raja Street. The song festival grounds will be connected to the
public beach in the south, creating a united primary service system.
Together with the Rugodiv cultural centre, there will be one of the
town's foremost cultural areas formed in the district. The park before
the railway station will be preserved as a greenery.

Public Service
There are no additional lands for public buildings planned with the
general plan.

Traffic Lands

The construction of a parking house that would also serve the planned
song festival grounds is planned to the former hotel ot opposite the
Rugodiv cultural centre.

Kerese

Housing Areas
There is no additional housing land planned for the district.

Business Lands
There has been mainly the development of retails and services
planned in the district.

Recreation Areas

There will be two stadiums in the district. With the general plan, the
creation of Kerese recreation park is planned. The park could function
as an atractive chess park with a lifesize chessboard and lifesize
chessmen. The immediate recreation area for the district is the pond
with its surrounding greeneries at the Kerese and VG6idu Street
crossing.

Public Service
There are no additional lands for public buildings planned in the
genera plan.

Traffic Lands

Within the Kerese district, there will be the extension of Vaksali
Street (from Puskini Street to Kerese Street) as a planned new road
section. The main street corresponding to the general plan,
Kreenholmi Street, runs through the district; the existing different-
level crossing with the planned transit line will be preserved.
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Kreenholmi

Elamualad
Uue elamualana kavandatakse Kreenholmi linnaosas Kalda tanava ja
j0e vaheline ala (praegune garaazi Uhi stute maa).

Arimaad

Téiendavad &imaad kavandatakse Uldplaneeringuga praeguste
garaazilihistute maale raudteega piirneval aal, Oru tanavast pdhja
poole jéavatele aladele, Oru ténava |Gunapoolsele majadereale, Oru
ténava ja Kreenholmi tanava ristumisalale ning Kreenholmi tdnava ja
26. juuli tadnava ristumiskohale- kavandatava Kreenholmi spordi-
kompleksi vastu. Kavandatava transiiditrassi &@irne &rimaa on
planeeritud eelkdige trassiteeninduse otstarbeks, 26. juuli ja Kreeholmi
ténava ristumiskohal olev &rimaa kaubanduspinnaks.

Tootmismaad

Uldplaneeringuga kavandatakse Kreenholmi Valduste territooriumi
avamine, mis voimaldab muuta terves ulatuses labitavaks puhke-
koridoriks kujundatava joedérse kallasrgja.

Puhkealad

Linnaosa puhkealadeks jd&vad VO&idu park, rajatav jdedérne
puhkekoridor ning laiendatav Kreenholmi spordi- ja puhkekompleks.
Spordikompleksi laiendatakse harjutusvéljakuteks kavandatava maa
reserveerimise [&bi Kreenholmi ténava &ares. Oluliseks puhkealaks ka
Kreenholmi linnaosa el anikel e arendatakse Paemurru linnaossa rajatav
tiikide &érne puhkepark.

Uhiskondlik teenindus

Taiendavat Uihiskondlike hoonete maad linnaossa ei kavandata.

Liiklusmaa

Uldplaneeringu jérgselt saab Kreenholmi linnaosa péhjapiiriks
kavandatav transiittee, linnaosa |8bib pdhitdnavana Kreenholmi tanav.
Linnaossajaab kolm transiidikoridori eritasandristet, neist Joalaténava
eritasandriste on kavandatud kergliiklusele. Kreenholmi linnaossa jédb
ka rajatav transiittee sild ning olemasolevad kergliikluse sillad
Kreenholmi saare juures. Kreenholmi staadioni kdrvale on kavandatud
parkla.

Paemurru
Elamualad

Téendavaid elamualasid linnaossa ei reserveerita. Kavandatava
transiittee ning elamupiirkonna vahele kavandatakse mirabarjaaride ja
kdrghaljastuse rajamine.

Arimaad
Téiendavaid &rimaid linnaossa Uldplaneeringuga e reserveerita.

Kpenrosbsm

Kunvle semnu

B patione Kpenronbma 3amniaHupoBaHbl HOBBIE KHIIbIC 3€MIIA MEXKTY
yauneit Kanga m pexoit (B HacTosmee BpeMs - 3eMIISI FaPaKHBIX
TOBapHILECTB).

Kozwwepttecxue 3emiu

JIomOIHUTENIbHBIE KOMMEPYECKHE 3eMIIM IUIAHUPYIOTCS OOLIei
IUIAHAPOBKOIT HA TEPPUTOPUH HBIHEIITHUX FAPAYKHBIX TOBAPHILECTB Y
JKEIIE3HOM JIOPOTH U ceBepHee ymuisl Opy, I0KHEe JOMOB Ha YIIHIE
Opy, nepexpectka yaunsl Opy 1 npocnekra Kpenronsma, HanpoTus
3aIIaHIPOBAHHOTO CIIOPTUBHOTO KOMILIEKCA HA NEPEKPECTKe YiI. 26
HWrons n yn. Kpenrosabma.

HpOLL?G‘O@CWIGEHHble 3emiu

OOueil NIaHUPOBKOH IJIAHUPYETCS OTKPBITHE TEPPUTOPHUH
KpeHroabMckux BIafeHHH, YTO IMO3BOIMUT HAMpPAMYIO COEIUHHTDH
30HY OT/IbIXa C 3AITAHMPOBAHHOM TPOIIOH BIOJIb OEpera peKH.

3omnbl omovixa

30HaMU OT/IbIXa palioHa ocTaroTcst mapk [loOespl, 3araHupoBaHHAsS
mpuOpekHas 30HA OTABIXA,pacIIupsiomuiics KpeHrombMcKui
KOMIUIEKC CIIOPTa U OTAbIXa. KOMIUIEKC criopTa pacmmpsieTcs 3a C4eT
pe3epBUPOBAHKS 3eMellb 1107l TPEHUPOBOUHBIE IIOIIANKU B paifone
yi. Kpenrompma. BakHol 30HOW OTAbIXa Ul JKUTENEH paiioHa
Kpenronsma ocraercs mpeaycMOTpeHHBIH B paiione [Taemyppy mapk
OT/IbIXa BO3JIC IIPY/IOB.

Obwecmesennoe 06cyHcUsanue
HOHOHHI/ITGHLHLIG 3EMIIN OGmCCTBeHHIﬂX 3[IaHI/Ii;I B paﬁOHe HC
MPEBUISATCSL.

Teppumopuu 01151 00POACHO20 OBUINCEHUSL

ITo o61el IIaHUPOBKE CEBEPHOIT rpaHUIIeH paifoHa TOpPOa SIBISETCSI
MPEyCMOTPEHHAsE TPaH3UTHAs J0pOra, 4Yepe3 pailoH MpPOXOAUT
maBHas ynauna Kpenromemu. B paifone OymyT Tpu mepekpecTka
TPAH3UTHOMH TOPOTH Ha PA3HBIX YPOBHSAX, M3 HUX IIEPEKPECTOK YIHIIBI
HMoana Ha pasHbIX yPOBHSIX, 3aILIAaHUPOBAH JUIsl IBUKEHMUS JIETKOBOTO
aBToTpancmopra. B KpeHrompmckom paiioHe Oyaer u
IpenonaraeMblii MOCT TPaH3UTHOH TOPOTM M CyHIECTBYIOIIUE
MOCTHl AN ABUXKEGHHS JIETKOBOrO aBTOTPAHCIOPTA Yy
Kpenronbmckoro ocrpoBa. Psgom ¢ KpeHronbCkuMm CTagnoHOM
npeHa3HaYeHa 1apKOBKa.

IMasmyppy

Kunvie zemnu

B »sTOoM paifone He mNpeayCMOTpPEHO pe3epBUPOBATH HOBBIC
JKHUJIMIIHBIC 3CEMJIH. Me)lcny JKHIIBIM paﬁOHOM " HJ'[aHPIpyeMOfI
TPaH3UTHON TPACCOW MPETyCMOTPEHO CO3[aHHe 0apbepoB MPOTUB
LIyMa 1 00J1aropakBaHUe TEPPUTOPUU.

KOMM€p'l€CKLl€ 3emiau
JlononHuTenbHbIE KOMMEpPUECKHE 3eMJIM OOIIel IUIAaHUPOBKOW HE
Pe3epBUPOBAHBI.

Kreenholmi

Housing Areas

As a new housing area in the Kreenholm district, the area between
Kalda Street and the river (currently land of the garage associations) is
planned.

Business Lands

Additional business lands are planned with the general plan to the area
of current garage associationsin the area adjacent to the railroad, in the
areas north of Oru Street, in the place the southern row of houses on
Oru Street, in the crossing area of Oru Street and Kreenholmi Street,
and at the crossing point of Kreenholmi Street and July 26th Street-
across from the planned Kreenholmi sports complex. The business
land next to the planned transit line is planned mainly for line service
purposes, the business land at the crossing point of July 26th Street and
Kreenholmi Street for trading premises.

Production Lands

With the general plan, the opening of the territory of the Kreenholmi
Domain is designed, making it possible to make the whole of the
planned riverside shore trail recreation corridor accessible all the way
through.

Recreation Areas

Vaidu Park, the riverside recreation corridor yet to be constructed, and
the Kreenholmi sports and recreation complex yet to be expanded will
remain the recreation areas for the district. The sports complex will be
expanded through reserving the land designed for practice courts near
the Kreenholmi Street. An important recreation area for the inhabitants
of the Kreenholmi district will also be the recreation park developed
around the ponds in the Paemurru district.

Public Service
There are no additional lands for public buildings planned for the
district.

Traffic Lands

According to the general plan, the planned transit road will become the
northern border for the Kreenholmi district; Kreenholmi Street will
pass through the district as the main street. Three of the transit corridor
different-level crossings, of which the Joala Street crossing is designed
for light traffic, will remain within the district. In the Kreenholmi
district there will aso be built a transit line bridge, and there will
remain the existing light traffic bridges at the Kreenholmi Island.
There is also a parking lot designed next to the Kreenholmi stadium.

Paemurru

Housing Areas

There are no additional housing areas reserved for the district. In
between the transit line and the housing area the erection of noise
barriers and high greeneries is planned.

Business Lands
There are no additional business lands reserved for the district with the
general plan.
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Tootmismaad
Linnaossa jéab Puuvilla tdnava &rne tootmismaa, mis eraldatakse
puhkealadest kdrghaljastuse voondiga.

Puhkealad

Uldplaneeringuga kavandatakse (lelinnalise puhkepiirkonnana
Paemurru puhkepargi rajamine tiikide imbrusse. Poliifunktsionaalse
puhkepargi teke voimaldatakse alale 10% ul atuses &rimaa funktsiooni
andmisega (kohvikute, laenutuste, miitigipunktide rajamine).

Uhiskondlik teenindus
Uhiskondlike hoonete maade reserveerimist Paemurru linnaossa
Uldplaneeringuga ei kavandata.

Liiklusmaa

Linnaosa pdhjapiiriks saab kavandatav transiittee, ladnepiiriks on
Elektrijaama jaotus- ja veoténav. Elektrijaama teega paralleelselt,
tiikide ja tee vahelisele alale jadb kavandatav autokaravanide parkla
ja puhkekoht. V6imaliku parkla asukohana on méaratletud ka aa
praeguse garaazivhistu Narva kohal. Tagamaks otselihenduse
lahipuhkealaga, on kavandatud kergliikluse eritasandriste Tiimani
tanava pikendusena

Elektrijaama

Elamualad
Elektrijaama linnaossa ei kavandata elamualade rajamist.

Arimaad

Uldplaneeringuga kavandatakse &ripiirkonna rajamine linnaosa
idaservale, Elektrijaama tee &érsele alale, Elektrijaama tee &rne
aripiirkond kavandatakse asukohaeelist hindava kdrgtehnoloogilise
tootmise asukohaks.

Tootmismaad

Linnaossa kavandatakse tootmismaade tdiendav reserveerimine
Kadastiku ténava piirkonda raskettostusliku iseloomuga tootmise
jaoks 179,5 ha ulatuses. Ala eraldatakse rohevoondiga.

Jaatmehoidla maa

Uldplaneeringu rakenduskavva on lilitatud elektrijaama tuhaplatood
ja settebasseinid kui erikasitlust nGudev projektiala

Parima kasutusviisi leidmiseks tuleb korraldada ideekonkurss.

Puhkealad

Ligikaudu 140 ha suurune ala jaéb linnametsa isel oomuga roheal aks.
Kavandatud on linnaelanike parema ligipadsu tagamine uUhis-
transpordi abil. Elektrijaama tee dérsele tiigile parima kasutus-
vOimal use leidmiseks korral datakse ideekonkurss.

Uhiskondlik teenindus
Linnaossa ei reserveerita ihiskondlike hoonete maad.

Liiklusmaa

Elektrijaama tee méératletakse jaotus- ja veotdnavaks. Linnaosa
labib kavandatav Eesti Soojuselektrijaama kaudu kulgev Tartu
maantee.

HpOLL?BOdCWlGeHHbZe 3emau

B paiione ropojia IIaHupyeTcsi KOMMepYeCcKast 3eMILSL 110 YIIHLIS
IMyyBuuia, KoTopast OyeT OT/eNIeHa OT 30H OT/bIXa
00J1aropoXKCHHOH TEPPUTOPHUCH.

T??pumopuu omowvixa

OO111EropoICKMM MECTOM OT/bIXa IPeyCMaTPHBACTCs 00IIei
IUTAHUPOBKOM CO3/IaHKE MapKa OT/bIXa OKOJIO MpyaoB. IlosiBieHue
MHOTO()YHKIHOHAIBHOTO MapKa OTAbIXA Pa3perIaeTcsi HOCPEICTBOM
npunanus 10% tepputopun QyHKINI KOMMEPUECKOTO Ha3HAYCHUS
(cTpouTenseTBO Kade, MyHKTOB MPOKaTa ¥ TOPTOBIH M T.1.).

ObwecmsenHoe oocayAHcUBaAHUe
PesepBupoBanue 3emelb 101 001IECTBEHHbIE COOPYKEHHS B
paiione ITasemyppy 0011el MITaHUPOBKOM HE MPEyCMaTPUBACTCSL.

Teppumopuu 07151 00POIACHO20 OBUINCEHUS

CeBepHOii rpaHuLeil palioHa OyleT 3aIuIaHUPOBAHHAS TPAH3UTHAS
Tpacca, 3anafHoi rpaHuLeil yauna DIeKTPOCTaHIHH,
IpeiHa3HaYeHHasl I TPY30BOTO aBTOTpaHCIopTa. Biomnk noporn
SHCKTPOCTaHHI/II/I 3aIluIaHUPOBAHBI ITAPKOBKA U MECTO OTAbIXA AT
ABTOKapaBaHOB. MecToM BO3MOXKHOM ITapKOBKH OTIPE€ACICHA
TEPPUTOPHS TIOJ1 rapaskHbIM ToBapuinecTBoM “Hapsa”. [lis
IpsMOoro COO6HICHI/I$( ¢ OIMKAMIIIM MECTOM OTJbIXa,
3aIIaHUPOBAH IEPEKPECTOK HA PA3HBIX YPOBHAX IS JIBHIKCHUS
JIETKOBOTO aBTOTPAHCIIOPTA Ha MPOUICHUH yaulbl Tuiitmana.

DJIeKTPOCTAHIIUS

Kunvie zemnu
B paiioHe DIeKTPOCTaHIIHU HE IPELyCMOTPEHO JKHINITHOS
CTPOUTEIILCTBO.

R'ozwwepttecxue 3emiau

OOmel MIaHIPOBKOI IPETYCMOTPEHO CO3IaHIE KOMMEPUYECKOU
TEPPHTOPHHU B BOCTOUHOM YaCTH paiioHa, BJOIb YIHIIbI
ONeKTPOCTAHIUHY IIAHUPYETCS IO BEICOKOTEXHOIOTHIECKOEe
IIPOU3BOJICTBO.

Hp0u36OOCmB€HHbl€ 3emiu

B paifone nmpeaycMoTpeHO TOMOIHUTEIbHOE Pe3epBUPOBAHNE
NIPOU3BOJCTBEHHBIX 3eMelb 1o yiuie Kagactuky Juis opranuzanuu
IIPOU3BOICTBA MAIIMHOCTPOUTEIILHOTO Xapakrepa B o0beme 179,5
ra. Teppuropust OyaeT oKpyKeHa 3eJICHON 30HOH.

3emas 0nsa XpaneHus omxo008

B man peanuzanuu o01el IaHUPOBKH, TPEOYIOMNUMU
OTJCIIBHOIO PaCCMOTPCHNA, BKIIFOYCHBI HpO6ﬂeMBI 110 30JI00TBaJIaM
1 OacceifHaM ¢ ocaIKaMu MPOU3BOIACTBEHHBIX OTXOMO0B. Jliist
YCIIEIIHOTO PEIICHUs TUX BOIPOCOB HEOOXOMMO IIPOBECTH
KOHKYPC Ha JIyYIIyI0 UAEHO.

3omnbl omovixa

Teppuropus okoio 140 ra ocraercs 3eJIeHON 30HOH THIIA
TOPOJCKOTO Jieconapka. JIyummmm ocTymoM crona Juist TOPOACKOro
HaCeJIeHUs ONpe/IeIeH 00IIEeCTBEHHbIN aBTOTpaHCIopT. Jlis
BBISIBIICHHS JTy4IlCH NICH HCIIONB30BaHMS Py I10 YIINIE
DJIeKTPOCTAHIUH IIPEIIOIAraeTcst IPOBEICHNE KOHKYpCa.

Obwecmsennoe obcaydcusanue
B paitoHe ropoga He pe3epBUPOBAHbI 3EMITH MOJT 00IIECTBEHHbIE
37aHHs.

Teppumopuu 0151 00POACHO2O OBUNCEHUS

Viuna DIeKTpoCTaHIIMK ONPE/IeNIeHa KaK PaCcIIPEACIUTEIbHO-
TPAaHCIIOPTHASA aBTOMarucTpab. B paﬁOHe TpeamnoaracTcsa
MPOJIOXKHUTH TapTycKoe mocce, IPOXOIAIIEe IO TEPPUTOPUH
DIEeKTPOCTAHIIHH.

Production Lands

In the district, there will be the production land at Puuvilla Street,
which will be separated from the recreation areas by a belt of high
greeneries.

Recreation Areas

With the general plan, the creation of Paemurru recreation park
around the ponds as a general recreation area for the town is planned.
The creation of a multifunctional recreation park is enabled in the
area by giving it in the capacity of 10 per cent the function of a
business land (the establishment of cafés, rentals, salespoints).

Public Service
In the Paemurru district, there is no reservation of land for public
buildings planned in the general plan.

Traffic Lands

The planned transit road will become the nortern border of the
district, the western border is Elektrijaama distribution and transport
street. Parallel to Elektrijaama Way, in the area between the ponds
and the road is the area designed for the parking lot and a resting
place for car convoys. As a possible location for the parking lot, the
area of the current Narva garage association has al so been designated.
To guarantee a direct connection to the immediate recreation area, the
light traffic different-level crossing has been planned as an extension
of Tiimani Street.

Elektrijaama

Housing Areas
There is no construction of living areas planned in the Elektrijaama
district.

Business Lands

With the general plan, the creation of a business area is planned on
the eastern edge of the district, the area around Elektrijaama Way;
appreciating the location advantage, the business area around
Elektrijaama Way is planned as a high technology production site.

Production Lands

There is an additional reservation of production lands planned in the
district in the Kadastiku Street area for productions of heavy
industrial nature in the capacity of 179.5 ha The area will be
separated by a green belt.

Waste Disposal Land

The application agenda of the general plan incorporates the ash
plateaus and deposit pools of the power station as a project area
demanding special treatment.

To find the best solution, an idea competition must be held.

Recreation Areas

An area of approximately 140 hawill remain as a greenery of atown-
forest nature. A better guarantee of accessibility for town residentsis
planned via public transportation. To find the best use for the pond by
the side of Elektrijaama Way, an idea competition will be organized.

Public Service

There is no land reserved in the district for public buildings.

Traffic Lands

Elektrijaama Way will be qualified a distribution and transport street.
There will be the planned Tartu Road going through the district via
the Estonian Thermal Power Plant.
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Kulgu

Elamualad
Linnaossa e kavandata elamualade rajamist.

Arimaad
Linnaossa ei kavandata tédiendavate &imaade rajamist juht-
funktsioonina.

Tootmismaad

Linnaosa jé8b suures osas to0stusalaks, uldplaneeringu jérgselt on
Kulgus tootmismaad 87,4 ha ulatuses. Uldplaneeringuga kavan-
datakse tootmismaade maakasutuse intensiivsuse tGstmine ning
territooriumite korrastamine.

Puhkealad

Puhkealana kavandatakse Kulgu linnaossa motokrossirgja voimalik
asukoht. Elektrijaama juurdevoolu kanali vahetusse lahedusse
planeeritakse rohekoridor. Avatud ja rohelise alana kavandatakse
j6edérne puhkekoridor.

Uhiskondlik teenindus
Taiendavat Uihiskondlike hoonete maad linnaossa ei kavandata.

Liiklusmaad
Tiigi, Tehase ja Kulgu ténavad maérat|etakse veoliikluse teedena

Veekulgu

Elamualad
Suure osa linnaosa territooriumist hélmab Uldplaneeringu jérgselt
véi keelamumaa (senine aiandusiihistute maa).

Arimaad
Arimaa elamumaa kdrvalsi htotstarbena 40% ulatuses reserveeritakse

nn Venezia piirkonda, 30% ulatuses Koningsholmi saarele. Alae
kavandatakse puhke- ja majutusasutuste teke.

Puhkealad
Puhkealaks kavandatakse veehoidla kaldadérne puhkekoridor (10 m
ulatuses), samuti linnametsa iseloomuga ala linnaosa keskosas.

Uhiskondlik teenindus
Linnaossa e kavandata Uhiskondlike hoonete juhtfunktsiooniga
maad.

Liiklusmaad

Kanali ténav madratletakse uldplaneeringuga jaotusténavaks,
Ulgjddnud teed on korvaténavad. Linnaossa jé&b paadisadamana
méératletud Kulgu sadam.

Kyary

Kunvie 3emnu
B paiione He 3ariaHHpOBaHbI COOPYIKEHUS MO KHUIIBE.

Kozwwepttecxue 3emau
B paiione He npegBUAATCS AOTOTHUTENBHBIE KOMMEPYECKUE 3EMIIU C
TJIaBHBIM HA3HAYCHUEM.

HpOM36000mB€HHbl€3€MﬂM

Paiion ropoma ocTaercs, B OCHOBHOM, IIPOHM3BOACTBEHHOH
TeppuTOpuer, mo oOmiei ruanupoBke B paiione Kymry 87,4 ra
NMPOM3BOJCTBEHHBIX 3eMeNb. B o0meid mnmaHupoBke
npelycMaTpHBAaeTCsl yBEJIHWYEHUE MHTEHCHUBHOCTU H
00JIaropaXxMBaHUE HCIONB3YEMOil TEPPUTOPHH MPOM3BOACTBEHHOM
3EMJIH.

Teppumopuu omovixa

MecTtoM OT/bIXa 3alUIaHUPOBaHO B pailoHe Kynry Bo3MokHOE
MECTOHAXOXKIEHHE TPAcChl JUIsi MOTOKpocca. Broik momBossiiero
KaHaJda Ha OIEKTPOCTAHIHIO 3aIIAHUPOBAH 3E€JICHBINH KOPUJIOP.
ITpubpexxHass 30HA OTABIXa OCTAeTCS OTKPHITOM M JOCTYIIHOH
3€JICHOM TepPUTOPHUECH.

ObwecmsenHoe 0ocyrHcUBaHUe
B paﬁOHe HE 3aIlIaHUPOBAHbI JOIIOJIHUTEIBHBIE TEPPUTOPUU IO
0O0IICCTBEHHBIE 3IaHNS.

Teppumopuu 015 00POHCHO20 OBUNCEHU
Viuuper Tuiirn, Texace u Kynry onpezieneHsl Kak aBTOTPAHCIIOPTHBIE
MAarucTpam.

Beakyuiry

Kunvie meppumopuu

Bonburyro yacth paiioHa mo oOIIel IUTaHUPOBKE ONpEAEiIeHa Kak
TEPPUTOPHS TI0A MHAMBHAYAIBHOE CTPOHTEIBCTBO (ceiuac 3eMiist
CaJI0BOIYECKHX TOBAPHIIIECTB).

Kommepqeac ue 3emjiu

KomMepueckass 3eMlisi € JOMOJHHUTEIbHBIM Ha3HAUYCHUEM
pesepBupyercs B oobeme 40% B T.H. parione Benenun, B 06beme 30%
- Ha octpoBe Kenunrcrompma. Ha Teppuropuu 3ariaHUpOBaHO
CO3/IaHME 3aBEICHIH JIIsI OTBIXA U IO TOCTHHHIBL.

Teppumopuu omovixa

MecToM OT/bIXa 3aILIAHIPOBAHA 30HA BIOIH Oepera BOJOXPaHIIAIIA
(mmupunOH 10 METPOB), a TAKIKE TEPPUTOPHS TOPOICKOTO JIECOAPKA B
LIEHTpE paiioHa.

Obwecmeennoe oocayicusane
B paiioHe He 3amIaHUPOBAHBI 3€MJIM C TJIABHOM (yHKIMEH
TEPPUTOPHIA O OOIECTBEHHBIE 31AHUSL.

Teppumopuu 07151 00POACHO20 OBUICEHUSL

Vnmuna Kanama mo oOmieil miaHUPOBKE SBISETCS INABHOM
TPaHCIOPTHO-PACIIPEACIUTEIIBHON MarucTpaiblo, OCTAJIbHBIE
YJMIBI SBISIOTCSL BTOPOCTENIEHHBIMU Jloporamu. B paiione ropona
ocraercs nopt Kyinry, npeiHa3Haue€HHbIN 101 JIO0YHYO CTAHIIMIO.

Kulgu

Housing Areas
There are no plans to construct housing areas in the district.

Business Lands
There are no plans to establish additional lands with business as main
function in the district.

Production Lands

To alarge extent, the district remains an industrial area, according to
the general plan there will be 87.4 ha of production land in the Kulgu
district. The general planning designs the increase in the using
intensity of production lands, and the improvement of the territories.

Recreation Areas

As arecreation area, there will be the potential location for a cross-
country racing track planned in the area. There is a green corridor
planned in the immediate vicinity of the flux channel of the power
plant. The riverside recreation corridor is designed to be an open
green area.

Public Service
Thereisno additional land for public buildings planned in the district.

Traffic Lands
Tiigi, Tehase, and Kulgu streets are assigned as transport traffic
routes.

Veekulgu

Housing Areas
According to the general plan, most of the district territory consists of
small-building lands (formerly the land of gardening cooperations).

Business Lands

Business lands as the 40 % capacity side-purpose of housing lands are
reserved in the so-called Venice area, in the capacity of 30% on
Koningsholmi Island. In that area, there is planned the establishment
of recreation and boarding institutions.

Recreation Areas

The water reservoir shoreline recreation corridor (up to 10 m), and the
area of town-forest nature in the middle of the district are planned as
recreation areas.

Public Service

There is no land with the main function of public buildings planned
in the district.

Traffic Lands

Kanali Street is designed by the general plan to be a dividing street,
the rest of the ways are sidestreets. Kulgu Harbour, designated as a
boat harbour, will remain within the district.
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Siiverts

Elamumaad

Siivertsi linnaossa jagb valdav osa kavandatavast uuselamumaast,
ligikaudu 30 ha.

Arimaad

Piirkonda e ole kavandatud &rimaa juhtfunktsiooniga alasid.
Tootmisalad

Siivertsi linnaossa jadb tootmismaa juhtfunktsiooniga linna
heitveepuhasti, mille renoveerimisega alustati 2001.a

Puhke- ja haljasalad

Uuselamuala Umbritseb haljasalade voond. Linnaosa labib Narva-
Joesuusse viiv jalgratta- ja rulluisutee. Asukohta vahetab moto-
krossirada, mis Uldplaneeringu kohaselt paikneb perspektiivsest
Kangelaste tn pikendusest |8&nes.

Liiklusmaa
Pikemas perspektiivis on kavandatud jargmiste teelGikude rajamine:

- Kangelaste ténava véimalik pikendus Narva-Joesuu
teega paralleelselt linna piirini

- vOimalik linnast mdddasdit uue teelGiguna (Tallinna
maanteelt algava, Rahu ténavaga paralleelselt kulgeva,
heitveepuhastist phja poolt médduva teena)

Kudruktla

Elamualad

Kudrukilalinnaosajaéb uldplaneeringu jargselt véikeelamupiirkonnaks.
Arimaad

Arimaad juhtfunktsioonina linnaossa e planeerita.

Puhkealad

Téiendavaid puhkealasid linnaossa e kavandata.

Olgina

Elamualad

Olginalinnaosa jééb sarnaselt Kudrukilaga véikeelamupiirkonnaks.
Arimaad

Arimaad juhtfunktsioonina linnaossa e planeerita.

Puhkealad

Téendavaid puhkealasid linnaossa el kavandata.

CuiiBeprcu

Kunuwmole 3emau
Paiion CuiiBepTcu 0cTaeTcsi, BOCHOBHOM, KaK HOBBIE KUIIbIE 3€MEIIH,
npumepHo 30 ra.

Kommepueckue 3emnu
I'maBHOE Ha3zHaYeHHE KOMMEPUYECKHX 3€Mellb Ha TEPPUTOPUH HE
TIPEIYCMOTPEHO.

Hpous’eodcm@eHHble 3emiu

B wactu ropoga CuiiBepTcH COXPAHSIOTCS OYHCTHBIC COOPYIKCHUSI
CTOYHBIX BOJ] C TVIABHBIM HAa3HAYCHHUEM IIPOU3BOACTBEHHOM 3EMITH, C
penoBanueit Haunnas ¢ 2001 .

30omnbl omovixa u 3enenas 301a

BOprF HOBBIX JXKHIJIMIIHBIX 3€MEJIb HaXOIUTCHA HOHOSa 3eHeH0]\/'I
30HbL. Yepes yacTh ropozia npoxoaut gopora Ha Hapsa-Ueiecyy st
€3J1bI Ha BEJIOCHUIIC/IC U pOJ'll/IKOBbIX KOHBKaXx. HOMeHﬂeT TIOJIOKECHUE
Tpacca MOTOKpOCCa, KOTopast 1Mo o0IIel IITaHUPOBKE Pa3MECHTCS B
MEPCIIEKTHBE K 3aI1a1y Ha npoposKenun np. Kanremnacre.

Teppumopusi 07151 00POAHCHO20 OBUIHCEHUSL
B npanpuelimeld mepcrneKTHBE NPEIyCMOTPEHBI COOPYKEHUs
CIEAYIONINX YIaCTKOB JOPOT'H:

- BO3MOXHOE npoasienue yimui [Tynikuna/Kaunrenacre
napasmiensHo ¢ goporoit Hapea-Mbcyy 10 rpaHmIs ropoga

- BO3MOJKHBIIf 00B€371 FOpojIa 110 HOBOMY y4acTKy JOPOTH
(maunHast ¢ TaJUIMHECKOTO IIOCCE, IPOXOAUT NapalIeIbHO
¢ ynuueit Paxy, u ¢ ceBepHOI CTOPOHBI OYUCTHBIX COOPYKEHHUIA)

Kynpyxkroaa

Kunvle semnu
Paiion ropoza siBisieTcst o oOIIeH MIaHUPOBKE TEPPUTOPHEH IO
HUHIUBUAAYAIBHOE CTPOUTEIBCTBO.

Kommepueckue 3emnu
Kommepueckue 3emin, MMEIOIIE [TTaBHOE Ha3HAUYCHHUE, B PaiiOHEe HE
3aIlIaHUPOBAHBI.

30Hbl 0OMOvIXA
I[OHOHHI/ITCJ'H)HBIG 30HBI OTObIXAa B paﬁOHe HC INTAHUPYIOTCA.

OJabruna

Kunvie semnu
Paiion ocraercsi, kak u paiioH Kynpykiona, TeppuTopHel Ioj
HWHIUBUAAYAIBHOC CTPOUTEIBCTBO.

Kommepueckue 3emnu
KomMepueckie 3eMITH, HMEIOIINE [NIaBHOE Ha3HAYCHHUE, B PAllOHE HE
3aIIaHAPOBAHEL.

30Hbl 0OMObIXA
I[OHOHHI/ITCJ'H)HBIG? 30HBI OTIbIXAa B paﬁOHe HE INTAaHUPYIOTCA.

Siiverts
Housing Areas

In the Siivertsi district will be the majority of the planned new
housing land, approximately 30 ha

Business Lands
There is no land with the main function of public buildings planned
in the district.

Production Areas

With the main function of a production area in the Siivertsi district,
there remains the waste-water purifier, the renovation of which was
started in the year 2001.

Recreation and Green Areas

The new housing area s surrounded by a green belt. The bicycle and
rollerblade road leading to Narva-Joesuu passes through the district.
According to the general plan, the cross-country racing track will
change location, to be situated to the west of the perspective
extension of Kangelaste Street.

Traffic Lands
In the long run, the construction of the following road sections has
been planned:

- the possible extension of Kangelaste Street up to the
border of the town, parallel to Narva-Joesuu Road

- apossible town-bypass as a new section of the road
(as aroad starting on Tallinn Road, going parallel to Rahu
Street, passing the waste-water purifier from the north side)

Kudrukla

Housing Areas
According to the genera plan, the Kudrukila district will remain a
small-building area.

Business Lands
There are no business lands planned in the district as a main function.

Recreation Areas
There are no additional recreation areas planned in the district.

Olgina
Housing Areas
Like the Kudrukula district, the Olgina district will remain a small-

building area.

Business Lands
There are no business lands planned in the district as a main function.

Recreation Areas
There are no additional recreation areas planned in the district.
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Narva linna Uldplaneering

Ular Mark - Narva linna peaarhitekt . . X L .
Véjaandjad: Narva Arhitektuuri ja Linna Planeerimise Amet

Rauno Schults - Narva tildplaneeringu projektijuht L X
OU Hendrikson& Ko

Aleksandr Maldshko - insener-geodeet

Heikki Kalle - Hendrikson& Ko konsultant (strateegiline planeerimine)
Pille Metspalu - Hendrikson& Ko konsultant (strateegiline planeerimine)
Kuido Kartau - Hendrikson& Ko konsultant (KMH)

Tanel Tuhal - Hendrikson& Ko arhitekt

Tanel Dovnar - Hendrikson& Ko kartograaf-geoinformaatik

Toimetagjad: Rauno Schults, Helkki Kalle

Kaardid, skeemid: Tanel Dovnar, Aleksandr Mal@shko

Tolge vene keelde: Lilia Loitshits, Aleksandr Mal&shko

Tolge inglise keelde: tdlkebiroo “ Atrenda”

Esikaane foto: V6idu prospektile uue maja ehitus, V. Kusmin, 1965
Tagakaane foto: Uute majade ehitus Kreenholmi prospektil, V.Kusmin, 1964
Kuljendus: Epp Leesik

Esmatriikk: tiraaz 300

Trakk: Triip Grupp 2002

Kristel Kirsimée - Hendrikson& Ko geoloog

Harry Kombe - il dplaneeringu insenertehnilised kommunikatsioonid (AS Ese)

Volli Reimann - tldplaneeringu insenertehnilised kommunikatsioonid (AS Ese)

Erik Terk - tldplaneeringu linnamajandus ja arenguvisioon (Tuleviku Uuringute Instituut)
Reedik V&rno - tldplaneeringu liikluse osa (1B Stratum)
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